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אַ האַרציקן דאַנק -- 


די איניציאַטאַָרן און די אַרױסגעבער פון 
דעם בוך, מיינע חשובע פרײינד דאַקטאָר אהתן 
סינגאַלאָוסקי און א. א. נימאַן, פון זשנעוע, 
שװײץ. 


די אַרגאַניזאַציעס: אַרבעטער-קאַמיטעט, 
יידיש-נאַציאַנאַלער אַרבעטער- פאַרבאַנד און 
דעם פאַראײיניקטן ווילנער קאַמיטעט, װאָס האָבן 
מיטגעהאָלפן דערךבײ. 

: זזיים גראַדע 


צום אָנדענק פון מיין מאַמען וועלע 
בת רי רפאל בלומענטאַל-גראַדע. אומ- 
געקומען על קידוש השם אין ווילנע, 
יום הכיפּורים תש"ב; 


צום אָנדענק פון אירע שכנות, 
די מאַמעס פון אונדזער יידישער גאַס, 
װאָס האָבן געלעבט אינאיינעם אין 
יהייליקער אָרעמקייט און זיינען אַוועק 
אינאיינעם צום טױט. 





מיין מאַמע -- וועלע גראַדע 





היים 





קום, מאמע, ווי א קינד 


0 מאַמע, וי 8 קינד אויף מיינע הענט, 

איך װעל דיך איינשטילן, און דו --- דו וועפט מיך מרייסטֿן. 
ערשט איצט אין װאָגל האָט טיין הארץ דערקענט ‏ 

אין דיין געדולדיקייט אַ װידערשטאַנד אַ דרייסטן. 

וי ס'קריכט אַ פליגעלע אױף גרינעם בלאַט, 

ביסטו ביים פרעמדן מינדסטן ריר פֿאַרשטאַרט געבליבן, 
נאָר אין דיין דינעם נוף האָסטו געהאט 

עקשנות װאָס האָט ווייטער לעבן דיך געטריבן. 

אויף שטיין האָסטו געדרייט זיך װוי 8 פלאנץ, 

א זון האָסטו געבוירן וי א האַרטן דאָרן, 

אין שטורעם-ווינט ביסטו געבליבן גאַנץ, 

אין שטורעם-ווינט האָב איך מיין גאַנצע קראַפּט פאַרלאָרן. 
דער בלעטער-פאַל געװאָרן איז טיין קלייד -- -- --- 


דאָך װאַרט איך, דו זאָלסט קומען מיך פון יאוש וועקן, 
| איך רוף צוריק מיין קינדערישע פרייד, 

די טעג פון נויט אַפילן און די נעכט פול שרעקן: 
גלייך וי אַ פוינל מיט די פליגל צים 

צוריק די זון װאָס אין געצווייג האָט אויסגעפלאקערם, 
וי ס'רופט אַ פּלאַנץ װאָס האָט נים אויפנעבליט 
צוריק דעם פרילינג און דעם פרילינגדיקן אקער. 
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יתומים-הויז. 


(| יין מאַמע שלעפּט זיך בײידערנאַכט אין רעגן. 
דער ווינט שיט נאָדלען אין איר האַלדז און נאַקן. 
לאַמטערנעס שאָקלען זיך איר בלינד אַנטקעגן. 

די טראָפּנם ווערן אייז אויף אירע באקן. 

ביז זי דערמאַפּט אַ מויער און פאַרטוליעט 

צום קאַלטן שטיין איר דורכגעװוייקטן שטערן. 
זי וויל פון קינדער-היים, אין שלאָף-פאַרלוליעט, 


| = דעם שװאַכן אָטעם פון איר זון דערהערן. 


אין קינדער-היים איז א פאַרזאָג אַ שטרענגער: 

,פאַר פרעמדע דער אריינגאַנג איז פארבאָטן," 

א שטיינערדיקער קאַסטן-הויף אן ענגער, 

דער הימל דעקםט אים איבער וי אַ שאָטן. 

דאָס קלײינװאַרג גראָבט אַריין זיך אין די שטרוי-זעק, 
די הונגעריקע מיילער צו פאַרשטאָפֿן, + 

די נאַכט איז וו אַ קאָלדרע דושנע-לויזיק. - 

מיט אויפנעשפּיצטע פליגל שטייט צוקאָפּן 

דער פּלעק-טיפום און חייסע קעפּ ער שויבערט. 


אַ מאַמע שמייט אינדרויסן אויפן רעגן.. 

דער וועכטער איז א האָריקער, אַ טויבער, 

און לאָזט זיך ניט אַפּילן איבערפרעגן. 

דער טויער פּראַלט אויף פּלוצלונג און 8 װאָג. 

אַ פּליוכע אין דער פינצטערניש מום האַסטיק. 

דאַן נעמט די מאַמע פּאַר דעם שמורעם קלאָגן : 

,ווער ליגט דאָרט אין דעם שװאַרץ-באַדעקטן קאַסטן ?* 
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שפּיטאָל 


אין בלענדיקייט פון ווייסן פּוסטן זאַל, 

זוכט, װוי 8 קראַנקן-שוועפטער אין די בעטלעך, 
די האַרבסטיקע לבנה, און איר שמראַל ' 
געפינט צוקאָפּנס בלויז די פיבער-צעטלעך. 


מיט אויגן אָפּענע איך ליג און גלי. 

די קראַנקן-שוועסטער מיידט אוים מיין פּאַלאַמע, 
איך בין אַ זומער-פויגל פון ניט הי, 

| און אױיסגעפראָרן ליגט מיין פייגל-טשאַטע -- 

די קינדער ליגן אונטער בערגלעך שמיל. 

זיי האָבן דאָרט אַרומגעשמיפט אין װאָסנע, 

זיי קומען גראַבלען טויטערחייט דעם דיל, 

און וויגן מיט די שפּיצן פון די סאָסנעם. 


פון מטיר צו מיר פייפט דורך געהיים 8 הילך, 

װי. עמעץ. װאָלט אין פירחויז זיך באַהאַלטן. 

אין בלויע שויבן בליט די פיינל-מילך, 

עס שווימען אױיסגעשאַטנטע געשטאַלטן ‏ 

אַראָפּ איז עמעץ באָרװועס פון דער ואַנט, 

און גייט צו מיר וי אויף לבנה-שטאפּלען -- -- -- 
די מאַמע לייגט אַרױף אויף מיר איר האַנט, 

זי קילט מיין אָטעם און שטילט איין מיין צאַפּלען. 


זי האָט זיך מיט דער ליכט-שיין דורכגעשלייכט, 

דורך אַלע צימערן מיין בעם געמראָפֿן. 

איר פּנים נעפּלט איבער מיר זיך פייכט, 

און פ'ווערט מיין מויל מיט זיפער מילך פאַרלאָפן. 
זי פּלעכט צונויף אַרום מיין גוף די הענט, 

זי בייגם זיך װוי דער הימל מיר אַריבער, - 

אוֹן טראָגט אַרױס מיך פון שפּיטאָל װאָס ברענט 

אין א לבנחדיקן ווייסן פיבער. ‏ - 
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(מיין ערשטע ליבשאפט 


א. 


1ו הארבסט, אײל-פאַרביקער, צעפּלאַקערט אין מיין לייב, 
וועקסט אויף אין מיין געמיט דעם וויי פון מיינעץ קינדער-אָרן. 
איך הער אַ שמים װאָם רופט צוריק מיך אין מיין קינדער-ציים -- 

דאָס רופט מיך עמאַ. 
אין דעם רע ליגט זי אויף איר שאָקל-שטול 

וי אַ געליימטע זקנח, 
דאָס קראנקע מיידעלע ווערט אויסגעבלייכמער, װאָס דער האַרבסט 

ווערם פּלאַקערדיקער. 
און א פארבענקטע קוקט זי וי אַ פוינל 8 געבליבענער 

קוקט נאָך די סמייע װאָס איז אָפּגעפּלױגן. 


איך לויף אַרום אין פּאַרק און קלייב פאַר עמאַן ברוינע 
מויאיקע קאַשטאַנעס. 
פאַרשפּילט זי זיך מיט זיי און לאַכט און ערנסט איז איר בליק - 
וי ביי 8 מאַמען. 
און איך שטיי לעבן + איר מים אויסגעהיילטע לוננען, נאָר מים 
אַ פאַרטייעט קלעמעניש אין הארץ. 
די יכ געלע בלעטער פאַלן, פאַלן, קילן אָפּ מיין היים 
פאַרברוינט געזיכט. 


,די מאַמע" --- זאָגט זי -- ,, שרייבט מיך מאָרגן אויס. דער דאָקטער - 
רעדט זי איין, איך װעל געזונט ווערן אין שטום,. 

מיר וואוינען ביי דעם בערנאַדינער גאָרטן. אױף די ווענט 

פון אונדזער מויער קריכן פלאַנצן, 

זיי קריכן חעכער נאָך וי דו קענסט קלעטערן. 
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און קאַלינעם אזעלכע גרויסע, רויטע ואַקסן ביז צו אונדזער 
פענצטער. וועסטו צו מיר קומען ?ײ 
און זי פּאַרהוסם זיך, און איר שטים ווערם הייזעריק און מרוקן. 
איר פּנימל ווערט ביזדפאַרקרימט און אויף די ליפּן אירע : 
ברענט 8 פייכמקיים, 
-און די קאַשטאַנעם שיטן. אוים זיך פון איר שוים, 
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אַרבלײב איך אין שפּיטאָל אַליין און קלייב. נים מער 

קיין זוניקע קאשמאַנעם. 
די רעגן-טראָפּנס פאַלן אויפן שויב און פּערלען זיך אין מיינע אויגן. 
און מיך באַפּאַלט צום ערשטן מאָל די שטילקיים װאָס געבוירט 
' ' ' געדאנקען: 
-איך װועל אַנטלויפן און עס וועט נים וויסן קיינער. 


20 איך זיך. די ביימער ווייסן עס. זיי שאָקלען : 
" מיט די קרוינען די צעשויבערטע. 
און וי מיין קראַנקער מאַטע קוקט דורך זיינע שווערע ברעמען, 
ווען ער הייבט אונטער זיך פון בעט און ס'בלאָזן אָן זיך בלוי 
: די אָדערן אויף זיינע הענט און שלייפן -- 
אַזױ קוקט אָן מיך קראַנק דער פּאַרק דער רויט-צעפיבערטער און 
קרעכצט. שמאַרבט אָפּ אין מיר דער אָמעם, 


א דורך די פענצטער זע איך עמאס בלאַס געזיכט, זי ווינקט 
פ און שמייכלמ. 
און איך דערהער איר פרייד-געשריי, ווי דאַן ווען איך פלעג קריכן 
| אויף די הויכע שטאמען. 
= צו דעם טויער לאָז איך זיך. מיך רופן אירע אויגן און איר 
ייא ריש געלעכטערל. 
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די מאַמע איז נימאָ. ביים קראנקן מאַטן זיצט זי פּונקט וי איף - 
ביים מאָכיק:גרינעם ברונעם. 
ס'איז אונדזער הויף פון חאָלץ פּאַרשימלטן און דורכגעפוילטן. 
און מולטערם, טעפ און שיסלען שטייען אָנגעװאַלגערט אונטער אַלע 
װאַסער-רינעם. 
נאָר ס'גיסט דער רעגן אלץ אַריבער און עס שווימט אום דאָס 
געהילץ וי אַ פאַרפוילטע שיף. 
דער פּאַרק אַרום שפּיטאָל איז ר געדיכט באַכלעטערט וי דורך 


| נאַכט צוריק באַוואקסן. . 


ער קען זיך גאָרניט אױסמאָן פון וז זיין קלייד --- און אונדזער הייפל 
איז הויל-נאַקעט, 


עס גרינען בלויז די ! שימל-ווענט פון אַלטן ברונעם. 


ווען איך װאָלט וי דער פּאַרק געוועזן אַ פאַרװאָקסענער, װאָלט איך. 
פאַרשאָטן אונדזער הויף מיט בלעמער וי מיט פייערן. 

איך װאָלט אַ בוים געװאָרן און די מאַמע װאָלט מיך ניט געפונען. 

און איך דערמאָן זיך ווידער אָן דער קליינער עמאַן. 

אויך זי וואוינם אין א גאָרטן און דאָרט װאַקסן רויטע קאלינעם. 

און אויף איר מויער קריכן פּלאַנצן העכער נאָך וי איך קען קלעטערן. 


.3 


א זוכט אַ יינגעלע אויף פרעמדע גאָסן מיט אַזעלכע הויכע 
מויערן ? 
די פים פּאַרװייקט אין גרויסע שיך, ער בלאָנקעט אַ פּאַרשעמטער. 
די שטיינערנע געביידעס קוקן שטרענג. ער קען ניט אומלויפן 
דאָ באָרוועס. 
די מענטשן זיינען אויך אַזעלכע שווייגעוודיקע און ער פילט 
וי קליין ער איז נאָך.. 
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ס'איז נום אים אויף דעם הויף דעם הייטישן, דאָרטן טוליען זיך 
די שטיבלעך, 
וי קינדער אין שפּיטאָל, ווען פ'טונקלט און די שוועסטער גייט 
' = אַרום אַ ווייסע. 
ביז ער דערגיים צום בריק, צום בערנאַדינער גאָרטן. 
ביי זיין אַרײנגאַנג פּלאַמט דאָס קלויסטערל פון ברוינעם ציגל, 
און אויף דער אַנדער זייט פון טייכל שטייט אַ נידעריקער 
: גרויער מויער, 
און אַ באַלקאָן אַ לאַנגער וויקלט זיך אַרום זיין ואַנט וי גרעט. 
אָרום א שמריק. 
און ס'ווערט דעם יינגל פריילעכער: אָט דאָרט וואוינט עמא. 


ער וויל אריבערגיין די בריק, זיצט דאָרט אַ בעטלערקע און קלייבט 
: נדבות. - 
דעם יינגל שעק איר הויקער, וי אַ גרויסע זשאַבע װאָלט. 
פון טייך אַרױסנעשפּרונגען. 
זי פּרעפּלט, באַלד וועט זי פאַרשילטן אים און איינשלינגען. 
באַהאַלט ער זיך בגנבה הינטער דורכגייער, גייט נאָך, און קערט 
זיך אום צוריק דערשראָקן. 
זי קוקט אויף אים מיט אַ פאַרבעלמעם אויג און לױערט בייז 
אויף זיינעץ פוסמרים. 


דערזעט ער, עמעץ לאָזט אַראָפּ 8 גראָשן אין איר שיסעלע, ווערט 
ער אויך מוטיקער. - 

ער שיט אויס פאַר דער זקנה גאָר דאָס קליינגעלט װאָס די מאַמע 
- פלעגט אים געבן. 

א רגע שטייט ער, וי ער װאָלט געטראַכט װאָס ער האָט אַלץ 
געקענט פֿאַר די ממבעות קױיפן. 

נאַר אין דעם קלינגען פון די פּרוטות הערט ער עמאַס שטיפעריש 
געלעכטערל. 
די בעטלערקע זיצט אַ צופרידענע, דאָס בייזע אויג ווערט אױסגעלאָשן. 
און רואיק מים אַ טראָט אַ הילכיקן דער יינגל גייט די בריק אַריכער. 
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אֹיר קלאַפּ אָן אין דער טיר, איך װעל דערזען באַלד אירע. 
: | שטראַלנדיקע אױיגן. 
די מיר צעעפנם זיך. איר מאַמע וויגט זיך אויפן שוועל: ,װאָס - 
דאַרפסטו, יינגעץלץ ?" 
| איר שטים איז מרויעריק. איך װאָרט אַז עמא זאָל דערפריים 
: מיך נעמען רופן. 
איך שטאַטל : ,כ'בין געווען מיט עמאַן אין שפּיטאָל און זי האָט 
מיך געבעטן קומען." 
די פרוי איז קליין אַזױ, אַז איך בין אויפן שװועל פון איר שוין גרעסער. 
זי לאָזט מיך דורך אין שטיבל.. . קיינער איז נימאָ. די שטילקייט 

פון דעם צימער פרירט אויף מיר ווי אייז. 


זי זעצט אַראָפּ : = אַ שמול, פאַרברעכט די הענט און שאַקלט - 
זיך, פאַרזונקען אין איר טרויער. 

זי רעדט צו מיר ווי זי װאָלט אָפּגעריסן ערשט דעם שמועם : : 

,ס'איז עמא דאַך געשמאָרבן, מיין קליין מיידעלע." 

איך שמיי פאַרשמומט און זע פאַר זיך דעם פּאַרק אַרום שפּיטאָל. 

די קופּעס בלעמער האָכן דאָרטן שוין געוויס באַדעקט ביז העלפט 

" די שמאמען. 

אין צימערל איז שמיל אַזױ, בלויז אויפן טיש א ליכט-פלעק פון דעם 

לעמפּל צימערמ, 
און אין דעם ליכט-פלעק ליגן ברוינעץ גליאיקע קאשטאַנעס. 


דאָס גרויע מאַמעלע הערם אויף זיך שאָקלען, משוכעט אויס זיךף 
פון איר ווייטיק. 
זי ווייזט אויף די קאַשטאַנעם, רעדט צו מיר וי צו א גלייכן, 
אַ דערוואקפענעם : 
,פ'האָט עמאַ אָפּנעהיט זיי. מיר געזאָגט אַז זי האָט עס 
געקראָגן פון איר חברל. ביסטו דאָם יינגעלץ ? 
זי האָט געציילם זיי און געגלעט ביז זי איז אויםנענאננען."" 


דאָס גרויע מטאַמעלע נעמט ווינן זיך נאָך האסטיקער, ווערט קלענער, 
קלענער. 
ביז ש דערמאַנט זיך עפּעס = און טוט א שטייכל אַזאַ 
ליכטיקן װוי עטא. 
זי לייגט אַרױף אוים מיר איר האַנט, אַ דורכזיכטיקץ, אויסגעצערטע 
האַנט וי ביי איר מיידעלע, 
און אויך איר שטים איז װאַרעם װוי ביי עמאן, נאָר פאַרװואָרגענער 
און שטילער: + 
גיי, יינגעלע, יאַהײם. פ'ווערט שפּעט און אומרואיק וועט זיין 
| דיין מאַמע," 


און ווען איך שמיי אינדרויסן שוין, קוק איך אַרױף צום מויער 
און איך מורמל: 
,ס'האָט עמאַ דאָך דערציילט מיר אַז די פּלאַנצן קלעמערן ביז צו 
איר פענצטער הויך. וואו זיינען זיי? 
און וואו איז אויך דאָס ביימל מיט די רויטעץ קאלינעם . - 
די רויטע יע וואו זיינען זיי ?" 
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אבלות 


1 מאַמע ביי דער װאַנט אינדרויסן האָט געהערט, 
די װאַספער-רינע האָט פון דאַך אַראָפּנעטרערט, 

| אין רינע האָט געפּײיניקט זיך אַ קליפּה, 

װאָס האָט דער מאַמעס ווייטיק אױסגעכליפּעט. 

,וי כמאַרעס שלעפּן זיך אין אָסיען, על איך 

די טרערן מיינע אויסמראקען פּאַמעלעך, 

און דויערן מיין עלנטקייט װועט שטענדיק, 

כאָטש די אבלות:צייט איז שוין פאַרענדיקט," 


פון קעלט פאַרציטערט אין איר אַלטן יאַקל, 

האָט זי זיך ביי די ווענט פון הויף געװאַקלט. 

און איז זי צו איר שמיבל צוגעקומען, 

האָט זי נאָך שטאַרקער טרייסלען זיך גענומען. 
האָט זי זיך אומגעקוקט: ביי אריה-משהן 

אַ פייער-ווינט ניט אויפגעהערט האָט רוישן. 

פון קוימען האָט אַ צונג פון סאַמע פונקען 

א לעק געטאָן די נאַכט --- און איינגעזונקען. 

האָט זי מיט גראָזיפאַרװאָקפענע בית-עולם-טריט 
אין טיר פון קוזניע אָנגעקלאַפּט, ביים קופּער-שמיד, 


דאָס בלאָזיזאַק-הענטל איינגעװואָקסן אין דער האַנט, 
דער שמיד האָט מיטגעשלעפּט זיין שאָטן פון דער װאַנט, 
און נולמדיק געוויגט זיין מידן נאַקן, 

! אַ הערינג אויף די קוילן אָפּגעבאַקן. 

ס'האָט די אלמנה שטיל די טיר געעפנט, 

און װוי אין שרעק זיך מיט זיין בליק צו טרעפן, 

דעם קאָפּ פאַרשולדיקט-שטום אַראָפּגעלאָזן. 

האָט ער אין האַרניע אויפגעהערט צו בלאָזן, 

א גלאַץ גענגעבן אויף דער יידענע פאַרבליפט, 

און אַן א װואָרט אין דער אכילה זיך פאַרטיפם. 


דער שמיד האָט אָפּגעשאַרט פון דער קאָװאַדלע 
די ברעקלעך, און ערשט דעמאָלט מעשה גדלן 
צערעדט זיך, מיט אַ דראָט די ציין קאַלופּעם : 
,ם'איז אומעטיק אליין אין דער כאַלופּץ ? 

דער זונדל זיצט אין קלויז מיט די למדנים, 

זיי קענען דאָרט די באַנק ניט קוועטשן אָן אים } 
אַז גאָר די גאַס, די קרעמער און קצבים 

האָט זיך פּאַרװעלט צו מאַכן פאַר אַ רב אים. 

און ווער וועט העלפן אייך אין דער חיונה ? 

אַ נייער וואוילקענער זיך אָפּגעפונען! 

וי איך װאָלט אייער תכשיט גאָרניט קענען, 

וואו ער וועט זיין א רב -- די שטאָט װועט ברענען. 
איר גיט אים --- מיר, כ'וועל אים פונאַנדערשווייסן, 
אים אויסבויגן אין קאַלטן און אין הייסן, 

| און ס'וועט אַרױס אַ קופּער-שמיד פון אייזן, 

א נחת פאַר דער וועלט זיך צו באַװייזן, 

איר זאָלט פאַרשװאַרצט ניט ווערן ביי די קוישן," 
נאָר ס'איז דער שלאָף באַפאַלן אריה-משהן, 

און פּונקט אינמיטן עצהנען און טאַדלען, 

האָט ער צעכראָפּעט זיך אויף דער קאָװאַדלע. 


געבלעזלט האָט דער שמיד אַ שװוייסיק-נאַסער, 

וי 8 צעגליטער פּרענט װאָס ליגט אין װאַסער. 

ער האָט אין בייכיקע געווייסטע פאַנען, - 

װאָס זיינען אין אַ ראָד אַרום געשטאַנען, 
אַריינגעחלומט טייגעכצן און טאָרטן,. 

און גענדזן-שמאַלץ געפּרעגלט האָט זיך דאָרמן, 

דער אָפּגעשרויפטער שרופּשטאַק האָט צעפּראַלט די ציין, 
וי ס'װואָלט אַ יאטקע:-הונט געשטיקט זיך מיט א ביין. 
דער קוימען פון דער האָרניע איז געקראַכן, : 
דעם באַלקן וי אַ ווילדער אָקס געשמאָכן, 

די בעלקעס אױפּגעפּלאַצטע האָבן שווער געקרעכצט, 

די קוזניע האָט נאַך לופט און פרישן קאַלך געלעכצט. 
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און דורכגעשוויצט האָט אריה-משה דער פּראָסטאַק 
אויף דער קאַװאַדלע אָנגעשפּאַרט געפייפט געשטאַק. 


אין ווינקל איז געשטאַנען די אלמנה, 

געשוויגן, און זיך ניט געקענט דערמאָנען, - 

וי קומט זי דאָ אין װאַרשטאַט ביי דעם מענטשן? 
ער עסט אַן חיטל, כראָפּעט איין אָן בענטשן, 

און נאָרניט װוי קיין ייד -- אַזא מין הויכער, 

און איז אַפּילו שבת דורכגערויכערט. 


זי האָט אַרױסגעשלײכט אין הויף. װוי כמאַרעס 
אַראַפּגעהאנגען שווער אויף איר דער צער איז. 
אַרומגעקראָכן איז אַ שטרייף לבנה-ליכט, 

וי אויף אַ בלאַט א ווערעמל --- אויף איר געזיכט. 
אַ ווינטל האָט מיט אירע האָר אַרומגעשמיפט, 
וי אָפּגעחוזקט װאָס זי שטומט אַזױ פאַרמיפט. 
האָט זי דאָםס שאלכל ביז די אויגן אָנגערוקט, 

און אויף די שטיינער פון דעם הויף אראָפּגעקוקמ. 


ערב שבת 


(יין מאַמע האָרעװעט אין ענגער קיך, 

ס'איז דאָנערשטיק ביינאַכט. זי גריים דעם שבת. - 

וי קלעצער שלעפּט זי אויף די פים די שיך, 

די אָרעמס אירע הענגען שווער וי שטאבעס. 

8 דאַנק דעם אייבערשטן און אים אַ לויב, 

כאָטש ביז דעם האַלדז פאַרענגט זיך און פאַרבאָרגם זיך, 
האָט זי אין יאַטקעס איינגעהאַנדלט דרויב, 

מיט חלות צוויי צו קידוש אויך פאַרזאָרגט זיך, 


זי שיילט און בראָקט, ביז ס'שפּינט אַרום דער דרימל 
די פיננער אירע. ס'פאַלט דאָס מעסער-קלינגל, 

| דערשראָקן טשוכעט זי זיך: נאָט אין הימל! 

| אין צווייטן חדר זיצט נאָך וואך איר יינגל. 

אָן כוח מורמלט זי: , מיין קינד, גיי שלאָפן, 

און לאָז מיך ניט פאַרזינדיקן די װאָך -- 

דעם שבת צוגרייטן." נאָר ער האַלט אָפן 

זיין הארץ פאַר וואונדער-מעשות נאַך און נאַך. 


פאַרגײיט זיך הייזעריק איר קול דער ווייכער 
פון צער און מטרערן : ,וויי צו מיינע יאָרן, 
דו טישסט די בלעטער, מישסט -- און ווערפט אַלץ בלייכער, 
וי דו װאָלמסמט דיין געלעכטער דאָרט פאַרלאָרן, 
אין ביכער ביסטו וי אין זאַמד פאַרגראָבן,* 
די מאַמע קרעכצט וי זי װאָלט זיך פאַרשאָבן 
א פינגער... 
ס'קריכט דער טאָג אין מיר אריין. 
דער נאַפּט-לאַמפּ, וי אַרױסגעפּלעקמער פיבעף. 
ווערט בלייכער אויף די ווענט אין גרויער שיין.- 
8 בלאַמע מידקייט גייט דעם יינגל איבער. 
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דאָך קען ער זיך ניט אָפּרײסן, די מעשה 


אים צוויטשערט אין די אויערן וי פייגל,. 


עס טאַנצן אום אין חדר פלעקן ווייסע, 

וי קעצלעך װאָלטן זיך אין שפּיל געביינלט. 

דער קלויסטערגלאָק קלינגט אויס ביי אים אין קאָפּ. 
ער לייגט זיך שלאָפן. נאָר פון זיינע אַקסל 

די וואונדער-פייגל פליען ניט אַראָפ, 

וי אױפן יינגל װאָלטן פליגל װאַקסן. 


דער מאַמען אָבער אין דער ענגער קיך 

די זאָרג װואַקסט וי אַ הויקער אויף דער פּלייצע. 
זי פּלאָנטערט מיט די הענט אויף ניך, אויף גיך. 
און ווען אין אויוון ענדיקט זיך דאָס הייצן, 
פּאַרשאַרט אין קויל דער שבתדיקער מאָלצײט, 
ווערט זי ערשט אומרואיק. ס'איז שוין ניט פרי, 
און ס'איז אַרײינקריכן צוריק אין עול צייט 

צו דער בייטאַגעדיקער שווערער מי. 


דער אימפּעט מרייבט אַרױס זי אויפן מאַרק. 
איר האַרץ וויל איר פאָרױס אַריבערלױפן. 

עס ענדיקט זיך דאָס גרינם און אױפּם איז קאַרג, 
וועט זי באַװייזן עפּעס נאָך צו קויפן ? 

אָן אַטעם שטופּט זי זיך צו א געשטעל, 

און נישמטערט אין געדראַנג אַ ביסל סחורה. 

די אויגן פּלאַקערן, איר הויט איז געל, 

זי טאַפּט די וועגענער, זי ווערט געוואוירע. 


דער פּױער גענעצט: ,אַלץ שוין אױספאַרקויפט." - 
און אין זיין װאַנץ די פייקע בלוי זיך רויכערט. 
פאַרסאַפּעט צו דעם אויפּס-קרעמער זי לױפּט, 

מיט פּחד קלערט זי פון דעם דיקן סוחר, 

װאָס שטעכט אַדורך מיט נאָזיװאָרצלען מיט האָריקץ 
איר האַרץ, און מאָנט נאָך חובות פאַראַיאָריקע. 


די מאַמע וויינט און שווערט זיך, ביז פ'דערעסט 
דעם פרוכט-הורטאָווניק. שיט ער אָן איר קוישן 
פאַרפוילטע עֶפּל. לויפט זי און פאַרגעסט 

די שווערע משא אין די הענט צו מוישן, 


צונויפגעפינגערט אויף דער ברוסט די הענט, 

די לאַסט זאָל איר די אָרעמס ניט צעברעכן, 
דערשלעפּט זי זיך אַהיים, איר אָמעם ברענט, 

און דינע שפּילקעס איר אין מוח שמעכן. 

דאָך שמאַרקט זי זיך. בײינאַכט, אם ירצה השם, 
וועט זי זיך אויסרוען די מידע ביינער. 

אין טויער איינגעשמידט וי אין א קלעם, 

איר שניידן אין די פיס די קרומע שטיינער. 

נאַר זי פאַרגינט זיך ניט אַנידערזעצן, 

צעשטעלט דאָס אױפּס, די מערן און די ציבל, 

דאָס גרינס װאָס װיאַנעט האַלט זי אין איין נעצן, 
רופט קונים מיט תחנונים און פאַראיבל, 

דאָך שטעלט זיך קיינער ביי איר קויש נים אָפּ, 
און ס'איז געפּראָפּט דאָס קרעמל פון אַנטקעגן. 
אַ ווייבל טאַפּט ביי איר אַ בינטל קראָפֿ, 

און זי מוז פאַרן קונד דאָס האַרץ צעזעגן. + 

אין טויער פּאָרט אַריין א בריימטער װאָגן, 

אַ קאָשיק פאַלט. די פרוכט ווערמ אויסגעשאָטן. 
זי װואַרפט זיך אונטער רעדער מים אַ קלאָגן, 

וי ס'וװואָלט דאָס פערד איר לעבן דאָרט צעטראָטן. 


| עס ברענט אויס אויפן קלויסטער-שפּיץ דער פרייטיק, 
איצט באָט זי אָן איר סחורח האַלב אומזיסט. 

וי אַ פאַרשולדיקטע, בננבח-זיימיק 

| זי קוקט זיך אום. אַז וויי איז איר און וויסם ! 

די באַלעבאַטים שליסן די געשעפטן, ‏ 

עס קלינגען הענגישלעסער, עס קרעכצט אַ לאָדן, 

און מיטן שבת-קודש זיך באַהעפטן 

דער פּרוש נייט פון מקווה אױסגעבאָדן. 


ער מוסרט זי: , איר טראָגט דאָך א פּאַרוק, 

ווִי פּאַסט עם, איר זאָלט ליכט-בענטשן פאַרזאַמען +" 
און שמיל ווערט אַרום איר און אַ געקוק, 

אַז פינצמער אין די אויגן ווערט מיין מאַמען. 

און זי ווערט רויט ביז אין די האָר די גרויע, 

זי טרייבט פון זיך די קונים. איצטער דווקא 

זיי שמופּן זי דורך פּדיון --- צו נסיון. 


זי רייסט זיך אָפּ פון װאָך וי פון א פּיאַווקע, 

און לויפט אין שטוב, אויף גיך פאַרשפּרײט א טישטעך, 
געיאָגט 8 װאָך אַ גאַנצע -- און פאַרזאַמט ! 

דעם שוויים פון פּנים ניט אַרומגעװישט זיך. 

די ליפּן --- בלייך, די באַקן --- רוים-פאַרפלאַמט, 

זי רוקט אַראָפּ דאָס שייטל אויפן שמערן, 

דורך אירע פינגער קאַפּעט אויף די ליכט 

איר שווייס װאָס מישט זיך אויס מיט אירע טרערן : 
ס'האָט גאָט איר שבת אויך ניט אויפגעריכט. 


שכנות 


(0 'איז שבת אויף דער נאַכט. אין מונקל לויכמן 

די טאפליעס פון דעם אויסגעקילטן אויוון. 

די װאָך קריכט שוין פאַרדאגהט נאָך דעם שבת, 

וי נאָך דער זקנה בלומע קריכט איר שאָטן, 

דער בין-השמשות קוועלט פון איר וי פון אַ קאַלטער קרעניצע. 
מיין מאַמץ ביי דער שויב, נאָך מיטן קאָפּ אין טאָג, 

שטיל לייענט פון דעם טייטש-חומש. 

איר ניגון וועבט זיך איין וי שמרייפ-ליכט אין דעמער. 

ביז ס'קריכן אין די אויגן איר אַריין די אותיות. 

זי ווערט אנטשוויגן. אין איר שווייגן זאַמלט זיך די נאַכט. 


ודי שכנה מורמלט : ,זעט איר, וועלע, - 

די אויסגעברענטע לייכמטער אויפן מיש? 

דאָס בין איך מיט מיין ברוכן. צוויי מתים. 
ביינאכט קען איך ניט צוטאָן מיט קיין אויג,. 
אין קאָפּ זיך פּלאַנטערן געדאַנקען הונדערם." 
און זי נעמט אויסדריבלען א לאַנגן חלום,. 

און לענגער ווערן ארום איר די שאָטנס : 


אַנומלט עפנט זיך די טיר און פייוויש קומט אַרײן. 

,מיינסט, מאַמע,' -- זאַגט ער מיר, --- ,איך בין אװעקגעפאָרן ? 

איך בין אַרױס אָט נאָר װאָס." און ער שמייכלט. 

אין שמוב איז ליכמיק, שטיל און װאַרעם. 

אברחמל בייסמ די נעגל אין 8 בוך ארינגעמאָן. 

יהודית 8 געלאַסענע וי שמענדיק שמריקט, 

און ס'לויכטן אירע פּינגער, 

ם'איז מאָדנע, טראַכט איך, זיינען מיינע עופעלעך זיך נים צעפלוינן 
אין ווייטע לענדער איבער שבעה ימים ? 


27 


דערזע איך, פייוויש קוקט אויף מיר מיט אומעטיקע אױגן, 
פאַרמאַטערט אָנגעשפּאַרט אָן ווינקל, אין אַ לאַנגן בגד, 
פאַראומערט וי א רעגנדיקע נאַכט. 

און קוים װאָס ער באַװעגט די ליפּן: ;מאַמע, -- זאָגט ער -- 
;דער האָרב אויף דיינע פּלייצעס ווערט אַלץ גרעפער.' 
דערפילט האָב איך אין האַרץ אַ שטאָך, - 

און 8 כיכיקען אין די ווינקלען. 

אין שטוב איז פינצמער, קיינער איז ניטאָ, 

נאָר אויפן דיל שפּאַצירן מייז, : 

זיי שטעלן זיך אַרום דעם פּולן עמער װאַסער, 

און טרינקען לאַנג און דאָרשטיק.. : 


אט שפּריננט אַרױף אַ מויז אויף מיין צוקאָפּנס, 
און אַלע טאַנצן אַרום מיר און קוויטשען: : 
די קאץ די פּנירה שלאָפּט, די קאַץ די פּנירה. 


דער זייגער עפנט צוועלף פאַרקלעפּטע אױגן, 

עֶר גיט אַ כריפּ -- און אַלץ פאַרשװינדט. 

דער זייגער ווערט וי פריער בלינד און געל. 

מיין אַלטיטשקער אין טלית שטייט ביים שטענדער 
אַ ליכטיקער אַזאַ און שעפּטשעט: ,גאָטעני, 

וי זשאַווער פרעסט אַ כלי, פרעסט מיך עלנט,' 

אויך איך נעם מיטוויינען פון דרימל: עלנט, עלנם, 
און פון געוויין האָב איך זיך אויפגעכאַפּט." 


אַזױ דערציילםט די שכנה בלומע און קוקט אוים, 
באַװייזט זיך ניט אין חימל שוין אַ שמערן ? 

דער אַלמטער אירער איז אַװעק צו מעריב, 

און איז נאָך ניט צוריקגעקומען. ווערט זי קלענער, 
און זינקט אין חשכות וי אַ קאָרטש אין מאָך. 


די מאַמע זעט מער גאָרניט אין דעם טייטש-חוטש, 
זי הערט נאָר וי די שכנה פּרעפּלט : 


,אַז גוט איז אייך און וואויל. דער זון איז נאָנט, 
א פּאַר שעה מיט דער באַן, דערנאָכדעם מיט דער אַקס, 
ער זעט באַשײמפּערלעך פון וואלקעניק דאָס פייערל אין אייער 
: : : פענצטערל. 
און איר קענט װארעמען זיך ממש ביי זיין קול װאָס לערנט תורה 
: : : פלייסיק, " 


די מאַמע הערט און דינער ווערט איר רוקן, 
און בלייכער צוקן אירע ליפּן: 

,8 דאַנק דעם אייבערשטן, געוואקסן איז מיין זון דורך מיינע טרערן, 
וי העכער װאַקסט אַ פּלאַנץ ביי װאַסער-ברעגעס. 

נאָר איך זאָל ניט פאַרזינדיקן מיט מיינע רייד : 

אין האַלבער נאַכט איז שמיל ביי מיר אַזױ, 

אַז איך ווער טויב. איך ווייס ניט אָפּטמאָל, 

איך לעב צי בין איך שוין געשטאָרבן+ / 

פון שטענדיק זיין מיט זיך אליין, ניט-דאָ-געדאַכט, 

איך פיל זיך מיט מיין איינן לייב --- װוי זאָל איך זאָגן? -- 

נגלייך װוי אַ לעבעדיקער מיט א בר-מינן אויף איין געלעגער. 

איז וויל איך איצט אייך טאַקע בעטן, בלומע, 

איר זאָלט בײינאַכט מיר אָנקלאַפּן אין װאַנט, 

ס'זאָל זיין מיר פריילעכער און איך זאָל וויסן, 

אַז עמעץ נאָך געדענקט מיך אויף דער וועלט." 


און ביידע שווייגן שוין און קוקן אויס אַ שטערן. 
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דער מקוב;ל 


(זיין האַרץ איז אומרואיק און היים מיין לייב, 
אַנטלאָפן בין איך פון מיין היים און יוגנט. 

מיין דאָרשטיקײיט אין איינזאמקייט מיך מרייבט, 
ווייל איך בין ניט מיט קאַרגער פרייד באַנוגנט. 
וי אין אַ יאַטקע-קלאָץ א שארפע האַק, ‏ 

האָט איינגעהאַקט אין מיר זיך די לבנה. 


! איר שיין רינט אָפּ געזאַלצן פון מיין באַק, 


איך הער מיין אויפגעריסן לייב מיך מאָנען. 


בין איך אַװעק פון ניט-דערגרייכטן גליק 

אויף פּאָרשטעט מיט געהויקערט-גרינץ דעכער, 
האָט אויף מיין האַלדז דאָס לעבן וי אַ שטריק 
צוריקגעשלעפּט מיך פון די טיפץ לעכער -- 


און ווידער מיך געטאָן אַ שטוים אַראָפֿ, 


וי פון אַ תפיסה-קאַמער -- אין א קעלער. 
בין איך אַװעק אַראָפּגעלאָזט דעם קאָפּ, 
אַהין וואו ס'גרייכט ניט מער דער מאָג, דער העלער- 


אין שטעמלעך מאַכיקע, אין מיף פון װאַלד, 

אַ בוידעם-שמוב פון קלעצער ניט געהובלם. 

דאָרט זיץ איך איבער ספרים. שטרענג און אַלט 
בין איך דער אַכצןיאָריקער מקובל. 

אין מרה-שחורה זינק איך, וי אַ הויז 

װאָס שטייט אין זומפּיק װאַסער ביז די פענצטער. 
ביים מאָנ-שײין קוקן שרעקעוודיק אַרױס ‏ : 
פון מיינע אויגן נאַכטיקע געשפּענסטער. . 


אַ לאַסט איז מיר מיין גוף, מיין בלוט איז טריף, 

די שקיעות פּלאַקערן וי קעסלען סמאַלע. 

אויף אַלע טויטן, שווערד און בליי און שלייף, 
פאַרמשפּט מיך די תורה פון קבלה. 

מיין באָרד װאַקסט שמעכיק מיר אין מויל אַרײן, 
אין מויל װאַקסט האָריק מיר אַרײן מיין שטומקייט. 


אין חדר מיינעם פּאַלט א קרומער שיין, 
װאָס צאַפּלט זיך אין שפּינוועבם פון מיין פרוטקייט. 


אין ספרים פאָרש איך שוין ניט מער געהיים, 

אין שאַרבן הויערט גליווערדיקע פּוסטקײט. 

מיין הויט פאַרדאַרט און קרישלם זיך וי ליים, 

איך לעב אין חלום פון דער אומכאַוואוסטקייט. 

וי פון אַ קאַלטן קראן די לעצטע מראָפּנם, : 
רינט אויס מיין מאַרך און ס'זינקט מיין קאָפּ אַרונטער -- -- -- 
נאָר עמעץ שטעלט אַװעק זיך מיר צוקאָפּנס, 

און ציטעריקע הענט מיך האַלטן אונטער. 


אַ צאַפּל טוט דאָס שפּינוועבס פון דעם בוידעם, 

וי ס'רונצלט זיך א טייך, אין שליים פאַרגליווערט, 
ווען ס'גיט דער פּלעסק פון רודער א צעהויד אים -- 
ס'לויכט איבער מיר מיין מאַמעס קאָפּ, דער סיווער. 
זי שטעלט אַועק זיך צווישן מיר און טויט, 

באַטאַפּט מיך אומרואיק מיט אירע פינגער. 

דער דרויסן שמעקט פון איר מיט װאַרעם ברויט, 
מיין אָטעם דער פאַרװאָרגענער ווערם גרינגער: 


,דאָס הארץ חאָט מיר געזאָגט אַז דו ביסט קראַנק, 
פאַרבלאָנדזשעט האָסטו פון דעם װעג דעם רעכטן, 
פאַרטונקלט איז געװאָרן דיין געדאנק, 

דיין פרומקייט האָט זיך אױיסגעלאָזט צום שלעכטן. 
פאַרקראַָכן ביסמו אויף א בוידעם-שמיבל, 

איז וויל איך פרעגן ביי דיין קלוגן רבין: 

כ'וויל וויסן, רבי, האָט ניט קיין פאַראיבל, 

די תורה לערנט פיינט האָבן דאָם לעבן ?" 


מיין פּנים ווערט דערפרישט פון אירע טרערן, 
זי פירט מיך פון די שטיגן וי א קראנקן, 

און אויפגעלויכטן ווערט מיין כמאַרנער שמערן, 
וי דורכגעשמראַלט פון זוניקע געדאנקען. 


31 


32 


ווילנער הארבסט 


יום-כפּור, ווען די קרומע שול-הויף-געסלעך 

זיך טוליען צו די קלויזן פרום דערשראָקן, 

מיט די טליתים איילן באַלעבעסלעך, 

און זקנים שלאָנדערן זיך אין די זאָקן -- 

פאַרקלעמט מיך שטאַרקער נאָך די געטאַ-ענגשאַפט,. 
און וי דאָס גאָלד פון אָסיען ברענט מיין בענקשאַפט. 


איך בלאָנדזשע דורך די געסלעך פון ,אַנטאָקאָל", 
און אויפן באַרג ,די הייליקע דריי קרייצן". 

די שטאָט, וי זי װאָלט זיך אַן אויג פאַרשאָקלט, 
פּאַרהױכט איז. מרערן פון איר פּנים פּלייצן. 
די חורבות די פאַרצייטיקע פון שלאָס-באַרג 
צעגליען זיך אין בלעטער הויך פאַרשאָטן.. 


די ביימער נאַקעט שרייען, וי אין גלאַזװאַרג 


א באָרװעסער װאָלט ראש אַרײנגעטראָטן: 


עם פּלאַקערט געל דער פּאַרק ,דער בערנאַדינער". 


דער קלויסטער פון אַרױפגעשפּיצטער גאָטיק 

איז פון א בינטל זונען-שטראַלן דינער, 

נאָר דער אַרײנגאַנג האַרבסמיק איז און בלאָטיק. 
אַ בעטלער ביי דער טיר קוקט אָן מיך שטרענג, 
ס'כאַטראַכטן די קאַטױלן מיך מיט חידוש, 

זי זעען וי אויף מיר דער אָסיען הענגט, 

און אַז די אויגן מיינע זיינען -- יידיש. 


די שקיעה מריפט צעשטאָכן פון קופּאָלן, 
און קרייציקט זיך אויף צערקוועס פּראַװאָסלאַוונע. 
נאָר גלעקער קלינגען אויס די ווידערקולן 
פון ענגע געסלעך יידישע װאָס דאַװנען. 


איך הער, עס ראַנגלען זיך מיט לעצטע כוחות 


די דאַוונער. קעפּ אין ארון מיט געיאָמער. 


אַװעקגעצױגן פלאַטערט דער פּרוכת, 
דער טאָג פאַרגײיט. קיין רחמים איז נימאָ מער, 


דער רב ביים עמוד האַלט איין דאָס געדראַנג. 
אַ שמאָלער װוי 8 ליכט און בלייך פון פאַסטן, 
גייט ער אַ מונטערער מיט א געזאַנג, 

וי ער געמראָגן װאָלט א צירונג-קאסטן, 

דער עולם האָט צו אים זיך אָנגעבױגן, 

און וויל מיט אים אין פּלאַקער זיך באַהעפטן ; 
וי אויף דער לעצטער סטרונע רייסט אַ בויגן, 
דעם הימל רייסן זיי מיט לעצטע קרעפטן -- 
און איך שפּרינג אויף. .. 


די נאַכט-שטאָט פלעמלט פריידיק. 
איך יאָג אַהיים : ס'איז אונדזער שמוב פֿאַרלאָדנט. 

איך לויף אַריין אין ווייבער-שולכל -- ליידיק. 

אין מענער-שול -- און ס'נעמט א שווייס מיך באָדן. 


אין פּוסטן קלויז, באַלױכטן פון נר-תמיד, 

אָט דאָרם וואו ס'איז מיין מאַטע יאַרןלאַנג 

געזעסן, שטייט מיין מאַמע שמיל און באַנג, 

די אויגן צוגעמאַכט, דאָס פּנים גראַ-מיד. 

זי קוקט מיך אַן, און מיט איר דינער האַנט יי 
זי צערטלט מיך. ס'לויכט אויף איר בליק דער פייכמער. 
די ליפּן ציטערן, און אויף דער װאַנט. ' 
עס ציטערן די שאָטנם פון די לייכמער. 

זי שעפּטשעם א נאָך ניט-דערזאָגטע תפילה, 

וי זי װאָלט אויסגעלייזט מיין כמאַרנע שמומען : 

,איך בעמ ביים מאַטן דיינעם איצט מחילה, 

! װאָס דו, מיין זון, האָסט נים זיין אָרם פאַרנומען." 




















אין אַנדער עק וועלט 


צעשיידונג. 


אֹין מיר האָט נאָך ניט אויסגעבלענדיקט יענער מאָג, 

אין מיינע אויגן בלויט און לעשט זיך נאָך דער היטל 

פון יענעם אינדערפרי, װאָס האָט אויף יעדן ראָג 

געזומערט און ביי יעדן טױער פיל געדרימלט. ‏ / 

ביז פ'האָט די לופט צעשניטן שטאָלענער געװאָי -- 

און בלינד געמאכט די שטאָט. עס האָבן אַלע שויבן 

געפּלאַצט וי אויף דעם ים*ברעג כװאליעדיקע בלוי, 

און ס'איז דאָס פענצטערנלאָז צעפלויגן זיך וי מויבן. 

דאַן האָט די גורל-האַק אין האַסטיקן צעוויג / 

- מיטאיינמאָל זיך אויף יעדן קארק אַראָפּנעלאָזן,- : 
און איידער נאָך דאָס מויל האָם אויסגעפיבערט: ,קרינ!" / 
האָט שוין די זון געלעקט דאָס פרישע בלוט פון גראָזן - = = = 


ססליקיקייזאייש;.-פייייויוייייק.;;.:/פיזאיייהי;;.- יי זאהיהז;.-פייזיקה-לזלוולז;-פייהיייייקמזשן;./אאהלעקיווויט.;- פיייייקויליזייט.;-לאלזיזהויודוילעט;-;-- שולילקוואלי--- וסק ---- :לקיימ פואויקרוארקאשט.----איישיופסטט--- טסעט --- פאהסטווואם--- פאטטאוטוע. 


די געשטאַפּאַ ביי מיר אין שמוב ? אַ טױיט, אָ אימה! 
אַװועקגיין פון דער היים ? אַ האַרץ, אין טירוף-צאפּל! 
נאָר די אַנטלאָפּענע פון פּולן, פון די היימען, 

װאָס טראָגן נאָך אין די פאַרלאָפּענע שװארצאַפּל 
פאַרוועבט דעם האקנקרייץ וי שװוארצע שפּינען צוויי, 
זיי װואָרענען: ‏ דיין װאַנדער-פּעקל נעם און גיי !" 


װוי ס'וואַקסט אַ כװאַליע העכער, העכער -- װאַקסט מיין שוועל. 
די שטאָט האָט װוי א שמראָם אַ בראָך געטאָן די צאַמען. 

און אויסגעטריקנט, אויסגעשרפעט איז מיין קעל, 

וי איך װאָלט אױסגענאָגט די זאַלץ פון אַלע ימען. 

וי אַ געיאַנטע חיה, אײינגעשפּאַרט אין בוים, 

איך דריק זיך צו דער װאַנט. דער רעש קומט נענטער, נענטער, 
און כװאַליעט הויך און קאָכט אַריין אין מיר זיין שוים, 

און שלעפּט מיך מיט. עס פאַלט דער דאַך א דורכגעברענמער. 
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דער דיל נעמט אונטער מיר זיך וויגן. מיינע הענט 
פאַרצאַפּלט שליידערן זיך וי אין נעצן -- פיש. 

איך גלעט די ביכער-שאַנק, די טיר, איך טאַפּ די ווענט, ‏ . 
און מיט פאַרקראַמפטע פינגער צערטל איך דעם טיש. / 


איך לויף אַרױס. עם ברענט מיין קאָפּ -- אַ ליקוייחמה. '- 
די הענט פאַרבראָכן לויפט אַנטקעגן מיר מיין מאַמע. 
זי קוקט מיך אָן מיט מויט-שרעק און בטחון: ‏ יה 
,מיין זון, זאָלסט גלײיביק זיין. דעם שבת-טאָג געדענקען. - 


און ווייסטו ניט דעם טאָג -- היט אָפּ אים אינדערװאָכן." - י 


,דו זאָלסט ניט, מאַמע מיינע, אומקומען פון בענקען." 
איך ריים דאָס װאָרט פֿון האַלדז אַרױם מיט בלוט אַ שטיק, - 
און לויף, די וועג-חברים חינטער שטאָט דעריאָגן. 0 
א מעָרדעֶר לאָזט מען אויך צום הימל מאָן אַ בליק == || 
איך האָב מיין מאַמען ניט געלאָזט איר װאָרט דערזאָגן. - 


צווישן מינסק און באָר 2 


}יד גייען א מחנה פון טויזנטער גייער,- : 

אונדז שרעקט יעדער שאָרך אין די הויכע געוויקסן, 

און ס'איז אונדזער טרייסט די פיר רױיטע-ארמײיער, 

װאָס היטן אונדז אָפּ מיט געלאָדענע ביקסן. 

פּיר רויטע-ארמייער, די ביקסן געלאָדן, 

פון אַלע פיר זייטן די מחנה באַװאַכן. 

אַרונטערגעלאַזטע באַגנעמן צום באָדן 

די פּינצטערניש שטעכן אַדורך אויף די שליאַכן . 

אין שאָרכן פון זעלנערשע האַרטע שינעלן 

דערקען איך דעם גורל פון דעמבענע סלאַון,. 

װאָס האָבן פאַרלאָזן די היימישע שוועלן, 

און שטומען אַזױ װוי פּאַרװאַקסענע סמאַוון. 

נאָר וויי איז צו דעם װאָס ס'מאַכט בלינד דאָס געוויין אים,. 
און וויי איז צו יענעם װאָס זייטיק פאַרבלאָנקעט. | 
אַצינד מוזן אַלע זיך האַלטן אינאיינעם. = 

ווייל פּאַל-שירעמם -- גיפט-שװאָמען -- װאַקסן אויף לאַנקעם. 
- פּאַרנאַכט זיינען אויף די וויים ירוסישע פעלדער - 

אַרונטער פון הימל די מלאכי חבלה -- ' 
דעסאנטן. איצט פייערט דער טוט פון די וועלדער, 

וי ס'װאָלטן די װאָרצלען געפּלאַקערט אין סמאָלע,- 


איך גיי אינדערמיט פון די פּליטים. מיין אָרעם 
שטויסט אָן וי אַ מילשטיין אין אָרעם פון צווייטן. - 
ס'איז נוט מיט דער מחנה, פאַרװאָגלט און אָרעם ‏ 

צו שפּאַנען אוֹן שלעפּן די װויאָרסטן װוי קייטן. 0 
איך װאָלט אױסנעמאָן בלויז די קליידער, ס'זאָל גרינגער - 
מיר זיין פון דעם וועג -- פון דעם שלאַנג צו אַנטרינען, 
דערפיל איך דֶעם קראמף פון פּאַרװייטיקטע פינגער, 

! װאָס האָבן באַרירט זיי. ס'לויכט-אויף אין מיין זינען: 
מיין מאַמעץ געגלעט האָט אױיף מיר מיינע בגדים, 

און לאָז איך זיי, בלייבט זי מיט זי אוה די וועגן. 
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דעם אָבל װאָס קומט פון דעם פעלד, איז אַ שאָד אים. 
פאַרברענען דעם שטרוי וואו דער מת איז געלעגן. 

אים דוכט זיך, ער וועט דעם באַערדיקטן נאָנטן 

צוגלייך מיטן רויך פון זיין שמיבל פאַרטרייבן -- 

איז מיטשלעפּן וויל איך אויף זיך כאָטש מיין אָנְטאָן, 
אין אים װועל איך לאַנג אין מיין חיים נאָך פאַרבלייבן. 


און פינצטערער ווערט אַלץ דער וועג און געדיכטער 
די מחנה װאָס לויפט ווי צעריפענע כמארעם. 

סיגנאַלן פון ליכט וי גיהנומשע ליכטער 

פון װאַלד אַרױס לויערן. נאָנט די געפאַר איז. 
מיטאיינמאָל צעוויגט זיך דער מענטשןגעפּלאַנטער, 
אַן אומרו פון גייער צו גייער גייט איבער: 

;ווער שרייט אַזױ ווילד, אַזױ הויך אין דער נאָנט, ווער ?* 
אַ וואוקסיקער יונג, אַזא װאַלדיקער גיבור, 

אַנטקעגן אונדז שטיים מיט פאַרקערטע שװאַרצאַפּל, 
און האַלט אין דער האַנט דעם מאָמאָר פון אַן אױטאָ, 
וי ער װאָלט געהאַלטן אַ האַרץ װאָס נאָך צאַפּלט. 
זיין האַנט איז פאַרבלוטיקט און פּלאַקערט א רױיטע. 
ער שריים : , ס'וועט דער שונא קיין מאָסקװע ניט קומען" -- 
און אין זיין געשריי איז שגעו-געלעכטער -- 

;איך האָכ דעם מאָטאָר פון מאַשין צוגענומען, 

איך בין פון צעשמעטערטן אױטאָ דער וועכטער." 
ס'גייט דורך אַ געמורמל, אַ פראָסטיקער שוידער: 
,עס האָט אים געטראָפן אין שאַרבן אַ שפּליטער." 
און גרעסער דער פּחד איז פאַר זיין געפּלױדער 

וי פּאַר דעם דעסאַנט װאָס די װאַלד-װועגן היט ער. 
און פּלוצלונג דער מאַן אויפגעהויבן דעם אָרעם, 
אַנטקעגן חמון װאָס פּאַרגליווערט פון שרעק איז, 
נעמט רייסן זיך וי ס'װואָלט געיאָגט דער מאַטאָר אים. 
| און אויף די ווייס-רוסישע נאַכטיקע שטרעקעם 
צעשיט זיך די מחנה געמריבן פון אימה, 

וי ס'װואַלט א געווימער צעיאָנט קופּעס בלעמער. 
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מען װאַרפט זיך אין גראָבנם, אין גריבער געהיימע, 
וי חיות אין ווילדן געשנאָרך און געקלעטער. 


אין בלינדן געלויף פון דעם זעלנערס שגעון, 

איך פאַל אין אַ ראָוו און אָן אָטעם בלייב ליגן, 

איך הער איבער מיר אַ געכאָרכל, אַ ואָיען, 

אַ מטופּעניש גלייך װוי די ערד װאָלט זיך וויגן, 

ביז פ'ווערט דאָס געווירבל פון פום-טריט דערוויימערט, 
/און טויב הילכן אָפּ דעם מטורפם געשרייען, 

וי ס'װואָלט זיך אין נסיסה אַ שטורעם נעשליידערט, 
ביז אויך די געשרייען פּאַמעלעך פארגייען. 

און אין דער פאַרשטומטקייט מיין פּחד ווערט גרעסער, 
אַליין מיטן װאַלד און פאַרחױלענער שטילקיים. 

דאָס שווייגעניש בויערט מיין מאַרך װוי 8 מעסער, 

און אייז ווערט מיין גוף אין דער נאַכטיקער קילקייט, 


דער גרוי-קאַלטער הימל נעמט ליכטיקער װערף - 
און ווערט דורכגעשטאָכן דורך שטאַלענע שטראַלן 
איך וויים, אַז באַלד וועל איך מאָטאָרן דערהערן, 


און רויב-פייגל וועלן די וועגן באַפּאַלן. 


ביים װאַלד-ראַנד דערזע איך צוויי שאַטן-געשמאַלטן, 
זיי רוקן פּאַרױס זיך. ווער זיינען זיי, שונאים ? 

זאָל זיין  !‏ איך װועל מערניט פון טויט זיך באַהאַלטן! 

| איך יאָג אָן דעם מאַן און קוק מערדערלעך אָן אים: -- 
8 ייד. אויף זיין אקסל ער שלעפּט װוי 8 קעמל 

אַ פּאַק. אויף זיין האַנט הענגט א בלעכענער טשייניק 
מיט װאַסער. מיין גוף, האַלב געליימט נאָך אין דרעמל, 
דערלאַנגט זיך אַ מרייסל פון באַלדיקן תענוג : 

,אַ מרונק! אוב איר זייט ניםט קיין חיות, נאָר מענטשן" -- 
איך שריי מיטן קול פון משוגענעם זעלנער, 

און שטרעק אויס צום משייניק די ציטריקע הענט שוין, 
אינגאַנצן בין איך א צעריסענע קעל נאָר. 
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דער יונג קוקט אַפער פון פאַרװאַקסענע ברעמען,. 
וי שווער װאָלט געווען אים פון אונטער דער משא 

צו ריידן. זיין האַנט נעמט נאָך שטאַרקער פאַרקלעמען 
דעם טשייניק. זיין פּנים קרימט אוים א גרימאַסע: ‏ / 
,אַלײן טרינק איך אויך ניט. ס'איז בלויז פאַר דער מאַמען. 
א טרוקענער דאָרן איז איצטער מײַן גומען." - : 
ערשט דעמאַלט דערזע איך די פרוי װאָס צװאַמען / 
מיט אים שלעפּט די פים פון דעם פיינט צו אַנטקומען. 
די הענט אירע זיינען אַרונטערגעלאָזן, 

געהויקערט איז זי, איינגעבראָכן אין צווייען, 

עס גרייכן די הענט אירע ביז צו די גראָזן, 

וי אױסגעטאַפּט װאָלט זי דעם וועג וואו זיי גייען. 

זי גלייכט אויס פּאַמעלעך איר זקנהשן רוקן, 

און קוקט אָן מיט ליבשאַפט און ווייטיק אונדז ביידן. 
דער יונג נעמט אויף מיר א דערשלאָגענער קוקן, - 
וי ער װאַלט זיין משפּט דערהערט אין איר ריידן: 
| ,גיב מרינקען, מיין זון, העלף א מענטש אין אַ צרה, 
און גאָט וועלכער זשאלעװעט אונדז ניט קיין טרערן, 
וועט אויך אונדז ניט זשאַלעװען קװאַל-וואַסער קלאָרע, 
און וועט אונדז דעם קואל פון ישועה באשערן." 


נאָר ס'איז אין מיין קעל שוין פאַרלאָשן דער פייער, 
וי איך װאָלט דערזען, אַז ס'איז בלוט יעדער טראָפּן. 
איך שריי : , לאָמיר גיין ! יעדע רגע איז טייער. 

װאָס שלעפּט איר דעם פּאַק -- אַ מצבה צוקאָפּן.". 
איך שליידער די לאַסט פון זיין אַקסל אַרונטער,. 

און וי פון זיין קארק װאָלט ארונטערגעפאלן + 

זיין גורל, דער יונג מוט אַ קוק אויף מיר מונטער, 

וי ס'װואָלטן געוואונקען צו אונדז פרישע קוואלן. 

- און גלייך װוי עס װאָלטן צעבליט זיך צוויי שטאַמען ' 
פון בוים װאָס זיין בלעטער-קרוין נעמט שוין פאַרװיאַנען - 
מיר נעמען אַהינטער די אָרעמס די מאַמען, 

וי לייבלעכע ברידער, און האַסטיק מיר שפּאַנען. 
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א דאָרף 


1ייאילעכן פאַרװאָקסענעם און שמילן דאָרף, 
דערלאַנגט דער צוג מיט אימפּעט זיך א װאָרף 

נאָך האַסטיקער, ווי ער װאָלט װועלן דורכיאָגן געהיים : 
דאָס דערפל זאָל די װאָגלער ניט דערמאַנען אָן דער חיים. . 


פון דרימל כאַפּט זיך אויף דער ישוב דער באַגרינטער. - 
צעטומלט הייבט זיך אויף 8 תּמעװאַטע קו. 

די הייזער לויפן אָפּ מיט שרעק אַהינטער, 

אַרױסגעריסן פון דער גליווערדיקער רו. 

אַ וואונק טוט אין געאייל אַ ברונעם, 

די פּליטים גיבן דאָרשטיק זיך א צי וי לעמער, 

זיי װאָלטן איצט געטרונקען פון אים . י 
גאַנצע עמער, 


אַן אַרבעטער אין פעלד בלייבט שטיין פאַרגולמט מיט זיין רידל. 
א ביימל טוט אין ווינט א כליפּע וי די סטרונע פון אַ פידל, 

אַ פּױערטע קוקט נאָך דער באן פון שוועל, / / 
די פויסט אין גאַמבע אײינגעשפּאַרט, צעקנייטשט פון ארגן; 
ס'איז איצט נאָך איבער איר דער הימל העל -- : 

וועמ. זי ניט דאַרפן לויפן מאָרגן ? 


פון פעלד אַ קינד שפּרינגט אָן, 

נעמט פריילעך מיטן הענטל פאָכן.. 

אים ענטפערט קיינער ניט פון עשאַלאָן,- 
דאָס הענטל שאָקלט זיך וי איינגעבראַכן. 


און סיאָנט דער צוג מיט שמאָלענעם געוװואַי, - 
וי ער װאָלט אויסדערציילמ די בריימן 

די עלנט פון די װאַנדערער װאָם יא זיך אַזױ 
וי צוגעקאָוועטע אויף קייטן. : 
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פון דער וויליע ביז דער וואָלגע. 


(ון ווילנע אויפן ברעג פון דער וויליע ביז סאַראַטאָוו ביי : 
: דער װאָלגע, 
איך זע דיך, מאַמע, שטיקן זיך אין רויך פון עשאַלאָנען. 
בייטאָג גייסטו מיר נאָך פאַרהונגערט און פּאַרװאָגלט, 
ביינאַכט הער איך וי מיינע ליפּן דיך פון שלאָף דערמאָנען. 


די זון זויגט אוים מיין בלוט און פּעך ווערט אין מיין קערפּער 
יעדער טראָפּן. 

אויף מיינע ליפּן רינט אַראָפּ דער שוויים געזאַלצן. 

מיין אָרעם ליגט אַן אָפּגעשטאָרבענער ביי מיין צוקאָפּן, 

נאָר אין מיין חלום הער איך דיך ניט אויף צו האָלדזן. 


איך ראַטעװע מיין לעבן -- ווייטער אַלץ אױף דרום} - 

א זאַלץ-גרוב איז מיין קעל װאָס פייערט אויסגעטריקנט. 

אַ קנויל פון פלייש און האָר צונויפגעדרייט אויף דער פלאַטפאָרעם. 
דו זאָלסט מיין עלנט, מאַמע, ניט דערבליקן. 


דער ווינט פייפט דורך מיין לייב וי ! דורך אַ װאַלד פון ריטער, 
| און ברעכט די גלידער מיינע וי פאַרוועלקטע צווייגן. 

אין שטורעם אויפן סטעפּ איך הער דיך וויינען ביטער, 

נאָר איך פּאַרגראָב זיך מיפער אין פאַרקלעמטן שווייגן. 


אין רויך פון צוג דערזע איך --- דיינע האָר צעפלאַטערט. 

דער עשאַלאָן בלייבט שמיין א פּרייכט וי ס'װואָלט צעמישט 

' די בריים אים. 
צו א װאָקזאַלכל פאַלם ער צו פאַרסאָפּעט און טע 

מיט דעם געװואַי פון הונגעריקע פּליטים. : 
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די באַן קרעכצט אָפּ און נעמט אין וועג זיך רירן. 

די קעלם דרייט איין זיך וי אַ שרויף אין מיינע קנאָכנס, 
איך ריים אַרױם זיך פון דער קופּע נע-ונדניקעס װאָס פרירן 
צונויפגעקאָרטשעט, פינצטער-שמום, צונויפגעבראָבן. 


דער טאָג קריכט דורך די װאָלקנם וי א רוימע טשערעפּאַכע, - 


און די לבנה וי אַ װאַסער-שפּין אַ גרויסע הענגט אַנטקעגן. 
די קאַלטע האָריזאָנטן רינגלען אויף די ווייטקייטן די פּלאכע, 
און דורך די ביינער מיינע זינגט דער אומעמיקער רעגן. 
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מדבר 


זי װאָלקנס בלייבן חינטערשטעליק, מיד פון יאָגן 

דורך קאַזאַכסטאַנער װויסטעניש דעם עשאַלאַן. / 

די דערפער לויפן אויף צוריק -- צום אָנהײיב מאָגן. 

די נאַכט ליגט אויפן וועג. דער צוג אױף איר קריכט אָן. 
אין כמאַרעם בלייבט אויף אָפּרו שטיין דער קאראװאן 
פון שניי-בערג. אין דעם מדבר בלייבט אַליין די באַן. - 


די רעדער רודערן. איך רייס זיך אויף פון דרימל. 

עס בלאָנדזשעט אום מיין בליק פון פּנים איבער פּנים, 
וי אן אַרױסגעזיפּטער שטראַל פון כמאַרנעם הימל. 

די פּליטים ווינגן זיך צום מאַקט צום מאָנאָטאָנעם, 

וי ביימער-שאָטנס קרום צעהוידעטע איף וװענט, 

וי נאַכט-שאַָטנם פון נאָס-לאָמפּן אויף קאַלטע ברוקן. 
אַ מענטש טוט אַ שטרעק אויס אין חלל זיינע הענט, 
וי ער װאָלט מיטאַמאָל דערפילט, ער פאַלט פון שטיגן. 
פון שרעק כאַפּט ער זיך אויף מיט ברעכעניש אין רוקן, 
און אַ פאַרגולמטער נעמט עֶר זיך ווייטער וויגן. 


אַ פּנים אָנגעדראַלט אין אױסגעזאַלצטע שווייסן, 

ווערט בלאַסער, שלאַבעריק-געליימט און גלאָצט אַן מראה. 
זיין קאָפּ הענגט שווער אַראָפּ אין דעם װאַגאַן דעם הייסן, 
וי אַ פאַרשמאַכטע בלעמער-קרוין אויף צוויינן דאַרע, 

און וי אין סטעפּ הענגט נידעריק אַראָפּ א כמאַרע. - 
פּאַרזונקען אין איר טרויער שאָקלט זיך אַ פרוי, 

אַן אױסגעלאַשענע מיט באַקן אױסגענאָגטע, + 

און ליפּן מורמלען שוין אַליין דאָס ניט-דערזאָגטע. 

אָן חיות, מיט אַ טויטן פליגל קלאַפּט אַזױ - 

א לאָדן אֿן אַראָפּגעבראַכענער אין ווינט, 

אויף חורבה-פענצמער, וואו די פּוסטקייט הויערט בלינד. 
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און צווישן קעפּ פאַרבראָכענע, פארשטארטע קני, 

איך וויג זיך שטום. פאַרביי דעם פענצמער טוט אַ פלי 

מיין מאַמע. ביי די וועגן אויף א מיילן-שטיין, . 

געהויקערט גליווערט זי, אין שמאטעם אָנגעטאָן, 

אַ גרויער וי דער אָסיעױטאָג ביי זיין פאַרגײן. - 

און ווען עס קלינגט דער צוג פּאַרביי אַ סימאפאָר, - : 
שפּרינגט אויף מיט אַ געוואַי מיין הארץ -- און בלייבט פאַרשטארט : 
זי זיצט אויף דעם װאָקזאַלכל מיט צעווייקטע האָר. / ' 
זי זיצט אויף מיין פאַרגעסענעם געפּעק און ואַרט. 


אין ענגשאַפּט-טומל אויף װאָקזאלן, ווען װאגאַנען 
צעעפענען זיך מיט א זשאַװערדיקן גרילץ, 

און מחנות שיטן זיך אַרױס פון עשאַלאָנען, 7 7 
פּאַרװאַלגערט מיט געפּעק וי װאַסער מיט געהילץ יי 
ווערט פּלוצלונג צוגעקלעפּט מיין פּנים צו אַ רוקן,, 

איך זע צוויי דינע אַקסל פון אַ זקנה צוקן. : 
פאַרלױף איך איר דעם וועג. פאַריאושט און פאַרקלעמט 
אַ מאַמע אַ פאַרלאָזענע קוקט אָן מיך פרעמד, ‏ : 
איך װאָלט געקענט איר זיין אַ טרייער. זון אין װאַנדער, 
נאָר מיר צעגייען זיך, וי הירשן פון צוויי שטאַמען, 
פאַריאָגטע אין אן אומבאַקאַנטן װאַלד צוזאַמען. 
באַשמעקן זיך -- און גייען פרעמדע זיך פונאַנדער. 
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זי איז קליין 


1 איז קליין, זי איז דאַר, 
און גרייכט קוים צו מיין אַקסל, 
נאָר זי איז אין איר צער 

אַלע איבערגעװאַקסן. 


אָ מאַמעלע, טייבעלע גרויע, 

מיט אויגן פול שרעק און הכנעה, 

אין ווינט און אין פינצטערניש ליג איך, 
און דיך וי אַן עופעלע וויג איך. 


אויף מיין האַרץ ליגט איר קאָפֿ, 
איך װויש אוים אירע טרערן. 
און איר האַנט ווישט אַראָפּ 
קאַלטן שוויים פון מיין שטערן. 


איך הער פון דער ווייטן איר קלאָגן : 

,מיין זון, דו זאָלסט אַלץ איבערמראָגן." 

איך צייל אויף איר פּנים די קאַרבן ; 

,זאָלסט, מאַמע, פון בענקשאַפט ניט שטארבן," 


דער חלום פון א זקנה 


1 ווינט זיך וי די זשאַװוערדיקע פּוסטע װאָג, 
געהויקערט אויפן קויש וואו ס'פוילן די קאַרמאָפֿל. 
אין קרעמל בלענדט וי מעש אַרײן 8 קאַלטער טאָג, 
| און שמייט צוקאָפּן איר אַ פרעמדער. עלנט, שפל, 
זי זיצט, פאַרלױירן אין דעם פּלאָנטער פון געדאַנקען,. 
און זעט, האַלב אויף דער װאַך און האַלב אין טרוים אין קראַנקן, 
א מחנחה יונגען. רויטע פענער. פּאָליצײ. 
און אויף איר נאַקן אויפגעהויבן שווערדן בלאנקען. 
געטופּ פון פערד. א קרעכצן. טוט זי א געשריי -- -- == 


דערמאַנט זי זיך, מיט פענער לויפט ניט מער איר יינגל, 
אין קלויז זיצט ער מיט ווייסע בערד ארומגערינגלט. 

די געסלעך לייגן צום בית-מדרש צו אַן אויער, 

און האָרכן דעם וויכוח פון די גרויע פּרושים 

מיט דעם בן-יחיד פון דער יידענע אין מויער. 

| און אין מחשבה מוט זי אינעם קאָפּ אַ קוש אים, 


יפון קלייזל-פענצטער שטראָמט צו איר אין האַרץ זיין ניגון, 
וי ס'פלייצט אַ פרישער שמראָם אין אויסגעברענטן דנאָ. 
זי נעמט זיך ביי די קאָשיקעס נאָך פרימער וויגן, 

און זי פאַרריכט איר שיימל װאָם איז אויך שוין גראָ. 
באַלד וועט פון קלויז אַראָפּ דער פּרוש ר' ישראל, 

דעם יינגל אירן לויבן, און איר עלטער טרייסטן, 

אַז אין זיין תּורה איז וי אין נר-תּמיד דאָ אייל 

צו לויכטן, קיינער זאָל אין חימל איר ניט בייז מאַן. 


| דערפילט זי זיך צו זינדיק פאַר אַזאַ פאַרלאַנג, 

זי זעט, אַנשטאָט דעם גרייז, די גבירטע קומט געלאַסן, 
די גבירטע רייסט איר האַרץ אַרױס וי מיט אַ צװאַנג: 
ס'איז אייער קדיש גאָר געװאָרן אױסגעלאַסן. 
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ער שרייבט דאָך קעגן באַלעבאמים אויף דער בלאט," 
זי הייבט די אויגן אויף דערשראָקן און פאַרחידושט, 


און כאַפּט זיך אַז זי האָט אַ וויסטן טרוים געהאַט: 


איר זון מאַכט פריימיק אויפּדערנאַכט ניט מער קיין קידוש, 
וי עֶר װאָלט אױסגעטאָן די פרומקייט מיט זיין חיטל, 
און זי ווייס אויך ניט צי דעם טאַטנס יאָרצײיט היט עֶר. 
די גאַם, ווער פ'קוקט אויף אים מיט אָפּשײ, ווער --- מיט בימול, 


| = דער פּרוש ר' ישראל שווייגט, נאָר קרעכצט אָפּ ביטער. 


אָט גייט דער זון. ער שטעלט זיך ביי איר קרעמל אָפּ, 


און זי הייבט אויף זיך וי פּאַרטאָג פון מייך --- א נעפּל. 


מוֹט איר די װאָג-שאָל ביי דער טיר א זעץ אין קאָפּ, = 


צעשיט איר לעצטע טרייסט זיך, וי אַ קויש מיט עפּל. 


זי רייבט די אויגן אויסם. אַרום איז טויב און פּוסט.. - 
די שמאָלע קרומע געסלעך קריכן זיך צונויף 
פארשטאָרבן-שטיינערנע אויף איר פארקלעמטער ברוסט, 
די קלויז וי אַ מצבה שמעלט זיך אויך אַרױף. / 


און זי ווערט קלענער, איינגעהויקערט, איינגעשרומפן, 


גלייך. וי אַן אַפּגעהאַקטער שטאַם װאָס פוילט אין פעלד, 
-און פ'ווערט איר פּנים וי אַ װאַסער-בלום אויף זומפּן - 


אין שפּעטן אַָסיען --- דורכגעקנייטשט און דורכגעגעלט. 


הינטער אירע פענצטער 


אֹיך זע דורך נאַכט מיין מאַמען אויף איר בעט, 
זי פיבערט, אירע אויסגעצערטע ביינער דארן. 
צום פפרים-שענקל רעדט זי מיט געבעט: 


2 ;האָט ער, מיין יינגל, כאָטש דעם קאָפּ וואו אָנצושפארן‎  ? 


| אַ שוידער האָט פון שלאָף זי אויפגעוועקט, 
די שטילקייט פון לבנה:נעכט אין האַלבן חודש. 
זי פרענט ביים ספרים-שאַנק. זי האָט געפרענט 
אויך ביי די פרומע שטערן מוצאי שבת קודש, 


נאָר קיינער ענטפּערט ניט. די נאַכט איז היים. 
זי דרימלט איין --- און כאַפּט זיך ווידער אויף פון דריטל 
מיט אַ נעשריי, באדעקט מיט קאַלטן שוויים : 
,צי לעבט ער נאָך, מיין קדיש? גרויסער גאָט אין היטל !" 


מיין גאָט, מיין גאָט, פאַרװאָס באַמערקט זי ניט, 

אַז חהינטער אירע פענצטער שטייט איר זון פאַרבאָרגן ? 
,אָ נאַכט-טײיװואָלים --- שאָטנס, ווערגט זי נים, 

און זאָגט איר, אַז איך לעב און װאַרט אויף דעם פרימאָרגן, 
לאָזט, שאָטנס, מיך אַרײנגיין אויסגלייכן איר קישן, 

נאָך גרינט איר בליק וי שטערן אויפן שניי, 

איך װועל דעם שווייס פון פּנים איר אַרונטערװישן, 

מיט קושן אויסזויגן דעם שרעק-געשריי, 

װאָס כאָרכלט איײינגעװאָרגן אין איר האַלדז, 

אַן עלנטע איז זי, פון אַלעמען פאַרלאָזן, 
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די טרערן רינען איר אין מויל וי זאַלץ, 

זי גראָבט אין קישן זיך װוי אין בית-עולם-גראָזן. 

לאָזט, שאָטנס, מיך אַריבערגיין איר שװעל, 

זי קען אַליין די קראנקע גלידער ניט 8 דריי מאָן" = = -- = 


מיין שמים ווערט אָפּגעריסן אין מיין קעל, 


וי ס'רייסט זיך אָפּ אַ ברונעם-עמער פון די קייטן. 
דער װייטאָג שליידערט פון דער היים מיך אָפּ, 
איך כאַפּ זיך אויף פון חלום צווישן מחנות פּליטים, 
איין אויננבליק נאָך לויכט איר גרויער קאָפֿ -- 


איר גרויער קאָפּ אין שויב --- ביז פינצטערניש פאַרווייט אים. 


אויפן ביתיעולם. 


(= אַרשלײדערם אין דעם אַנדער עק פון וועלט, 
מיך רייסן אויף פון שלאָף באַגינען -- גװאלדן. 
איך זץ מיין מאַמען בלאָנדזשען אויפן פעלך 
צום קבר וואו מיין טאַטע לינט באַהאַלטן, 


פ'דערוועגט זיך קוים די אָרעמע צו טרעמן 
פאַרביי די דענקמעלער, מיט כּתב באַגילדט, 

און קברים מיט באַזילבערטע שטאַכעטן. 

אין טוך די דאַרע אקסל איינגעהילט, 

זי שלייכט זיך צווישן קאַלטע מירמלזיילן, 

און קוקט ווי פון 8 כישוף א פאַרפירטע. 

אַ פרעמדקייט גלאָצט אויף איר, זי נעמט זיך איילן, 
וי פון אַ קאַלטן פירהויז פון אַ גבירטע. 


עס ווערט איר היימישער, עס ווערט איר װאַרעם, - 
ווען זי דערגרייכט די , שטיבלעך" פון גאונים, 

אַן ,אוחל" קוקט אויף איר מיט גרוים דערבאַרעם, 
זי פאַלט צום טאָול צו, פאַרטרױיט איר צער אים, - 
און לייגט צו נאָך א שטיין װוי נאָך 8 קרוין אים. - 


זי װאַקלט ווייטער, און מיט יעדן שפּאַן 
װאָס נענטער צו דער ניט-געצאָלטער קרקע, 
וואו ס'לינן אירע קינדער און איר מאַן, 
דערפילט זי וי אַ יולדת קראַמפן שמאַרקע. 


אַריבער איז זי שוין די הייך פון באַרג, 

די רייכע מתים-שטאָט אין שטיין געטורעמט. 
איצט קריכן אין דער נידער קאָפּ אויף קאַרק 
מצבות אומנעװאַלגערטע און קברים, 
צעלייגטע שפל וי ביים לעבן, אַרעם, 

און האָרכן וי עס ווילדעוועט דער שמורעם. 
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די קליידער אירע פלאַטערן, וי ראָבן 


באַפּאַלן װאָלטן זי מיט אַ געקראקע. 


ביז זי דערטאַפּט א שטיין, האַלב-אײינגעגראָבן, 


דער רעג האָט זיין שריפט אַרומגעשאָבף, .  +.‏ . 


ער טאָרטשעט וי א טויטער שאַרבן נאַקעט. . 
און פרירט וי ער אין זיך װאָלט איינגעפראָרן. 
דער מאַמעס טרערן נאָך פון פאַראַיאָרן. 


זי גראָבט אין פייכטן בערגל זיך אַרײן; - 
די װאָלקנס לאָזן זיך אויף איר אַראָפֿ,. 

זיי וויקלען זי אין װאָל מיט ליבשאַפּט איין,. -. 
און באַרעמהאַרציק גלעטן זיי איר קאָפּ. 


עס דריבלט זיך איר לעבן אין איר מוח, 
גלייך וי א כמאַרע װאָלט זיך אויסגעדריבלט : 
דער מאָג פון זייער חתונה איז גרוי אויך, 
דער נפטר זאָל ניט האָבן קיין פאראיבל. 
גענומען האָט ער זי פון א געוועלבל, 

אין קלייט האָט זי געווינטערט און געזומערט. -. 
געץטאַנצט האָט זי ניט קיינמאָל װי א קעלבל, . 
אויך מיידלווייז געווען איז פּוסט אַרום איר, ‏ / 


אַ חופּה האָט נעשטעלט מיט איר אַן אַלמן, 
פאַרשעמט האָט זי אויף אים אַרויפגעקוקט, : 
וי ער װאָלט זי געבראכט פון דעם בית-עלמין. ‏ . 
זי האָט זיך נאָנט צום שראַנק ניט צוגערוקט, : 


וואו ס'זיינען נאַך געהאנגען יענערס קליידער. 2 
נאָר ווען איר מאַן דער שטרענגער האָט געלערנט / 


מיט די תּלמידים אַרום טיש אין חדר, : 
געשיינט האָט איר דער , אלף-בית" וי שטערן. 


אין נאָנטן װאַלד צערוישן זיך די ביימער,. 
מיין מאַמעס פּנים איז פון טרערן פייכט. 


דער ווינט קלאַפּט װי א וועכטער אַ געהיימער,. 
דאָס בערגל אָטעמט וי עס װאָלט געפּרײכט / 
דער מת. איר צער רינט אויס אין גרוב וי בליי, - 
און זים איז איר און װאָרעם איז איר טרער איצט: 
זי האָט צו אים געבוירן קינדער דריי, 

און נאָכגעגאַנגען אים מיט דרך-ארץ. 


נאָר ס'האָט דאָם א פון אים זיך אָפּגעקערט,. 

א קראַנקייט האָט אין אים זיך אייננעזשאַװערט, 
זי האָט ניט מער ביים חדר-טיש געהערט 

ווי קינדער זיינען הויך די סדרה מעביר, 

ער האָט געשוויגן פּינצטער און געהוסט, 

און בלויז זיין באָרד געװאָרן איז אלץ העלער, 

זיין הוסט געשטאָכן האָט איר דאַרע ברוסט --. 
אַראָפּ איז זי פון גאָרן אין 8 קעלער. 


א שמיבל אָן א פענצטער האָט מען זי 
פאַרדונגען, אַז איר מאַן זאָל זיין א וועכטער, 
די שווערע.:מידע פיס װוי קלעצער צוויי 
געשלעפּט פון טיפֿן. שניי האָט אין די נעכט עֶר. 
האָט זי זיך מיט אַ שטריק אַרומגעשטייפט, 
אַרױס דעם מאַן פאַרבייטן אויף דער וארטע. 
ער איז געלעגן אויף אַ ברעם א הארמטער / 
פאַרכמאַרעט, און די לונגען אויסגעפייפט. . 
נאָר פאַרן טויט האָט ער געטאַן א זאַג: 
,זאָלסט מאָרגן -- פרייטיק מיך צו קבורה ברענגען, 
זאָלסט רו האָבן דעם שבתדיקן טאָג.". 

און ער האָט אָפּגעקערט זיין בליק דעם שטרענגן. 


- דער ווינט: צעװאָיעט זיך. און ווייט אַרום, 
אַריבער אַלע קּברים ביז צום װאַלף - 
הילכט אָפּ מיט 8 געיאָמער און געברום 
מיין מאַמעס אויפגעריסענער געװאַלד: 
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,וואו ליגסטו דאָ, מיין עופעלע, מיין קינד? 
האַסט אויסגעברענט אין קעלער דעם פאַרמאַכטן, 
ווען איך בין אומגעלאָפן, וויי און ווינד, 
פאַרדינען פאַר דיין טאַטן דעם פארשמאַכטן. 
אויך דו, מיין מיידעלע, מיט שװאַרצע לאָקן, 
בת-מלכה אין 8 קעלער אויפגעצויגן, 

דיין שיינקייט האָט מיין אָרעמקײט דערשראָקן, 
אַ שװאַלב איז אין מיין שמוב אַריינגעפלויגן. 

אַן אױסגעגאַנגענע ביי מיר אין שוים, 

האָסטו ניט צוגעמאַכט די אויגן דיינע. 
געװאַלט האָסטו, עס זאָל אין אונדזער. הויז 
אויך נאָך דיין טוט --- דיין חן און כּישוף שיינען." 


זי הייבט זיך אויף מיט שטעכיק-שטאַרע קני, 
און נעמט זיך איבער דער מצבה ויגן, 

אַ זינדיקעץ פאַרלאָזענע איז זי, 

פאַרגײט זי מיט אַ זאָגעװדיקן ניגון : 

;פאַר דיינע טעכטערלעך װאָס זיינען טױט, ‏ / 
זאָלסטו, מיין מאַן, אויף מיר די שולד ניט לייגן. 
זיי מוחל אויב איך האָב דיך אין מיין נויט 
פּאַרזען. און זיי אויף מיין בן-יחיד מגין. 

אָן אים בין איך אַן אָפּגעמעקטער טאָול, 

אָן אים בין איך אַן אויסגעהוילטער שאַרבן. 
מיין װאָך איז פּוסט, מיין שבת איז פאַראָבלט, 
באַשירעם אים, כ'זאָל זען אים פאַר מיין שטאַרבן." 


באַרואיקט דרייט זי אין איר טוך זיך איין, 

זי װאַקלט זיך פאַרביי די פּאַרקאַן-ברעטער. - 

פון אירע אויגן פאַלט אויף מיר אַ שיין, : 
באַשטראַלט מיך --- ווייט פינף טויזנם קילאָמעטער. 
איר פּיין ווינט אויס פון מיר צוריק אַ קינד, 

איר ניגון קליננט מיר נאָך אין ווייטן װאָנל. 

די מרערן אירע ברענען אויפן ווינטֿ, 

און טרינקען אָן מיך וי א װאַסער-לאָנל. 


איר לעצטער יום' כּיפור 


יום-כּיפּור געווען איז פאַר איר א גאַנץ יאָר, 
און דאָס איז געווען דער יום-כּיפּור-טאָג סאַמע. 
יום-כּיפּור געווען איז איר איינציקע װאָר -- 
יום-כּיפּור אַװעק איז צום אומקום טיין מאַטע. 


זי איז אויפגעשטאנען װוי שמענדיק פאַרפרי, - 
נאָר עמעצער האָט אירע פוסטריט פאַרפּלאָנטערט. 
א טרייסל געמאָן האָבן זיך אירע קני, 
באַשײמפּערלעך הערט זי, עס האָט זי דערמאָנט ווער. 


זי קוקט דורכן פענצטער אַרױים אין באַגין, 
דערמאַנט ניט איר מאַן אינעם הימל איר נאָמען ? 
און בעם פאַר איר רחמים אין גרויסן גזר-דין, 

און בעם פאַר איר זון ביי דעם גאָט פון אַכברהמען ? 


| עס לעבט איר בן-יחיד ! קיין ספּק װועט זי 

אין אייבערשטנס גנאָד נים דערלאָזן. יום-כּיפּור 

איז היינט. און זי דריקט די געבראָכענע קני. 

א זאַלציקער שניי שוימט אַרױס אויף דער ליפּ איר. 


ער לעכט! און זי וויים, ס'איז זיין לעבֿן 8 נס, 

און זי װעט באַלד אויסקויפן דאַרפן דעם וואונדער. 
ווייל װאָס איז זי דען ? א צעבראָכן געפעם. 

און װאָלט זי אַפּילו געהאַט לעבנס הונדערם, 


זי װאָלט אָפּגעגעבן, זי הערט, עס איז פול 
דער הויף שוין מיט דייטשן. געשרייען צערייסן . 
דעם הימל. נאָר זי זיצט נאָך אַלץ אויף איר שטול, 
דעם מחזור פאַרװיקלט אין מיכל אין ווייסן. 


| די הענט אַפּגעשמאָרבן אין שויס. אַך, װוי לאַנג 
זי האָבן געדינט איר. איצט שמומען זיי מידע. 
און ס'טוט אויף די מאָגערע פינגער איר באַנג -- = 
זי ליגן ווי זיי װאָלטן אָפּגעזאַנגט ווידוי, 
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בּלינדרי 


() אדזשיקיסטאַנער שטיין-געוועלב, פּאמירער בערג, . 
אויך היינט פאַרגליט איר רואיק נאָכן אַלמן שמייגער. 
איר ווייסט.ניט, אַז מיין האַרץ צעפּלאַצט וי אַ געוערק -- 
וי אַ צעבראָכענער געווערק פון שקיעהזייגער-. 


כ'האָב אָפּנעשטעלט זיך וי אַ ווייזער אין מיין גאַנג. 
איצט לויף איך אַרום זיך אַלײן און ווילד איך היפּער. 
טאַדזשיקיסטאַנער. בערג-געוועלב אין זון-פאַרגאַנג, 


אויף אייערע פאַרשנייטע הייכן ליגט יום-כּיפּור, 


ווי דער יום-כּיפּור איז געלעגן אױסגעשפּרײט 

אין אונדזער קוזניעדשטיבל אויפן װאַרשטאַט-קאַסטן. 
מיין מאַמע אויפן באַרג-שפּיץ שמייט... מיין טאַטעץ שמיים, . 
דעם טלית-זאַק אין אָרעם, נאָכן זיך פאַרפאַסטן. ‏ - 


פֿאַרמשפּטע! זיי ווינטשן זיך ניט קיין גוטײיאָר. 
מיין מאַמע איז אַ פעלדז, אַ כמאַריקער, מאַסיווער. 
אַ באַרג-קװאַל איז זיין באָרד, א װאָלקן זיינע האָר. 
און זיינע אַרעמס -- אויסגעהאמערטער פאַרגליווער. 


די רויטע קוזניעץ אין די בערג האָט אויסגעפלאקערט,- 
די באַרג-שפּיצן די זילבערנע וי לייכטער ברענען. 
מיין טאַטנס שטיינעריקער פּנים איז צעאקערט, 
און אויך מיין מאַמען קען איך ניט אַצינד דערקענען. 


די אויגן אירע, טרער-פאַרגלאָזטע, פינקלען גרויזאם,. 
וי קופּער גלאַנצן קענן איר מיין טאַטנס וויעס. . 

צוויי פייער-טורעמס אויף 8 נאַכטיקן געברויזיים, 

אין אַקעאן פון אייז -- פאַרפּראָרענע ריע 


אַװעקגעגאַנגען זיינען אַלע צו כּל-נדרי, - 

און זי נאָך שטייען. נאַכט נעמט זי אַריבערפלייצן. * 
אַ װאָלקן -- אַ פירקעפּיקע, א שװארצע הידרע, 
פאַרקלאַמערט זיי אין נעגלדיקע האַקנקרייצן, ' 


דער מאַמעס צוואה 


דיין לעבן, דיין טויט, דיינץ פרומע געבאָטן 
האָב איך אויסנטװויינט אין מיין איטלצפכער שורה, 
אַז דו זאָלסט ניט אומװאָגלצפן שטום װוי אַ שאָטן, 


האָב איך דיך אין לידער נעבראַכט צו רער קבורה, 


איר געשטאלט 


7 
ס דערווייטערט זיך, מאַמע, פון מיר דיין געשמאַלט, 
און ווערט וי פאַרמאָג די לבנח אַלץ בלאַסער, - ' 
נאָך בלאַנדזשעט דיין מרער אינעם נעפּל און שמראַלט, 
און שטאַרבט אין מיין בליק וי דער טאָג-שיין אין װאַסער. 
ביז װייטאָג איך שטרענג מיין געדעכעניש אָן, 
אַרױסרופן וויל איך דאָס ליכט פון דיין פּנים, 
מיין אייגענעם קערפּער װאָלט איך אױסגעמאַן, 
און דיך צו באַלעבן מיט לייב אָנגעטאַן אים ! 
נאָר ווער קען פאַרפּרעסן אין דלאַניע דעם טוי? 
דיין אָנבליק רינט אויס פון מיין מוח דעם מידן. 
דו זעגלסט אַװעק וי אַ שיף ווייט אין בלוי, 
און הויך ביז מיין האַרצן די אָפּנרונטן זידן, 


נאָר ס'מרעפט אַז איך ליג מיט אַ נאַכטיק געזיכם, 
פאַרשטאַרט וי אַ קבר-שמיין, שטום און אַ בלייכער, 
טאַפּט אָן מיך אין טונקל אַ שטראַל אומגעריכט, 

מיין שמייניק געזיכט הייבט אָן צוקן, ווערט ווייכער, 
פּאַמעלעך מיין קאָפּ צו דער טיר דריי איך אוים, 

וי פ'דרייט אוים אַ קראַנקער דעם קאָפּ צו זיין רעטער : 
דו שטייסט אויפגעשיינט אויפן שוועל פון מיין הױז, / 
און לויכמסמ אין דער נאַכט וי אַ לאָמפּ צווישן בלעטער. 
און פריש איז דיין גוף וי געטובלט זיך ריין 

װאָלטסטו זיך ביי שרהן אין שוים אין גן-עדן, 

וואו דו ביסט א קינד שוין געװאָרן אַלײן. 

און שטיל און מיט ליבשאַפּט דו נעמסט צו מיר ריידן : 
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;ניט קלאַמער, מיין קינד, אין מיין שאָטן זיך מער, 
פּאַרגעס וויפל איך האָב געליטן ביים שטאַרבן, 
און אויב מיט מיין אָנדענק איז לעבן דיר שווער -- 
פּאַרגעס אויך מיין פּנים, די אױיגן, די קאַרבן. 

נאָר וויינען װעל איך אין מיין קבר פאַרשעמט, 
אין שמויב מיין געביין װועט קיין רו ניט געפינען, 
אויב אויך אין דיין האַרץ װועל איך ווערן דיר פרעמד, 
און ס'וועט מיין צוואה אַרױס פון דיין זינען. 

ווען באָרוועס געשמאַנען בין איך ביי דעם ראַנד, 
געזע האָב איך דיך און דורך טרערן געשמייכלט, 
וי איינער װאָס קומט אָן אין הייליקן לאַנד, 


און לאָזט זיינע שיך ביים אַרײנגאַנג אין חיכל = 


דעם טאטנס פנים. 


יב דו ווילסט, מיין זון, ניט פארשטערן מיין שלאָף, 
און שטראַמען דיין לעבן זאָל ברייט און געלייטערט, 
ניט אומװאַרפן זאָל מיך דער שװואַרצער אי-סוף, 

אַזױ וי דער טייך א דערטרונקענעם שליידערם -- 
הער אוים מיינע רייד און פאַרנעם מיין געבאָמ : 

עס זיינען אין יאוש דיך פּחדים באַפאַלן, 

און פ'מאַטערט דיך וי אַ פאַרבאָרגענער סוד 

דאָס אַלץ װאָס פלעגט אָפּן אין פּנים מיר שטראלן. 


מיין האַרץ ניט געוואוסט האָט פון מורא פאַר טויט. 
געזען האָב איך אויך אין די קנייטשן פון נפטר / 

8 ליכטיקייט ציטערן אונטער זיין הויט, 

וי ער װאָלט געשמייכלט אין זיך אַ פארטיפמער. 
געוואוסט האָב איך ;: גאָט זעט מיין מאטערניש צו. 
די פּייניקונג האָט נאָך פאַרשטארקט מיין פאַרטרױען. 
און דו האָסט אַליין זיך באַרױכט פון דיין רו, 

אַ שטרויכלונג איז דיר, װאָס פאַר מיר -- אַ נסיון. 


זאָל אויפשטראַלן פון דיין פאַרלאַרנקײט --- מום, 
אַזױ וי נאָך פינצטערניש קומט דער באגינען. / 
געבוינן צום אייגענעם שפּור פון דיין בלום, 
זאָלסטו אין דיין גלויבן נחמה געפינען. 

וי איך נאָך דער װאָך האָכ געפונען 8 מטרייסט 
אין שבת, אין בענטשן, אין דיינע ניגונים, 

און יעקב אבינו, אַזױ וי דו ווייסט, - 

געפונען האָט רחלען נאָך װאָגלען ביים ברונעם, 


איך וויש אָפּ וי שוויים פון דיין שטערן -- די שרעק. 
וי זוןדליכט אין טייך, זאָל זיין קיל דיין שװואַרצאַפּל. 
און אוב דו גייסט ווייטער וי איך בין אַװעק, 

איז גיי ! און זאָל זיין יעדער שוועל דיר אַ שטאַפּל. 
און קומסמו אין גילדענע מירן אַרײן, : 
וועט פּאָרכטיק דיין מאַמע צום שוועל זיך גענענען. 
דיין פּנים זאָל אָבער דער זעלביקער זיין, 

איך זאָל אין דיין פּנים דיין טאַטן דערקענען. 


יזינדיק ב לוט 


איך װאָלט אין דער פינצטער שוין רואיק געלעגן, 
דיין קרעכץ אָבער רייסט מיך פון גליווער אַרױס. 

ווען איך װאָלט געהערט דיין געוויין װוי דעם רעגן, 
װאָלט איך כאָטש געוואוסט אַז דו לייטערסט זיך אויס, 
עס האָבן די טרערן אין דיר אויסגעמריקנט, 

8 קללה דיין הארץ האָט פאַרשפּאַרט וי אַ שמיין, 

און אין דיינע װייטאָגן מוזסטו זיך שטיקן, - 

און איך בלויז, דיין מאַמע, דערהער דיין געוויין. 
ביים בראָך פון דיין פאָלק, ביי דעם נזר אויף דיין מאַמען, 
האָסטו נאָך א ווינקל פאַר אַנדערע פּיין, 

איז שעמען זיך קומען די טרערן מסתמא 

צו דיר און זיי זינקען אין אָפּנרונט אריין. 


נאָר װאָס עס טוט גאָט ניט אַפילו פאַרגעבן, 

איז מוחל אַ מאַמע. און אַלץ זע איך צו. 

װאָס ס'האָט ניט באַנומען מיין שכל ביים לעבן, 
באַנעם איך אַצינד: ניט באַשײדן ביסמו. 
פאַרשקלאַפט האָט דיין יוננט דער גייסט דער ניט-גומער, 
דאָס לייב פון דער פרוי האָט צו זיך דיך פאַרפּעכט. 
פאַרבאָרנן דיין װייטאָג פלעגסמו פאַר דיין מומער, 
געשטאַנען בין איך פאַר דיין בעםט אין די נעכט, 

8 לעמפּל אין האַנט, און געכליפּעט פארשולדיקט : 
צי שרייט עס דורך דיר ניט מיין בלוט און מיין זינד ? 
אַ לעבן האָב איך אָפּנעליטן געדולדיק, 

| און ניט אויסגעלייזט האָט פון זינד מיך מיין קינד. 


און איצט ווען דער מויט-שניט מיין קאָפּ איז אַריבער, 
און דו ביסט געבליבן איין צווייג אויף מיין שטאַם,. 
רופט אָפּ אין דיין גוף זיך דער זומפּיקער פיבער, 

רופט אָפּ זיך אין דיר דער אַמאָליקער פם. 

און דו ביסט פאַרבלענדט און פּאַרסמט פון דער תאוה 
צום רייץ װאָס עס האָט אין דיין לעבן געפעלט, 
כאַטש ניט צו דערגרייכן פאַר דיר איז עס סיי ווי, 
כאָטש פאַלש איז איר כּישוף און אָטעמט מיט קעלט. 
און ס'זיינען די נעכט דיינעץ שווייסיקע העמדער, 

דו שלעפּסט זיי אַראָפּ מיט דיין הויט נאָכן שלאָף, 
און דו קוקסט אויף מיר אַ פּאַרװירטער, אַ פרעמדער -- 
דיין בליק שטויסט צוריק מיך אין שװאַרצן אין-סוף. 


ליבשאפט 


איך האָב אין דיין אָנבליק, מיין זון, זיך באַהאַלטן,. 
ווי הינטער א כמאַרע באַהאַלטן זיך שטערן, : 
נאָר דו האָסט ניט טריי מיין צוואה געהאַלטן, 

קען איך אין דיין שטים מער מיין קול ניט דערהערן. 
ווי עשו דאָס האָריקע מויל האָט צעעפנט 

ווען פ'האָט די רציחה פון אים נאָך געטראָפּנט, 
האָסטו דיין פארלוירענע ווייב געװאָלט טרעפן 

אויף גיך אין אַ צווייטער, דיין וואונד צו פאַרשמאָפּן, 


ביסטו צוגעפאַלן צו וועלפישע שפּראָצן, 

ביסטו דורכגעפאַלן אין קלענסטן נסיון, 

צוליב נים געזעמיקטן טריפענעם רצון 

איז הונגעריק-וועלפיש געװאָרן דיין װאָיען. 

איך וויים: אויך די עלנט גענערט האָט דיין טירוף. 
ניטאַָ מער די עדה װאָס האָט דיך געהאַלמן. 

און רייסמו אין פינצטערן דרויסן דיין מיר אויף, 
קענסטו אין דעם אָפּנרונט פון יאוש א פאַל מאָן. 


דעריבער באַוויין איך אַזױ דיין ירידה : 

זי איז פון אַרומיקן חורבן אַ צייכן. : 
און בלויז מיינע אָרעמס די אָפּנעשװאַכט-מידע, 
זיי האַלטן דיך אונטער אַ כרעג צו דערגרייכן. ‏ - 
אויב דיר פעלט אויס כוח דיין מאַמען צו טרייסטן, 
מוז איך האָכן קראַפט דיך צו מונטערן, וועקן. - 
און וויפל, מיין זון, זאָלסט אַליין זיך ניט בייז טאָן, 
וועט אַלץ מיין צעלעכערטער גוף דיך פארדעקן. 


א לעבן-לאנג האָב איך די טרערן געשלונגען, 

און שמענדיק געבעטן ביי גאָט אין די תפילות : 

מיין זון זאָל אַפילו דורך פּיין זיין געצוואונגען 

צום אױסװואַקסן גרעסער -- וי ער אַלײן וויל עם. 

און פון דיינע ליידן מוז איך לאַכן ביטער : 

אין מויט-שלאַכט ביסטו ניט געװאָרן געשטרויכלט, 

נאָר איצט האָט אויף טוט דיך פאַרוואונדעט אַ שפּליטער, 
און שרייסט וי פון היץ : װוער עס ליבט איז ניט מוחל. - 


נאָר איך זאָג דיר, זון מיינער: דו זאָלסט פאַרגעבן, 
וועסטו זיך פון אומריינער ליבשאַפּט באַפּרײיען. 

וי לאַנג נאָך דו האַסט וועט דיר שווער זיין צו לעבן, 
פאַרכּישופט פון שלאַנג און איר ניפטיקן שפּײיען. 

איז זאָג פון נקמה זיך אָפּ -- אין מיין נאָמען, 

רייס אוים פון דיין האַרצן דעם דאָרן, ניט צאַפּל. 

ס'איז שנאה א זאַמד-װינט װאָס ברענגט ניט קיין זאָמען, 
דער האס איז אַ שטויב װאָס פאַרקריכט אין שװאַרצאַפּל, 


און זיין וועלן דיר די יסורים אַ לערע, 

אַז דו האָסט אומזיסט מיט דיין מזל געשטריטן, 

דערזען וועסטו ערשט נאָך די שמרייטן די שווערע 

דיין גליק גראָד אין דעם װאָס דו האָסט בלינד געמיטן. 
אַנטלאָפּן ביסטו פון דיין מזל דעם גוטן, - 

װאָס האָט דיר געגעבן פאַרבאָרגענע צייכנם. 

געמיינט האָט דיין יוגנט: פאַר נליק דאַרף מען בלוטן, 
און דאָס ניט-:דערגרייכטע -- מיט גװאַלד קען מען גרייכן. - 


נאָר וויפל אַ מענטש זאָל ניט פּרואוון אַנטרינען 
פון נס װאָס עס איז אים באַשערט, װועט ניט מיידן 
דער נס אים. זיין מזל וועט אים שוין געפינען, 
אַזױ וי ס'געפינט אים דער גורל אויף ליידן. 

נאָר דער װאָס האָט פיל אין זיין לעבן געלימן 
פאַרשטיײיט אַז דער מזל איז ניט אויף א שטערן, 


און ווערט אַזױ לאַנג פון דיין וועלט ניט פאַרשניטן, 
וי לאַנג נאָך דו האָפּסט און דיין אויג קען נאָך טרערן. 


און האָב ניט, מיין זון, אזא ביטערע טענח- 

צו יענע װאָס האָבן דיין ליבשאַפּט פאַרשטויסן, 
אויך דו ביסט אַמאָל, אין די חפקר-טעג דיינע, 
געווען טויב און בלינד צו מיין עלנט דעם גרויסן. 
און איך האָב אַליין אַלע לאַסטן געטראָגן, ' 
איין גאָט ווייס וי איך האָב אין טרייסט זיך גענייטיקט, - 
דערפאר הערט ניט אויף איצט דיין הארץ דיך צו פּלאָגן, - 
דיין לינשאַפּט צו מיר איז --- חרמה און ווייטיק. 
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די אוועקגעגאנגענע 


איך שטארק זיך, מיין זון, אויפן טוט און מיט כוח 
איך גראָב זיך אַרױס --- דיר צו ווייזן דעם וועג. 

די תּמימות װאָס לעבט אין דיין האַרצן געטרוי איך, 
אַז דו װעסט נאָך אױסשטראַלן ליכטיקע טעג. 

געפין אין דער חורבה אַ שטיין פאַר אַ ווינקל, 

און זיין א מצבח נאָך מיר װועט דיין הויז. 

וי טרערן אין בלינדע שװאַרצאַפּל, נאָך פינקלט 


אַ פּלאַנץ אין דעם שמויב און לאָזט בלעטער אַרױם. 


' איך ברענג דיר אַ גרוס פון דעם גוף דעם צעשטראַלטן -- 


פון יענער װאָס איז שוין פון דיר אָפּגעשײדם. 
עם ווייס נאָר איין גאָט וואו איר שטויב לינט באַהאַלטן, 
איר שיין אָבער ברענג איך צו דיר וי איר קלייד. 


אַליץ מיפער פארזינקט זי אין שווייגן, אַלץ טיפער, - 


װאָס מער איר געשטאַלט פון דיין האַרצן רינט אוים. 
און װוי עס דערווייטערט פון ברעג זיך א שיפער, 
ביסמו איצט אַליין אויף די כװאַליעס אַרױס. 


און נעם זיך א ווייב װאָס זי זאָל ניט פאַרשעמען 
דעם כבוד פון יענער װאָס האָט דיך פאַרלאָזט. 
וי פאָרהאַנגען האָבן פאַרשטעלט אירע ברעמען 
איר טריישאַפּט װאָס האָט איר דאָס לעבן געקאָסט. 


זי האָט אָפּנעקערט זיך, זאָלסט קענען פאַרבייגיין -- -- =- 


עם מריפט מיין זכּרון אַזױ וי אַ וואונד, 
איך זע וי דו ציטערסט, מיין קינד --- װעל איך שווייגן, 
ניט אויפרייסן װעל איך דיין האַרץ ביזן גרונט. 


אויב ס'װואָלט די חרמה דיין האַרץ ניט צעריסן, 
פאַרגראָבן אין אָפּנרונט װאָלט איך זיך פאַר שאַנד, 
| דיין צער אָבער לאָזט ניט מיין גרוב זיך פאַרשליםן, 
און איך שטרעק דיר אויס וי אַ בלינדן מיין האַנט. 
װאָלט דיר נאָר געטראָפן דער גזר --- דיר אַלײין נאָר, 
װאָלטסמו ניט אַריבערגעטראָגן דעם בראָך. 

נאָר דער װאָס דארף טרייסטן אַזוױפיל באוויינער, 
אויך דיר גיט אַ טרייסט און אַ האָפּענונג נאָך. 
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א בריק פון צוויי וועלטן 


| ען גאָט װאָלט אונדז כאָטש א בית-עולם פאַרגונען, 
מיר װאַלטן אַרונטערגערוישט פון די צווייגן, 

און דו װאָלטסט, מיין זון, דיין אבלות פּאַרשפּונען, 

אין אונדזער פּאַרסודעט און טרויעריק שווייגן. 

נאָר אַש בין איך, קינד מיינס, אויף פעלדער, אויף ברעגעם, 
און רופסטו מיך, ווירבלט מיין שטויב זיך צואמען, 
פון אַלע פיר זייטן איך קום אין איין רגע, 

אַז פאַלן זאָלסטו אויף די הענט פון דיין מאַמען. 

און גרייט בין איך אָפּטמאָל דיין שואַכקײט צו שעלטן, 
ווייל איך מוז דיך זוכן אין נאַכט און געוויטער. 

און אַלע פאַרבאָרגענע חרובע וועלטן 

אין מיינע צעשויבערטע האָר שרייען ביטער. 


איך זע, ס'איז פאַרבלוטיקט דיין האַרץ װי די קליידער 
װאָס הענגען אויף מיר. און אַ בריק 8 געבויטע 
אַריכער צוויי וועלטן איז איצטער דיין חדר, 

און איבערן בריק גייען מחנות פון טויטע. 

און דו מוזסט אַרײנקוקן אין די געזיכטער, 

און שרייען ווילסטו, נאָר דיין שמים איז געקוילעט. 
און ס'ווערט אַרום דיר דער געדראַנג אַלץ געדיכטער, 
און חודש נאָך חודש באַנייט זיך דער מולד, 

און ס'איז נאָך דער טױיטנאַנג אַלץ ניט פאַרענדיקט. 
מיט אַפּענע אויגן זיי ציען אין שווייגן -- 

און זעען דיך ניט. נאָר זיי װאַנדערן שטענדיק, 

אַזױ וי פארמשפּטע דיך צו פאַרבייגיין. 


דו ליגסט אַ געליימטער מיט הענט אױסגעשפּרײטע, ‏ 
דער פּיין האָט דיך אויף דיין געלעגער פאַרגליווערט. 
געאיילט האָב איך זיך אין דער נאַכט אַ פאַרוויימע, 
און זע, ס'איז מיין זון שוין א זקן אַ סיווער. 


איך שפּרײיט אוים אויף דיר מיינע וואונדיקע גלידער,. : 


און אויגן צו אויגן און שטערן צו שטערן, 

װעל איך מיט מיין אָטעם דערפרישן דיך ווידער, 

איך זויג אויס דיין פיבער און גרינג וועט דיר ווערן. - 
זיי גלייביק, מיין זון, נעם צונויף דיינע קרעפטן, 
איך האָב מיט מיין מילך דיך אויפסניי אָנגעטרונקען. 
יאַז קענען זאָלסטו מיט דיין פאָלק זיך באַהעפטן, 
איך ווער אין דיין נוף אים צו שמאַרקן --- פאַרזונקען. 
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דער שליאך 


(| יין זון, לאָז זיך פירן פון מיר אויף דעם שליאך, 


! וואו מיר די פאַרמשפּטע זיינען געגאנגען, 


און מיר װועלן גיין ארום דיר וי א וואַך, 

אַז דיר זאָל דער גורל דער זעלבער ניט פאנגען. 
פאַרמיש זיך מיט אונדז, מען זאָל דיך ניט דערקענען, 
וועט דאַן אונדזער ליכט אויך אויף דיין פּנים ברענען 


אַליין האָבן מיר זיך געהייליקט ווי כרובים, 

מיר מראָגן, אַזױ װוי דעם כסא הכבוד, 

א זקן -- מיר טראָנן מיט זיך צו דער גרוב אים, 
און שלעפּן די פיס װוי אין קייטן געקאַועט. 

מיין נוף איז שוין מיד, װויל מיט טויט זיך באַהעפטן, 
נאָר לאַנג ציען אויס זיך די שפּאַנען וי מיילן. 
דערבאַרעם זיך, פּאָטער אין הימל, ניכ קרעפטן, 
מיר זאָלן אַליין צו דעם טויט זיך ניט איילן. 


געזאָנט האָט דער תּליון 9 ווער ס'האָט אייך ביים לעבן 


| געפירט, זאָל אייך איצטער צום קבר דערפירן," 


מיט אונדזערע לייבער מיר שיצן דעם רבין, 
זיין הוילער געפּײניקטער גוף זאָל ניט פרירן.. 
מיר ווילן אים װואַרעמען מיט אונדזער אָטעם, 


ביז מיר װועלן ברענגען צום טראָנשמול פון גאָט אים, 


דער רבי זאַגט: ,הנני מוכן ומזומן! 

מיר האָבן קבלה פון אונדזערע זיידעם, 

אַז ווער ס'איז אויף קידוש השם אומגעקומען, 
דער פילט ניט אַפילן אין פּלאַם קיין יספורים," 
װאָס ווילסטו אַנטלױפן, מיין זון, פון דער עדה ? 
גיי נאָך דעם געפּייניקטן, גיי נאָך אין שפּור אים. 
מיר רופן דעם מוים נים אויף איין רגע פריער. 
דעם זקן דערלאַנגען מיר װאַסער, וי זינגער 

װאָס גיבן די כוהנים װאַסער פון כּיור, 

און װאַשן מיט ליבשאַפט דעם רבין די פינגער. 


װואָס רייסמו דיין פּנים, מיין זון, מיט די נעגל? 

פאַרשוועך ניט דעם שליאַך וואו מיר זיינען געגאַנגען ‏ 

הלוואַי זיי. אין לעבן אַזױ עולה רגל 

וי מיר צו דעם אומקום... עס רוישן די זאַנגען. 

ס'איז ליב אונדז די ערד כאָטש נאָך איינמאָל באַטרעטן. 
מיר זעגענען זיך מיט דער וועלט, מיט די גראָזן. 

און עמעצער האָט זיך אַרונטערגעלאָזן, . 

וי ער װאָלט פאַרשפּרײט אונדזער װועג מיט געבעטן. 


און ווידוי מיר זאָגן : , זיי, פאָטער, אונדז מוחל 

די זינד. זיי ניט בודק אונדז זיבן מאָל זיבן, 

ווייל מיר זיינען טיילמאָל געװאָרן געשמרויכלט. 
נאָר טריי זיינען מיר אונדזער אָפּשטאַם געבליבן. 
און װאָרהאַפטיק זיינען מיר איינער דעם צווייטן,. 
ווייל איטלעכער קדוש װאָס שמאַרבט אָן א נאַמען, 
אַליין אָנגעטאָן האָט אויף זיך דיינע קייטן 

פון טריישאַפט און ליבשאַפט אין אייביקייט. אָמן " 


זאָג , אָמן", מיין זון, פאַרגעדענק אונדזער ווידוי. 
איך ווייס אַז עס קאָכט אין דיין האַרצן א שטורעם : 
דו זעסט נאָר די גרויסקייט אין פּלאַם פון מרידה, 

און ניט אין פאַרדבקהטן טוט מים יסורים =- -- -- 


ווער האָט עס דיין האַרצן מיט שקר פאַרדאַרבן, 

| צו מאָנען ירושה און וועלן בלויז אַרבן : 
די גבורה פון העלד, ניט דעם צער פון דעם קרבן ? 
געדענק: אייער רוף זיך צו ראַנגלען און שטאַרבן 
אין פּלאַקער --- איז אונדזער געראַנגל און פלאַקער ! 
דער כוח -- איז אונדזער פאֿרמאַסטענער אָרעם ! 
מיר האָבן אייך, קינדער, אין האַרצן פאַראַקערט - 
דעם גלויבן.. און מיר זיינען ביז צו די קברים 

וי איבערגעבעטענע ברידער געקומען, 

און כּורעים געפאַלן וי פאַר דעם מזבח ; 

מיט בליי אין די קני און מיט בלוט אויפן גומען, 
סיר הפכן געזוננען:+ ;עלינו לשבח :6 - 
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צווישן הויכע בערג 


}יין זון, איך פיר אַצינד דיך צווישן הויכע בערג, 
פארמרה-שחורהם גליווערדיק זיי שטומען, 

וי דער באַשעפער װאָלט זיין ניט-פארענדיקט ווערק 

פון בראשית-צייט געלאָזט דאָ אָן א תּקומה. 

דאָ האָט ניט משה זיין נשמה אויסגעהויכט, 

און גאָט האָט דאָ זיין תּורה ניט געגעבן. 

דאָס זיינען מענטשן ! און נים לאַנג האָט נאָך געטויכט 
אין זייערע שװארצאַפּלען ליכט פון לעבן.. 


פון װאָלקנס קוקן זיי פאַרטרױערטע, געהיים, 

די חורבות פון די שטיבער זיי דערקענען, 

ס'איז ניט געווען זיי קיין באַהעלטעניש די היים, 
איז ווילן זיי ניט נאָנט צו איר גענענען. 

און אין דער וויסטעניש זיי נידערן אַראָפ, 

די שאָטנס זייערע צום הימל גרייכן, 

זיי טורעמען זיך קאַרק צו קאַרק און קאָפּ צו קאָפּ, 
פאַרשטיינערטע אין שטערן-שיין אין בלייכן. 


דערנענטער זיך צום זקן מיטן ווייסן קאָפּ, 

מיין זון, דאָס איז דער ראש פון אונדזער עדה. 

דו זעסט, הכנעחדיק לאָזט ער זיין בליק אַראָפּ, 
ער איז אליין דער באַרג פון דער עקדה. 

דער תּליון האָט געמאָן מיט אים די גרויפע גנאָד, 
און אים דערלויבט זיך לעבעדיק באַגראָבן, 

דער זקן האָט געזאָנט, אים איז פאַר גאָט א שאָד 
זיין גום זאָל זיין צעלעכערט און צעשאַבן. 
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וי זיין נשמה וויל ער אויך זיין קערפּער גאַנץ 
צוריקגעבן זיין האר וי א פּקדון. 

און אָט אַזױ מיט שמחת-תּורחדיקן מאַנץ, 

איז ער אריינגעזונקען אין דעם באָדן. 


דערנענטער זיך, מיין ואקלדיקער זון, צו אים, 
און מיט דיין האַרץ פאַרנעם די תּפילה זכּה, 

װאָס ער געזאָגט האָט מים א יום-מובדיקער שטים, 
ווען ער איז ביי דער גרוב געשמאַנען נאַקעט, 


,איך ברענג דיר אָפּ מיין גוף, װוי יוספס זיידן העמד 
דעם מאַטן יעקב האָבן אָפּגעבראַכט די ברידער. 

| נאָר ניט פאַרבלומיקט ברענג איך אָפּ עס פון דער פרעמד, 
צום משפּט דיינעם שטעל איך זיך מים גאַנצע גלידער. 


מיין גוף װאָס איז געוועזן שווער פון צופיל לייב, - 
האָב איך געלייטערט דורך דעם פלאַם פון דיין מזבח. 
אויף דיין פאַרזאָג האָב איך גענומען זיך א ווייב, 
און אין דיין נאָמען, נאָט, צו דער עקדה גיי איך. 


זיי מוחל, בארעמהארציקער, די נאווה מיינע: 
איך וויל, ס'זאָל קיינער ניט אין פּיין מיר איבערשטייגן. 
און ווען איך װעל צו דיר פאַר דיינע קינדער טענהן, 
זאָלסטו ניט אַ דערצערנטער מיר הייסן שווייגן, 


ווייל עמעצער האָט מער פון מיר פּאַר דיר געלימן. 
איז לאָז מיר דורכגיין אַלע דיינע האַרבע שמראָפן -- 
אַ זכות פאַר די װאָס דער גזר-דין האָט זיי געמיטן, 
דיין רהטים-טויער עפֿן װי-מיין גרוב אין אָפֿן-=!==--- 


דד 
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,אויך דאַן ווען איך גיי דורכן טאָל פון דעם טויט, 
האָב איך ניט קיין פּחד, ווייל דו ביסט מיט מיר. 
אַלײין האָב איך זיך וי אַ טורעם געבויט, 
און צי זיך פון קבר צום הימל --- צו דיר. 


,דו האָסט מיר דעם סוד פון דיין לערע פאַרטרויט, 
וועסטו אויך אַרײיננעמען מיך אין דיין שוים. 

אַ פאָדערהויז איז מיר דער װועג דורך דעם טויט, 
און דו עפנסט אויף מיר די טיר פון דיין הויז. - 


,אין קבר איך ברען, וי אין אייל ברענט אַ קנויט, - 
איך זינק און איך פיל גאָר די ערד אויף מיין קאָפּ. 


|איך טראָג דורך די ערד דורך דעם מלכות פון טויט, 
און לייג זי צופוסנס דיין טראָנשטול אַראָפּ* 


די טויטע באָבע וויגט איר אייניקל 


2 | 
5 זינג אַ ליד דיר, אייניקל, מיין ניט-געבוירענער: 
ווען דו װוועסט מיט מזליגליק געבוירן ווערן, : 
וועט דיין טאַטן, אין זיין טרויער אַ פאַרלױרענער, 
און אין קבר, מיר דיין באָבען -- גרינגער ווערן. 


זע, דיין טאַטץ לינט פון װוייטיק אַ באַנומענער, 

וויל זיין פּנים צום פרימאָרגן מערניט ווענדן. 

וועק זשע אים, מיין אייניקל, נאָך ניט-געקומענער, 
| ביז ער װועט דערפילן דיך אין זיינע לענדן. 


אין מיין בלוט, דורך הענט דורך רוצחישע פאַרגאָסענע, 
האָב איך אים, מיין זון, דערזען וי אין 8 שפּיגל, 

פון דעם זאַמד זיך אויפגעהויבן אַ דערשאַסענע, 

און צונויפגעלייגט די אָרעמס וי אַ וויגל. 


וי מען רופט א פייגעלע, האָב איך, מיין אייניקל, 
דיך גערופן, דו זאָלסט קומען לייכט צו שוועבן. 
איך האָב דיך גערופן מיט אַזא געוויין אין קול, 
ביז דו האַסט אויף מיינע הענט גענומען לעבן ‏ 


זע, ער ליגט אין גליווערניש אַן אָפּגעזונדערמער, 
און ער וויל ניט עפענען די מידע אויגן. 

זאָל ער הערן דיין געלעכטער א פאַרוואונדעמער, 
נעם אַרום אים ליכטיק וי אַ רעגנבויגן... 


קלינג אין אוער אים און רייס אים מיט די הענטעלעך, 
זאָל ער זייער זיסקייט אין זיין מויל דערפילן -- 
קינדער זיינען דאָך װי ספר-תּורה-מענטעלעך, 
נאקעמקייט פון מאַמע-מאַמע צו פאַרחילן. - 
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דער אייביקער קריג 


(ון קבר, פון קבר איך פיר מיטן שונא אַ קריג, 

מיין שטאַם צו פאַרשניידן האָט ער זיך פאַרשװאָרן. 
נאָר איך האָב מיין האָפענונג ליגן אין קינדערשער וויג ! 
און זיין װועט דאָס קינד די ירושה פון צאָרן -- 

פון זיידעס װאָס האָבן די שװואַרצע שילוחים פון טוט 
דערשראַקן מיט זייער פּאַרביפענעם ביטול, 

וי ס'װואָלט זייער לעבן געווען אין יום-כּיפּור אַ קנויט, 
װאָס שמעלצט אוים צו נעילה זיין שיין אויפן קיטל, 
זי האָבן זיך אין די יפורים פּאַרהילט מיט געזאַנג, 

וי קעפּ אין טליתים ביז איבער די אױגן. 

און ס'האָט איבער זיי זיך די ערד נאָך אַרומגעװיגט לאַנג, 
וי דאָרט װאָלט זיך נאָך דער יום-כּיפּור געצויגן. . 2 


פון קבר, פון קבר איך פיר מימן שונא אַ קריג, 
פאַרשװאָרן האָט עֶר זיך מיין שטאַם צו פּאַרשניידן. 

נאָר איך האָב מיין האָפּענונג ליגן אין קינדערשער וויג -- 
אַן ערב פאַר אים איז מיר גאָט, מיינע ליידן! 

און טראָגן װועט ער מיינע אויגן אין מאַרך איינגעוועבט, 


דערזען וועט ער זיי אין אַ טאָג פון נסיון, 


דאַן וועלן זיי אָנזױגן אים מיט עקשנות װאָס לעבט 

אין אונדז אַזױ לאַנג װי די הימלען נאָך בלויען. 

איך האָב צו זיין קינדערשער וויג מיינע אויגן געווענדט 
פון גרוב, ווען גערעגנט אויף מיר האָבן קוילן. 

געפּאַלן בין איך און צו אים אויסגעצויגן די הענט, 
און שמאַרבנדיק --- האָב איך אים לעבן באַפּױלן, 


צענטראַל-אָזיע, 1942; מאָסקווע, 1945; פּאַריז, 1947; 


טרר עפ 


איד רייר צו ריר --- אַ מאַסקש פון א ריטער, 

אַ קלייר פון אייזן-שופּן אין אַ זאַלו 

און אין מיין שטים איז שוין ניטאָ קיין ציטפרן 
און אין מיין פּיין איז מצֶר ניטאָ קיין נאַל. 


איך רייד צו דיר. 9ס קומט מיין שטים פֿון דרויסן). 
איך בין אַצינר אַן אָפּגלזלנטצר בוים { 

איך רייד צו דיר. דו האָסט אַרױיסגצשטויסן 
דאָס לצבן פון מיין קצרפֹּצר און מיין טרוים. 


טרעפ 


זי שטאָט שפּינלט אָפּ דיך מיליאָניק, 

- אין אַלעמען -- דיך זע איך בלויז. 
בײינאכט ווערט מיין ליבשאַפּט לבנה'ק, 
ווען איך װאַרט דיך אָפּ ביי דיין הויז. 


אין טונקל איך פיל דיינע וויעם, 

זיי צערטלען מיין פּנים, מיין הוים. 

דיין טרעפּ איז די טרעפּ פון מיין תּליח --- 
און איך האָב מיין האַלדז דיר פּאַרטרױט, 


דיין מויל זוכט מיין מויל צו פאַרשטאָפּן 
מיט קושן. דו לעשסט מיין געשריי. 

עס שרייט אין מיין בלוט יעדער טראָפּן, 
| ווייל דו ביסט אין יעדן פון זיי. 


איך ווער פון דיין אָטעם פּאַרשיכּורט, 

אַזױ וי פון ריחות אין װאַלף. 

נאָר האַלבע נאַכט אויף מיין צוריקקער 
רייסט אויף אין מיין האַרץ זיך דער גװאַלד: 


,דער טאָג שיידט פונאַנדער אונדז ביידן, 
דיין הויז איז פאַר מיר שוין פאַרמאַכט. 
וי לאַנג װעל איך זיך מיט דיר שיידן -- 
און קומען צוריק יעדע נאַכט ?" 


וואו ביסטן? 


איך ווייס ניט, איך לעכ אויף דער װאָר צי איך לעב אין זכּרון. 
אין שלאָף ביסמו מיר אויף א רגע פֿאַרטונקלט געװאָרן. 

און יאָמערלעך-פּוסט איז געבליבן דיין אָרט אין מיין ברוסט, 
און וואו דיך צו זוכן האָב איך אין דער נאַכט ניט געוואוסט. 


געזאָגט האָט מיר איינער אין חלום, אַז דו ביסט פאַרפאַלן 
געװאָרן אין מיר, וי אין טייך די פאַרנאַכטיקעץ שטראַלן, 
און איך בין דער מאַן װאָס געשלאָפן איז זיבעציק יאָר, 

און שמייט אויף אין איינעם אַ טאָג און געפינט ניט זיין דור. 


אַ פרוי האָט געזאָגט מיר, אַז דו ביסט אין שלאַכט אומנעקומען, 
ווען דו האָסט איר זון אויף די הענט אַ האַלב-טױטן גענומען. 
איך האָב אין דער רגע פון שלאָף דורכגעװאָגלט די וועלט, 

און ניט אָפּגעפונען דיך צווישן די מטויטע אין פעלד. 


אויף מאָרגן האָסטו מיר געזאָגט, אַז דו האָסט מיך פאַרראַטן. 

און וי אַ פאַרמשפּטער זעט פון זיין צעל דורך די קראַטן 

זיין תּליה, װאָס ווערט אויף דעם הויף פון דער תּפיסה געבויט -- 
האָב איך אין דיין שמייכל דערזען זיך פּאַרמשפּט צום טױט. / 


איך ווייס ניט, איך לעב אויף דער װאָר צי איך לעב אין זכּרון, 

און זינט דיין געשמאַלט איז אין שלאָף מיר פאַרטונקלט נעװאָרן, 
פּאַרשמײי איך דיין שווייגן ניט : ביסטו מיר אומטריי צי מריי ? 
איך גיי אַרום דיר און מים אָפענע אויגן איך שריי : 


וואו ביסטן ?? 


מיין היים 


ימ אומטריי ס'איז געװאָרן - מיר מיין באָדן, 
האָב איך פון ליבשאַפט אױסגעקלעפּט מיין היים, 
איך האָב אין אַלע טייכן זיך געבאָדן, 

און וואוין אויף יעדן ברעג פון רוימן ליים, 


מיין חיים איז וואו דו ביסט מיט מיר פאַראַנען, 
און וואו עס פרילינגט לאָמיר זיין צו געסט, 
וי אויף 8 ואסער זילבערנע צוויי שוואנען, 
באַגלײט פון זייער שווימענדיקער נעסט. 


נאָר דו פאַר רו און קערנער לאָזט זיך כאַפּן. 
דו פויגל שרעקיקער, פון ואַנדער מיד, 

וועסטו אין שמייג ניט מים די פלינל קלאפּן, 
ווען איך װועל אויפזינגען מיין װאַנדער-ליד? 
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דער אסקעט 


איד ליב דיך וי אַ מאַן, 

באַזינג דיך וי א דיכטער, 

און לייד װוי פֿן א8סקעט. 

עס איז אין מיר פאַראַן 

אין פינצטערניש געדיכטער, 

אַ ווידערשיין פון ליכטער, 

װאָס דאָס געהיימע זעט; 

נאָר דאָס װאָס נאַקעט גליט אין טאָג-שיין אויפגעהעלט, 
די שטיינעריקע װאָר -- דאָס איז פון מיר פאַרשטעלט. 


ווייל אונטער אַלע ליימיקע געזיכטער / 
פון מאַן און פון אַסקעט און דיכטער, 
אַ בלינדער בין איך אויף דער וועלט. 


איך בין א מידער גייער, 
און וואו איך קום פּאַרבלייב איך פרעמד. 


מיין פּנים איז אַ שלייער, 


מיין גוף איז אַ געשאָנקן העמד. 

איך האָב מיין בענקשאַפט-גלי וי קויל 
אין דיר אַרײנגעבלאָזן, 

איך בין געבליבן נאַקעט-הױל -- 

דאַן האָסטו מיך פאַרלאָזן. 


ניט זאָג צו מיר : , פאַרניב?. 

עס ווייס ניט קיין מתבודד פון מחילה. 

מיין חאַרץ האָט אָן רחמנות ליב, 

לאָז קניען מיך פאַרגליווערט אין מיין תּפילה. 
מיך טייט די קלענסטע וואונד, : 

דאַך ליבן אויך דיך מיינע וואונדן, 

ווייל ביז זיין מיפסטן גרונט 

איז צו זיין פּיין דער איינזאַמער געכונדן. 


: 
א 
י 
בי 


אן אנדערע ביסטן ' 


(| ימ ציטערדיקע הענט איך מאַפּ דיך אָן: ‏ 
פאַרשטעל זיך ניט. אַן אַנדערע ביסמו! 

מיין חלום האָט אין לייב זיך אָנגעמאָן, 

דערקען איך דיך ניט מער. דו ביסם -- ניט דו. 


דיין שמייכל, דיינע אויגן, דיינע רייד 

פאַרטונקלען די װאָס איך האָב אױסגעטראַכט. 
איך רייס אַראָפּ דיין קערפּער װי 8 קלייד, - 
און מיט דיין אָנדענק לויף איך אין דער נאַכט, 


אַזױ אַנטלויפט א נביא פון אַ בילד, 

| װאָס האַלט געפאַנגען דאָס געשמאַלט פון נאָט. 
ער קומט צו מדבר-פעלדזן וויסט און ווילד, 
וואו גאָט האָט אויסגעשטורעמט זיין געבאָט. 


דער נביא קניט, 8 פיבער מרייסלם אים : 

,מיין גאָט, איך זע דיך ניט, דיין פייער בלענדמ. 
צוליב דיין דונער -- הער איך ניט דיין שמים, 
און בלויז דיין קלייד איז פּלאַם אין מיינע הענט." 


זיי מוחל מיר, פארטאָג 


זי מוחל מיר, פאַרטאָג, װאָס פאַר דיין ליכט 

איך פאַל ניט אויף די קני און װוער געלייטערט, 

און איך באַהאַלט פון דיר מיין אָנגעזיכט, ' : 
און אין דער פינצטער מוז איך בלאַנדזשען ווייטער. 


אַ פרוי אין האַלבער נאַכט האָט אויף די טרעפּ 
איר אָטעם-גלי אין מיר אַרײנגעבלאָזן, 

און אַלע שאָטנס, וי איר שװואַרצץ שלעפ, 
האָט זי אין מיינע הייסע הענט געלאָזן. 


איך רוף צו איר מיט אויסגעשטרעקטע הענט: 

,גיב אָפּ מיין ליכט, גיב מיר צוריק מיין ווילן," - 
זי איז אַוועק שוין, נאָר איר שװאַרצקייט ברענט, 
מיין בלוט זאָל אין די אָדערן ניט קילן, : : 


און מיין געמיט איז צו א װאַסער גלייך -- 
א תהום מיט װאַסער-גראָז געדיכט פאַרצױגן. 
דער מאָג-שיין זוכט דעם אָפּגרונט פונעם מייך, 
נאָר ס'הוידעם זיך די נאַכט אין װאַסער-אױגן. 


איך קוק דיך אָן צערודערט און מיט האַס, 
דו קראַנקן-שוועסטער, ליכט-שיין פון פּרימאָרגן, 
אַ שיף-ברוך איז מיין לייב. די משוגעת 

האָט צו דעם שװאַרצן אָפּנרונט מיך דערטראָגן. 


מיין בענקשאַפּט איז אַ ליכט-סיגנאַל פון שיף, 

װאָס רופט נאָך היל... ביז כװואַליעס אים פאַרטרינקען. 
נאָר דו, פאַרטאָג, אויף מיין צעברויזטער מיף, 

ביסט שטילער ליכט-שיין װאָס באַלױכט מיין זינקען. 


קידושין 


איך האָב געשפּילט זיך מים דיין פריינדינם קינד, 
אויך דו שטייסט אָפּטמאָל ביי זיין וויג געבויגן, 
דאָס קינד אַליין איז וי אַ שפּיגל בלינד, 

נאָר פון זיין נופל שטראַלן דיינע אויגן. 

און ווי אַ רינג דאָס קינד אונדז ביידן בינדט -- 
דאָס קינד װאָס דו האָסט אויף די הענט געוואויגן. 


מען טוט אָן אַ געבאָרגטן רינג אַ פרוי, 

און דאָך פּאַרבלייבן הייליק די קידושין. 

דו װאָלטסט מיך אָנגעקוקט דערשטוינט אַזױ: 

וויל איך מקדש זיין דיך מיט די קושן, 

װאָס איך האָב אין אַ פרעמדן קינדער-צימער 
געקושט אַ קינד אויף וועלכן ס'פאַלט דיין שימער? 


| נאָר ווען די מוטער פונעם קינד דערמאָנט 
דיין נאָמען, ווערט אַן אָפּנרונט אינעם חדר, 
וי איך װאַלט אַ געהיימען שפּאָט דערקאַנט 
אין אָט דער פרוי װאָס רעדט פון דיר כסדר. 
און צו דיין פריינדין רוק איך צו זיך נאָנט, 
צו שמעקן דיין גערוך פון אירע קליידער. 


אַצינד אַנמלױף איך שוין פון איטלעך הויז 

וואו ס'ווערט דערמאַנט דיין נאָמען. וי א חיה 
מיידט אויס דעם אָרט וואו ס'איז אויף איר אַרױס 
אַ יעגער פון דעם װאַלד-געדיכט פאַרטייעמ. 


דו ווייסט ניט, אַז אַ קינד ביי דיר אין שויס 

וועט זיין אװעקגערויבט פון מיין געלעגער, 

וי דו פּאַרשטײיסט ניט, אַז איך מייד דיך אוים 

מיט שטומקיים פון א װאָלף װאָס מיידט דעם יעגער. 
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א פרעמדע פרוי 


{ יין מאַן, ער שלאָפּט דאָך מיט אַ פרעמדער פרוי, - 
די פרעמדע פרוי -- ביסטו. ווייל דו ביסט מיינע! 
איך האָב געליטן צוליב דיר אַזױ, 

אַז אים נעהערן בלויז די גלידער דיינע. 


נאָר דיין געדאנק, דעם אָטעם פון דיין מויל, 
האָב איך פון ווייטן דאָרשטיק אויסגעזויגן, 
פּאַר אים, דיין מאַן, דו צאַפּלסט נאַקעט-הויל, 
און מיר געהערט דאָס ליכט פון דיינע אויגן. 


מיין פּנים יאָגט דיך דורך דער גרויסער שטאָט, 
און פון מיין פלאַקערן ביסטו פאַרברענט שוין. 
כ'באַװעלטיק דיין געדעכעניש, וי גאָט : 

באַשאַפן האָט פון בערגל ליים דעם מענטשן, + 


און ווען דו ווערסט צוריק אַ בערגל ליים, 
געזעטיקט ביי דער זייט פון מאַן אין דרימל, 
שלייך איך אַריין אין מיין באַרױבמער היים, 
און אין דיין חלום בלוי . איך װוי דער הימל: 


,קום, איינציקע, אַרױס פון פרעמדן שוים, 
נאָך דיין פאַרראַט מיט בייזער פרייד אַזױפיל, 
איך װאַרט, אַז דו זאָלסט פון דיין זינד אַרױס 
אויף מיינע הענט -- אַ ניי-געבוירן עופל.? 


אליין 


איך בין בײינאַכט אויף מרעפּ דיר נאָכגעלאָפן, 
דו ביסט פון מיר אַנטרונען שטום פון שרעק. ‏ 
ביז דו האָסט אין מיין האַרץ אַרײנגעטראָפן, 

ווען דו האָסט שטיל געזאָגט מיר : ,גיי אַװעק," 
בין איך אַװעק. און דאָס מאָל שוין אויף שטענדיק ! 
איצט גייסטו רואיק אויף די טרעפּ בײינאַכט,. 
מיין נורל-קרייז איז אַרום דיר פאַרענדיקט, 
מיין בלוט האָט אַרום דיר אַ קרייז געמאַכט, 
און איך װועל אים שוין מערניט איבערשפּרײזן. . 
נאָר דו אין ראָד וועסט שמיין וי אויף א שיף, 
מיין פּיין וועט ווירבלען אַרום דיר אין קרייזן, 
און דיך פאַרטראָנן אויף אַ קאַלטער מיף. 
וועסט קוקן אויף צוריק, און אויף די ברעגעס 

| דערזען וועסטו דיין פריינד-געזעמל -- קליין. 
אויך מיך וועסטו דערזען אין אָט דער רגע 

צום האָריזאָנט זיך אויפהייבן אַליין. 


איצט קען שוין ניט די נאָנט מיין גרויס פאַרשטעלן, 
דער קראנקער אַנוואוקס אויף מיין לייב פּאַרשװוינדט, 
איך גיי דיר נאָך א שמרענגער אין מיין עלנט, 

און רייד צו דיר אין זיפצן פונעם ווינט, 

דו זעסט ניט אויף דעם ברעג מער די באַגלײטער, 

די טאָג-פריינד, און דו רייסט די אויגן אויף : 

אין הימל װאַקסט מיין טרויער א פאַרשניימער, 

דאָרט בין איך דורך מיין איינזאַמקײט אַרױף. 

| איך שווים דיר נאָך דורך וויסטע ים-אין-סופן, 

פון אָפּגרונט לויכט אַ פענצטער פון דיין היים... 

פון מיר ביסטו ביינאכט אויף טרעפּ אַנטלאָפן, 

איצט שנייד איך זיך אריין אין דיר נעחיים. ‏ - 

איך האָב פאַרצויבערט דיך. מיין צער דער שמרענגער 
איז שמום געואֿקפן וי עס ואַקסט אַ שטמיין ; 

צו גרוים מיין פּיין איז פאַר דיין ברוסט דער ענגער, ‏ 
איך שווים דיר נאָך. וי איך ביסמו --- אַלײן. 
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דער נאָמען 


(= אַר מיר שמיים אַ פרוי איינגעהילט אין דער נאַכט, 
און שעפּטשעם צו מיר : ,רוף מיך אָן ביי מיין נאָמען. 
און איך װעל דאן וויסן אַז דו האָסט געטראַכט 
פון מיר. װעל איך געבן א פלי איבער תחומען, 
און טראָג דיך אַרױס אין פּאַרטאָגן אין קלאָרע 


פון פּלאַם װאָס אַרומגעכאַפּט האָט שוין דיין גוף. 
און בליען וועסטו וי אַ בוים װאָס זיין קאָרע 


פּאַררױכערט איז בלויז. רום ביים נאָמען מיַך, רוף." 


דער נאָמען שוין ברענט אויף מיין ליפּ װוי אַ קויל, 

און לויכט אין מיין מאַרך װוי אַ ליכט אין א נעפּל, - 
נאָר איך הער אַליין װוי עס רופט אָן מיין מויל 

א נאָמען -- א צווייטן,. און שיכּור איך פּרעפּל 

פון בענקשאַפט צו יענער װאָס האָט מיך פאַרפּײיניקט. 
און וי אירע נאָזדלעכער האָבן בגילופין 

געמאַכט מיך אַמאָל, פיל איך איצטער א תּענוג 

פון ווייטן זי כאָטש ביי דעם נאָמען צו רופן. 


די פרוי װאָס צו אויסלייזן מיך איז געקומען, 
פארברעכט אירע הענט אויף מיין קאָפּ וי צוויי פליגל : 
;א דאָרן פאַרקראָכן איז אונטער דיין נומען. 

אַריין ביסמו אין אַ פאַרשװאָרענעם עיגול, 

איך טראָג דיך אַרױס פון דיין זינדיקן גוף, 

אַזױ וי פון קאַלכאױוון. רייד אוים מיין נאָמען. 

און רופסטו צו מיר, דעמאָלט װועט ביי דיין רוף 

אין האַרצן דיר אויפגיין 8 ליכטיקער זאָמען." 


נאָר צוגעקלעפּט זאַלציק מיין צונג איז צום גומען. 
און רייסן אַרױס פון מיין גאָרגל זיך טענער, 

| דערהער איך אַלײין אין מיין חיהשן ברומען 

דעם נאָמען פון יענער, דעם נאָמען פון יענער. 

ביז ווייט אין דער נאַכט ווערט פאַרשליידערם מיין קול, 
מיין לייב איז א װאָלקן װאָס פיבערט אוים בליצן. 
דאַן זינקט איין די פרוי אין דער ערד מיטאַמאָל: 
,טאָ זאָל דיך דער נאָמען פון יענער באַשיצן !* 


מאָסקווע, 1945 
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ראנדעוואו ביים דענקמאָ? 
פון דאנטאָן 


א פרוי דערװארט איך ביי דעם דענקמאָל פון דאנטאָן. 

דער דענקמאָל וועקט אין בלויען אָוונט-שײין פּאַריז. 

אין ראק אין בראָנדזענעם וי אין א משוגעים-קאַפּטאַן אָנגעטאָן, 

האַלט ער א פינגער אויסגעצויגן וי א שפּיז: 

,פּאָרױים !" עס לויפּט אים נאָך א יינגל מיט דעם צווייגל פון דער 
רעפּובליק, - 

און אויף זיין זייט הענגט שווער דער באַראַבאַן אַרונטער, 

| דאָס לעבן פרילינגט אין דעם אױפּגעװאַכטן יינגלס בליק 

צום נאָכשפּאַנען דעם רוף און שמאַרבן מונטער. 

דער לייביקער דאַנטאָן פּאַרהײיבט זיין מראָט, 

רייסט אויף זיין מויל דעם תּאווהדיקן גרויזאַס-שטרענגן, 

פון הינטן גייט אים נאָך די אויפגעברויזטע שטאַט, 

נאָר פ'בלייבט זיין שטיוול אין דער לופטן הענגען. 


וי אויפן פּיעדעסטאל דער יינגל מיטן באַראַבאַן, 

קוק איך פאַרטרױיט אַריין אים אין די אויגן ; 

,דאַנטאָן, װאַלט איך געווען װוי דו א מאַן, 

װאָלט איך אַ הויט פון שטיין אויף זיך אַרױפּגעצױגן, 

נאָר איך מיין ליבשאַפט גיב אַ מיידל אָפּ? =- -- -- 

און אין דער רגע צוק איך אויף פון דעם באַריר פון מיידל-פינגער - 
צאַרטע, 

| הויך איבער מיר װאַקסט אוים אַ בלאַנדער קאָפּ. 

פון דענקמאָל קוקן נאָך מיר אויגן בראַנדזײפאַרשטאַרטע. 
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מיר גייען זאלבעצוויים. אויף אירע ויַעס פּערלען טרערן. 
זי כליפּעט שטילערהייט: , איך קען מיין ליבשאַפט ניט דערוועקן.". 
איך קוק אויף איר : איר גרויפער אױפגעקלאָרטער שטערן 
ווערט טונקעלער און נעמט מיט שאָטנס זיך באַדעקן. 

זי שטייט ביים מייך מיט אַן אַראָפּגעלאָזטן בליק. 

די סען האָט אָנגעצונדן זיך מיט שקיעהדיקע פלעמלעך, 

וי ס'װואָלט דאָס מיידל נעכן מיר דאָ אויפן בריק 

אין מייך פאַרלאָרן אירע גילדענע האָר-קעמלעך. 

און װוי עס װאָלט מיין שווייגן זי געפּייניקט, 

זי טוט א שמייכל און זיך שמיל מיט מיר געזעגנט, 

דעם ווינט דעם פייכטן זויג איך דאָרשטיק און מיט תּענוג, - 
עס רעגנט. 


עס שניידן דורך מיין פּנים גרינעץ בליצן, : 
און איך דערזע די רעװאָלוציץ:תּפיסה ביי דער פען, דעם 

: וועכטער-טורעם : 
דו ביסט אַנטלאָפן, מיין געליבטע, פון מיין שטומקייט זיך באַשיצן, 
איצט האָט מיין שטומקייט דיך דעריאָגט אין שטורעם. 
דער ווינט שלעפּט דיך צוריק. דו לויפסט און זעסט אין בליץ 
דעם אָפּשײן פון מיין גליווערדיקן צאָרן, 
און איך שטיי אין דער נאַכט -- אַ תּפיסח-טורעם מיט אַ װאָלקנדיקן 

: שפּיץ, 

װאָס האָט זיין קאָפּ אין טונקלקייט פאַרלאָרן. : 


נאָר פּלוצלונג ציט זיך אויס צו מיר אַן אָרעם, . 

וי שרויט צעשיטן זיך די קלעפּ פון באַראַבאַן, : 

אין דער צעבליצטער פינצטערניש דערזע איך קלאָר אים ---. 

דאַנטאָן ! אַדורך דער נאַכט טוט ער צו מיר אַ שפּאַן, 

דער ראָק צעפלויגן, װי ער װאָלט געװאָלט מיך אונטער אים 
: : אַרונטערנעמען, 

און פאר א פּייקלער-יונג מיך מאַכן. ' 

דער רענן רינמ פון זיינע כמורנע אויפגעשטעלטע ברעמען, 

און ס'דונערט אינדערנאכט זיין לאַכן. 
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ער איז פּאַרשיכּורט נאָך פון פרייהיים ווי פון וויין, 

ער יובלט פריידיק, פול מיט חהפקר-מוט פון סאַנקיולאָטן, 

ער איז צוריק אין זיין צעברויזטער ליידנשאַפט אַרין, 

גלייך װוי אין שטעכעדיקע דראָטן. | 

ס'איז לייכטער אים זיין בראָנדז וי מיר די דורכגענעצמע בנדים. 

אין זיינע אויגן נעמט זיך אויפּשמעלצן דאָס בליי, 

און ער לאַכט שפּאַָטיש-װילד ווי עמעץ װאָלט פאַרטרויט דעם סוד אים, 
אַז מיר און איר איז אָנצוהײבן שווער אויפסניי. : | 


פון ווייטן הילכט אָפּ אויפן ברוק וי ס'װואָלט דער גיליאַטינע-װאָגן 
צום פּלאַץ פון די געקעפּטע האַסטיק זיך געטראָגן, : 
און ס'לאַכט דאַנטאָן -- א בראַנדזענע סימפּאָניע -- העכער, ווילד 
| און ברויזיק. 

ווער אויף אַ פעודה ואַרפט זיך ברייט מיט געלט, 
און ער האָט צוגעװאָרפּן זיין אַראָפּגעהאַקטן קאָפּ מיט 

= ; דונערדיקן חוזק 
דער אומדאַנקבאָרער וועלט. . 


פּאַריז, 1947,- 
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ביים ים 


אויפן ברעג 


1 ער ים , . . זיץ איך ניט אויף דיין ברעג שוין 8 יאָרטױזנם ? 

איך הער דיך שטורעמען אין די געזאַנגען פון יהודה בן הלוי. 

די כװאַליעס דיינע ברענגען מיר זיין ווידערקול, 

זינט ער האָט זיך פאַרמרױט דיר, דו זאָלסט אים דערפירן צו זיין גורל. 
די לידער זיינע פּלאַטערן אַרום די װאָגל-שיפן, 

װאָס זוכן אויך װוי ער אַמאָל דעם וועג קיין מזרח. 


פון מערב שלעפּט צוריק די װאַנדערער 8 נאָפּל-שנור אַ בלוטיקע, 
דער וויי-געשריי פון די פאַרלאָזטע קברים אין געבוירן-לאַנד. 
און פון דעם מזרח ווערן זיי צוריקגעשליידערט, : 
וי ס'װואָלט די ערד איר צונג דעם מרוקענעם ארויסגעשטעקט 
און אויספנעלעקט דאָס װאַפער. 


איז נים אויף דיינע ברענן, ים, געזעסן חיינריך היינע ? 
א קאלטער שפּאָט אויף זיינע ליפן האָט געצוקט, ווייל ער האָט זיך 
געשעמט מיט טרערן. 
ער איז געוועזן קראנק מיט טרוימען וי דיין תהום מיט פּערל, 
וי דו פאַלסט אָפּ פון ברעג און קומסט צוריק נאָך ברויזיקער, 
איז אָפּגעפאַלן אָפּט זיין האַרץ פון אָפּשטאַם זיינעם, 
און איז צוריקגעקומען פול מיט בענקשאַפט נאָך אַ היים. - 
זיין קאָפּ, אַ װאָלקן-נעסט פון בליצן, איז אַראָפּנעהאַנגען פינצטער, 
אַ 0 אין צפון קוקט אַזױ אַרונטער פון א באַרג 
אין ואַסער-שפּיגל, 


און אויף דיין ברעג איז אויך געזעסן משח-לייב און ניט פּאַרשטאַנען 
וי יונה האָט געװאָלט אַנטלױיפן פון זיין גאָט. 

איז משה-לייב געווען דען קליגער פֿון דעם נביא יונה? 

ער האָט געוואוסט, אַז פון דעם גורל קען מען ניט אַנטלױפן. 

און מיד איז ער געווען שוין פון די ניסים אין תּנ"ך,. ‏ - 


און איצט זיץ איך ביי דיינע ברעגן, ים. דו האַלטסט דיין קאָפּ 
: אין הימל, 
ווי דו װאָלטסט דאָרט געזוכט אַן ענטפער אויף די ספיקות מיינע. - 
ביסטו באַשאַפן אָפּצוטײלן מיך פון ווייטן ברעג, איך זאָל פון אים 
0 נאָך קענען חלומען ? 
דו רינגלסט מיך אַרום, פּאַרשװוענקסט מיך וי אַן אינדול, 
אַז איך זאָל קיינמאָל פון מיין טרויער ניט אַרױס. ‏ - 
און אין דער גאַנצער וועלט זאָל איך בלויז זען מיין עלנט, 
גלייך װוי דער שלאנג דער גאָט -פאַרשאָלטענער װאָס פילט אין אַלץ 
' דעם מעם פון ערד. 


דער שיק ביים ברעג האָט וי א פּיאַווקע אין מיין לייב זיך 
איינגעזויגן. 
| איך קען א נים פון אים אועקרייסן. און אויף מיין פּלייצע 
װאַקסט דער הויקער, 
װוי ער װאָלט מיר אַריבער בירושה 
פון אַלע דיכמער אונדזערע װאָס האָבן מיטן ים יע ר -- 
דעם אַלטן חוקר. : 
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די נאכטיקע וואנדערער 


זי כװאַליעס ציען זיך פּאַמעלעך וי אבלים פון בית-עולם, 
פון מערב קומען זיי. דאָרט האָבן זיי די זון באַהאַלטן. 

איר קבר גאָלדיק לויכט יפ תהום. דאָס שקיעה-האַרץ האָט 
יי נאָך ניט אויםגעפלאמט,. 
נאָר ס'טונקלט שוין דאָס פּורפּור-װואַסער און גייט שטילער, טריבער. 


עס שטייגט אויף די לבנה וי א גילגול פון דעם קבר פון דעם זוניקן . 
און זי באַלײכט מיט טויטן-שיין ניט-דאָאיקע געשטאַלטן, 

װאָס לאָזן זיך אַרױס אין אומענדלעכן װאָגל. 

די שאַטנס שטעלן אָפּ זיך ביי די אינדזלען. וועלן זיי דאָרט רו געפינען 4 


די פעלדזן רירן זיך וי פון אַ כּישוף-שפּרוך און פּראַלן אויף 
: : געהיימע היילן. 
און ווען עס קלאַפּן אָן די כװאַליעס אין די חורבות פון די פעסטונגען, 
װאָס גרויען אויפן ברעג פאַרצייטיקע אנטקעגן דעם אריינדרינגער 
פון צפון --- 
צעעפענען זִיך טויערן. און מיינע אומגעבראַכטע ברידער גייען 
דאָרט אַרײן. 
ביז אַלע אינדזלען און רואיגען. ווערן פול 'מים די געחיימע גייער. 


די שאָטנס מערן זיך וי ס'װואָלמן זיין די כװאַליעס שווימענדיקע 
| קאַסטנם 
פון אומגעקומענע װאָס האָבן ניט קיין קברים. 
אויך די װאָס האָבן אין די שפּאַלטן זיך פאַרקליבן װאַנדערן 
פון דאָרט צוריק אַרױס, 
יל ס'איז נאַך ניט נעזעטיקט זייער חלום וועגן לענדער אין מרחקים, 
אַז װאָלט מען זיי געלאָזט כאָטש הפקר אוים די ימים, 
װאָלט אפשר זיי דער ווינט דערמראָגן וי אַ פייגל -כמאַרע 
צו אַ מאַפט-בױים, 
פּאַרבאַרנן יי זיי זיך אויף די וויסטע אינדזלען. 
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דעריבער טוליען זיי זיך צו די שטיינער פון די ווילדץ פעלדזן-היילן. 
זיי זוכן דאָרט באַהעלטענישן וי ביים לעבן. 
נאָר סיאָנט זיי ניטיגעשטילטער אומרו. װאַנדערן זיי ווייטער. 


זיי שוועבן וי דער גייסט פון גאָט אויף פאַרבראשיתדיקן װאַסער. 
זיי בלאָנדזשען איטלעכער באַזונדער, מיף דעם קאָפּ אַראָפּגעבױגן. 
און דער װאָס קומט צו נענטער, װאַקסט אויס גרעסער. כ'זע זיין 
פּנים ניט, נאָר הער זיין שמומקיים, 
ביז ער פאַרפּילט דעם שמח צווישן ים און חימל וי די פינצטערניש. 
און אין זיין שפּאַן איז גאָר די שווערקייט פון אַ בער אַן איינזאַמען. 
א רגע בלייבט ער שטיין װוי ער װאָלט זיך באַראָמן, 
צי זאָל ער ניט אַראָפּגײן אויפן ברעג וואו איך זיץ אַ פאַרגליווערטער. 
און ווייטער ואקלט ער אַװעק צום האָריזאָנט מיט אױסגעשפּרײטע 
: אַרעמס, - 
וי ער װאָלט ניט דערװאַרט צו טרעפן מער קיין ווינקל פּאַר מנוחה. 


ון אויפן װיסטן ים-ברעג בלייבּ איך זיצן װוי דער מענטש 

: דער לעצמער. 
און איידער איך פאַרפריר באַװייזן זיך צו מיר די שאָטנם, 
װאָס זיינען אויף דער ערד דעם װועג פון אומקום דורכגעגאנגען. 
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אין לבנהדיקע נעכט 


| 4 טרויעריק מיר איז אין די לבנהדיקע נעכט ביי דיינע ברעגן, ים. 
דו שווענקסט אַרױס אַזױפיל שליים, דאָך קאָנסטו ניט 
אַרױסשװענקען פון מיין געמיט 
מיין ערד, די דורכגעווייקטע, בלוטיקע. 
דו קומסט אַלין צו מיינע ברעגן װוי אַ הונט מיט ואסערדיקע אויגן. 
און בעטסט, אַז איך זאָל דיך באפרייען פון מיין אומעט װאָס אויך 
: דיך באַװעלטיקט. 


ווער האָט עס די לבנה וי 8 לאָמפּ אַרױסגעהאנגען אויפן הימל, 
וי ס'װואָלט א נאַכט-וועכטער מיט א לאממערן אינעם שניי' 
געזוכט דעם שפּור פון אַ פאַרשאָטענעם : 
ווער רופט צו מיר פון זילבערנער אומענדלעכקייט ? 
ווער זיינען עס די מיידלעך דאָרט מיט לייבער טוי-געפּערלמע 
און מירמל-בלאַסץ } 
דאָס זיינען יונגפרויען װאָס איך האָב נאָכגעקוקט זיי ביי די 
' ' װאַסערן די חיימישע. 
איצט שווימען זיי אַרױס אין דער לבנחדיקער שטילקייט אויפן ים, 
זי ליגן פראָסטיק-נאַקעטע פאַרשפּינט אין קאַלטע שטראַלן. 
זיי וועלן פון דעם ציטעריקן ליבט-נעוועב שוין קיינמאָל ניט אַרױם, 
| ' מער קיינמאָל ניט אַרױס,. 
! און זייער טױיטן-ליד קען מיך בלויז צו די אָרעמס זייערע פאַרפירן. 
עס זעם ניט קיינער זייער מיידלשקייט װאָס איז אין זילבער 
איינגעפראָרן. 
און קיינער הערט שוין נים דעם ווידערקול פון מיינע חיימישץ / 
פאַרפלעקטע טייכן. 


דער ים איז שטיל. עס לייגן זיך די כװואַליעס אויס וי שטאַפּלען. 

איך װאַרט, עס זאָל אויף זיי אַראָפּנײין גאָט אין אַ לבנהדיקן מאַנטל. 
און איך װעל בעטן אים, דער ים זאָל איבער מיר פאַרשטיינערט ווערן,. 
און איך װועל זיצן אין זיין טיף װוי אין אַ הייל, 
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יאר יי 1 ביים זון פארגאנג 


פי זאַמד-ברעג ביז צום האָריזאָנט פון ים ליגט אויסגעוועלבט. 
א בריק אַ זוניקע, 
/אַז איך זאָל קענען גיין אויף אים װוי דורך דעם מדבר-זאַמד אַ נביא 
צו זיין גאָט. 
נאָר איך קען זיך ניט אָפּרײסן פון פעלדז. די מושלען. ' 
אַרײנגעװאַקסן זיינען אין דעם א וי אין מיין האַרץ און מוּח 
די זכרונות. 


און אויף אַ צווייטן שטיין זיצט א מאָנאַך. אויף זיינע דלאָניעס -- 

א געבעמ-בוך, 
וי אונטער אים דער שמיין װאָלט זיין אַ קלויסטער פון דעם אָפּגרונט, 
װאָס שווימט אַרױס ווען פ'טרעט דאָס װאַסער אָפּ צוריק. 
ער הייבט די הענט אויף. אין זיין שויס פּאַלט דאָס געבעט-בוך. 
און ער בלייבט זיצן שטאַר פאַרקוקט אין זון-פאַרגאַנג. 


און אים אנטקעגן ליגט 8 מעווע אֵן אַראַפּגעשאָסענע, 

א יינגל נאַקעט-הויל. ער װאַרעמט זיינע ברוינע גלידער. 

זיין בלאַנדער קאָפּ הענגט פון דעם פעלדז אַרונטער וי א בינטל 
שטראַלן. 

עֶר האַלט די פליגל-אָרעמס אױסגעשפּרײיט -- אַװעקצופליען. 

זיין קאָפּ און זיינע אַקסל שטורעמען אַרױם פון דעם גראַנימ. 

אָט באַלד וועם ער א פּלאַטער טאָן און מיטשלעפּן דעם שטיין. 

און ביי דעם ים-ברעג שטייט אַ נאַקעט קינד. 

עס גראָבט אין זאַמד און שפּרײיט אויס זיינע הענטלעך צו דער חיה, 

װאָס אויסנעפילט האָט מיט איר קערפּער נאָר די ווייט. 

זי צאַפּלט, צוקט מיט אַלע אירע גלידער די ווייכלײביקע. 

און פון איר אָטעם הייבן אויף זיך כװאַליעדיקע ווענט. 
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נאָר וי זיי קומען נענטער צו דעם קינד, זיי ווערן קלענער, קלענער. 
דער ים לייגט זיך אוועק װוי א קודלאַטער הונט, 

און לעקט די פים פון זיין באַפּעלער, פון דעם עופעלע װאָס לאַכט. 
און די קודלאמע חיה קוקט אַרױף צום קינד מיט גומע אױיגן. 


און ביז צום האָריזאָנט ליגט אַלץ נאָך אויסגעוועבט דער שליאך 

' דער זוניקער. 
אין מערב װאַרט די שקיעה 
אַז מיט דעם װאַסער-װועג זאָל אָנקומען דער נביא מיטן הויכן שטעקן. 


און אויף דעם ברעג וואו ס'איז דאָס קינד פאַרגאַפט געשמאַנען, 
שטייט איצט א האָריקע באַשעפעניש מיט ברייטע אַקסל. / 
די קני צעקרימט און אָקסיש אָנגעשפּאַנט דעם האַלדו, 
די ליפּ אַראָפּגעהאַנגען און די הויט וי שופּן שטעכיקע. 
וי ער װאָלט אָקערשט פון דעם ים אַרױסגעפּױזעט. 
זיין לייב איז שליימיק און די אויגן -- רויגן זאַלציקע, 
עס כאָרכלט אין זיין קעל די שמים װאָס איז נאָך ניט געבוירן, 
אים שרעקט די נאַכט װאָס קריכט אויף אים מיט אַ פּאַרשלאָסן פּיסק. 
ער וויל צוריק צום ים. דאָס װאַסער אָבער האָט זיך אויפגעשטעלמ 
: און שמופּט אים אויפן ברעג. ‏ 
ער קריכט צו מיר און איך זיץ אַ געליימטער און איך שוידער. 
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קום, אויסלייזער 


/ום אויסלייזער, דו שטורעמדיקער אומהיימלעכער ים, 
בייטאָג טרינקט אָן מיין האַרץ זיך מיט דיין = דער 
קװאַליקער, 
בײינאַכט הער איך דיין דונערדיקן צאָרן און אין חשכות זע איך 
דיינע ווייסע ציינער. 
| דו כאַפּסט דעם ברעג און ווילסט אים אין דעם תהום אַרונטערשלעפּן. 
דו גריזשעסט די יבשה וי אַן אָפּגעהאַקטן שמאַם װאָס פוילט 
א יא װאָרצלען. 


דאָס לעבן װאָס איז פון דיין מים דער שוימיקער אַרױם אויף 
אונדזער ערד, 
נעװאָרן איז פאַרשטײינערט און פּאַרפּאַנצערט מיט לישייעם. 
קום, באַפרײער ! 
נאָר דו קענסט אָפּקילן דעם פלאקעריקן אַטעם פון דער זון 
דער זינדיקער. 
נאָר דו קענסט ליימערן. 


דערלייז מיך, אָפּענע געהיימעניש, דו ערשטע ברכה פון באַפּרוכפּערונג, 
פאַרטרייב די שרעקן מיינע וי אַ מחנה רויבערישע פייגל. 
קענסטו מיט גאָר דיין קלאָרקײט מיך ניט היילן פון מיין טרויער? 


איך וויל, עס זאָלן מיינע סטראָפּעס ווערן פריי וי דיינעץ כװאַליעם. 
דער ווינט זאָל זיי צונויפקייטלען און זאָלן זיי דעם ברעג 
אריכערשטורעמען. 
און ווען דו וועסט געזעטיקט אָפּטרעטן, װעל איך דיר נאָכלױפן 
מיט אױסגעשפּרײטע אָרעמס וי 8 מעווע, 
װאָס ווינט זיך צו דיין טאַקט און זוכט איר פאַנג. 


איך זינג צו דיר, דו הרפאהעלננה. 
איך שליידער אויף דיין ברוסט זיך מיט מיין האַלדז און 2 


106 


און דיינע שמראָמען זיינען אויף מיין קערפּער שופּן זילבערנע. 
איך וויל, אַז דו זאָלסט דורכרינען דורך מיינע לייב-געוועבן, 
און רייניקן די ווילד-האָר אויף מיין האַרצן. 


אין אַלע מיינע װײיטאָגן האָט מיך געטרייט װאָס דו ביסט מיר 
געבליבן.. 
וִוי ס'טראַכט אַ יינגל פון זיין פאַטער װאָס געזען האָט ער ניט קיינמאָל, 
אַזױ האָב איך געטראַכט פון דיר. דיין ווידערקול האָט אין מיין 
מאַרך גערוישט. 
איך האָב נעשמייכלט אַ פאַרסודעטער ווייל דו האָסט אויף מיין 
| פּנים זיך געשפּיגלט. 
איך האָב געוואוסט: ביסט דאַָ! דיין זיין האָט מיר געגעבן כּוח. 


אויך די װאָס דו האָסט זייער היים פאַרשלונגען האָבן ליב דיך 
פאַר דיין אָפּנקײט, 
די שטעט װאָס דו פאַרשלעפּסט אין תהום פאַרכּישופסטו און 
: צירסט זיי אויס מיט פּערל, 
די מענטשן האָבן זייערע חלומות אָנגעטרױט דיר ווי אַ צירונג-קאסטן, 
וי ס'טרויט זיך אָן די זון פאַרנאַכט דיין בעט. : 
| דו טראָגסט אַװעק געיאָנטע אויף די אַקסל דיינע וי א פּאָטער. 
און ווען דו לאָזט זיי אויף א פרייען ברעג אַרונטער, לויפסמו 
אויף צוריק, 
און נעמסט פון פרייד אַרום דעם האָריזאָנט מיט דיינע אָרעמס. 


אין אָװונט עפנסמו א פענצמער אין דיין פּאַלאַץ דעם קרישטאַלענעם, 
דו נעמסט אַריין די זון און לאָזסט אָפּ די לבנה וי אַ ווייסע טויב. 
פאַרטאָג ברענגט די לבנה דיר די בשורה אַז עס זעט זיך שוין ' 
אַרױס די ערד. 
איך װארט עס זאָל זיך עפענען דער תחום און אויסגערוטע פּאָרן 
פון געבענטשטע מינים 
אַרױסגײן זאָלן אויפדאָסנײי די ערד באַפּעלקערן. 
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מאן און פרוי 


רויסגערוקט אויף נאַכטיקן צעברויזטן אָפּגרונט הענגט אַ פעלדו, 
וי ער װאָלט וועלן דאָס צעפּראַלטע מויל פון תהום פאַרשטאָפּן. 
און אויף זיין שפּיץ פאַרקלאַמערט זיצן מאַן און פרוי. 
די כװאַליעס ואַקסן אוים אַנטקעגן פעלדז און ס'קוקן אָן זיך שטמיין 
און װואַסער, 
וי די פארמבולדיקע. ברואים ווען זי האָבן אין דעם אורװאַלד 
זיך באַגעגנט, 
און איינער האָט נאָך ניט געקענט די ציין און נעגל פון דעם צווייטן. 
ביז ס'װואַרפּט דער ים זיך מיט געשריי און ווערט צוריקגעשליידערט. 
פאַלט ווידער אַן מיט ליאָרעם. אונטערשווענקען וויל דער תחום / 
: דעם פעלדז, 
וי ער װאָלט זיין די איינציקע פאַרצוימונג קעגן כאַאָס. 


און אין דער הייך זיצט מאַן און פרוי, פּאַרגראָבן איינע אין די 
אַנדערע. 
דער ים וויל אויך אַזױ זיך איינגראָבן אין שמיין. די ליבשאַפּט 
פון דעם מענטש 
מאַכט ווילד פון קנאח אים, ברויזט אויף זיין צאָרן. ' 
צי האָט די פּאָר אין האַלבן טאָג פּאַרטרױט דעם ים זיך, װאָס וויגט 
איין פאַרליכטע הערצער, 
און אױפּגעכאַפּט זיך פון דעם צופלייץ שוין אַרומגערינגלט ? 
צי זיינען ביידע נאַקעט-הױל געשטאנען אויפן באַרג -- 
אַן אױסגעהאַקטער דענקמאָל, 
און אין דעם אָפּגרונט אויך דערזען אַזעלכע מירמלנע צוויי לייבער, 
װאָס האָכן אויסגעשטרעקט צו זיי די הענט, 
און מאַן און פרוי געבליבן זיינען אין דער חייך פאַרגליווערט? 
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און אפשר האָבן זיי געזוכט סכּנה װאָס דערנענטערט, 
ווייל זייער ליבשאַפּט ווערט שוין ניט געשמילט אין ווענט אין ענגע? 
און אויסגעקליבן האָבן זיי דעם שטיינערנעם אַראָפּהאַנג -- 
טױיט-געפּאַר. דאָס האַרץ זאָל שטאַרקער קלאַפן, 
זיי ווילן הענגען צווישן לוסט און אומקום, 
אַרױפרײסן פון טויט דאָס לעבן, װוי די ערד רייסט פון דעם ים 
אַרױס אַ זאַמד-שװעל. 
| און ווען דער שוים קאָכט ביז צו זייער האַלדז, זיי שטרעקן אוים 
| די אָרעמס, 
און איינער ראַטעװועט דעם אַנדערן. די ליבשאַפט מאָנט באַװייזן 
-ו פ שמענדיק, 
| אַז זי איז נאָך ניט אָפּנעװעלקט. 
זיי הענגען אויף דעם שפּיץ. און ס'פרעסט דער מאַן דעם קערפּער 
פון דער פרוי, 
וי ס'וואָלט אַ 8 מעווע אויף דעם פעלדז איר פאַנג אַרױפּגעטראָגן. 


און אפשר האָט די ליבשאַפט זייערע ארויסגערופן שנאה ביי 
דער וועלט ?- 

זיי האָבן ניט קיין חיים. פֿאַרשטױיסענע זיי ציטערן אינאיינעם. 

דער תהום באַלאַנערט זיי, וי וועלף א בוים וואו ס'איז פארקראָכן 

דער געיאַנטער. 

זיי שטאַרבן אָפּ אין קוש וי ס'וװואָלט אַרום געווען לבנחדיקע 
| שטילקייט. - 
דער אָפּנרונט לאַכט. ער ווייס: ס'איז זייער לעצטע שעה. : 
די ערד האָט זיך פאַר זיי געענדיקט. ווייטער האָבן זי ניט וואו צו גיין, 


דאָך װאַרט איך אַז דער פעלדז זאָל פון דער ערד זיך אָפּרײסן, 
וװועט ווערן זייער וואנדער-קריע זייער לעצטע האַפענונג. / 
און וי אַ שיף לאָזט הינטער זיך א זילבער-שטראָם, 
וועט בלייבן פון די שטראַליקע צוויי גופים אין דער נאַכט -= - 
| צוויי ליכט-וועגן. : 
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דער מענטש 


{ ער מענטש, נאָט-נאַקעט אויף די ברעגן דיינע, ים, 
ביסטו ניט אין זיין אומרו ? כװאַליעסטו ניט, ים, אין זיינע 
מוסקלען ? 
דו קאָכסט אין זיינע אָדערן און דיין גערויש פאַרוויגט אים 
אין די נעכט. 
אין זיינע אויערן נאָך קלינגט זיין ליד ווען ער געלענן איז אין מושל, 
איצט האָט עֶר אויפגעבליט. זיין הויט איז סאַמעטוייך, אָן 
האַרטע שפפּן. 
אין זומער-צייט קומט ער צו דיר, זיין קינד-ציים זיך דערמאָנען. 
ער שמייםט פאַר דיר. זיין כּוח שפּרודלט. ער באַװוייזמ זיין לייב דיר, 
דיין באַשאַפונג. 


די עלנבויגנס אױיסגערונדיקט קלאַפּן מעכטיקער וי פליגל. 
די ביידע העלפטן פון דער ברוסט אַנטקעגן לויפן זיך וי כװאַליעס. 
די אַקסלען אױסגעהאַמערטע. דער האַלדז געהאַקט פון מאַרמאָר. 
און וי א בויגן װאָס לאָזט אָפּ אַ פייל, זיין רוקן ציטערט 
פון אָטעם װאָס ער שמויסט אַרױס פון זיינעץ לונגען. 
די פים געשפּאַנט. די קניען ופן זיך, אין לויף מיט ווינט . 

זיך צו פאַרמעסטן. 
און אין די היפטן רייפט דער ויין-בלוט-זאַפּט פון לעבן. 
די אויגן גרין און בלוי וי ס'װואָלט דער ים געשענקט אים זיינע פאַרבן. 
די ווייסלען און די ציינער אין דעם פּנים אין דעם בראַנדזענעם 
וי שוים אין נעכט אין פינצמטערע -- 
וי שוים װאָס װואַרפט זיך אויף דעם נאַכט-ברעג לאַכן זיינע ציינער. 
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דער גוף װאָס האָט אַרױסגעפּױזעט נאָס און זומפּיק פון דעם אָפּגרונט, 
און איז פאַרקראָכן אין דעם אורװואלד, דאָרט א האָריקער געשוידערט, 
דער נוף האָט אויסגעשיילט זיך פון זיין בלוטיק-רויער פעל, 

וי ס'איז זיין גאָט פון ליים אַרױסנעקראָכן. 


ער שטיים איצט ביי זיין וויג אַ שלאַנקער. הויל. א ליכט-געשטאַלט 
הי פון זון צונויפגעמראָפּנט, 

און ער פּאַרװינט דיך, מאַמע:ים, דו גרויע פישערין. - 

דו פרייסט זיך מיט דיין זון דעם אָפּגעפונענעם, דעם אויסגעוואקפענעם. 

און אויסגעשטעלט מיר שמייען אויפן ברעג וי זיילן, 

דער הימל וועלבט זיך איבער אונדז וי 8 נצהון-בויגן, 

און דורך דעם בויגן גייט די זון. 
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דער אינדזל 


אד קיל מיין אָנגעגליטן גוף אין ים, אין בלויער רחבות, 

כ'בין פּנים קעגן פּנים מיט דער שטילקייםט מיט דער רוישיקער, 

איך וויג זיך מיט אין טאַנץ פון אויפגעברויזטן טאַנץ-ליד 

פון שבט מיינעם, דעם לייכט-פיסיקן, װאָס שפּרינגט אַנטקעגן ים. 


דער ווינט חייבט אויף אַ זאַמד-געװירבל אויפן ברעג, 

ער לויפט ביז צו די אינדזלען און וועקט אויף די געלע פלאַנצן. 
די פוילע פּלאַנצן הייבן אונטער זיך, פאַרפּלאָנטערן דעם ווינט, 
זיין פרישקייט זאָל אין זיי פּאַרבלייבן לענגער. 

נאָר ער רייסט זיך אַרױס פון זיי מיט א פאַרשטיפטן חוזק. 


| די פּלאַנצן שטרעקן אוים די קעפּ און פּאַלן טוט צוריק אין שליים 
: אַרונטער. 
די כװאַליעס צאַפּלען פריידיק, שליסן זיך צונויף און חוידען זיך 
: אַרױףאַראָפּ, 

און בלייבן מיטאַמאָל פאַרכּישופט וי אַ פרוי װאָס ווערט אַלין 
פּאַרצױבערם פון איר וואוקם אין שפּיגל. 


אויך איך בין שיכּור פון דער קראַפט אין מיינע קני און עלנבויגנם, 
איך שנייד די אייבערפּלאַך. דער שמראָם שלאָגט פון מיין מויל. 

די אויגן מיינע לויכטן דורך דעם דימענטענעם מראָפּן-שלײער -- 
איך שווים צום אינדזל, 

דאָרט שטייען יינגלעך, אויפנעהויבן צו דער זון די אָרעמם. 

זיי בייגן איין די שטערנס ביז די פוס-מריט, 

וי כהנים פּאַרצײיטיקע װאָס דינען צו דעם זוגאָט. 
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אויך איך וויל זיין פאַרציימיק-יונג װוי זייער מחנה. 
איך שנייד די טיף און ווער אלץ מער פון ברעג דערווייטערט, 


דער אָפּגרונט צערמלט מיך מיט קילע מיידל-פינגער. 

8 פראָסט לויפט דורך מיין רוקן ביז מיין מאַרך: דער טיט 
באַטאַפּט מיך. 

די כװאַליע, װאָס האָט מיך געטריי געטראָגן וי א קעמל-הויקער, 

דריים פּלוצלונג אוים צו מיר איר קאָפּ און איך דערזע -- א לייב. 

און מיט 8 ווילד געלעכטער שריים ער : , האַלט זיך אָן מיין גריווע !" 

און ער פאַרשווינדט. און נייע כװאַליעס פאַלן אָן אויף מיר מיט שטורעם, 


| דער ים זעצט אָפּ זיין זאַלץ אויף מיינע ליפּן און קערט אויס 
מיין אינגעווייד. 

די גלידער מיינע ווערן אָפּגעלײימט. נאָר מיין געדאַנק איז 

לויטער וי דער הימל : 
אויף וועלכן ברעג וועט מיך דער תהום אַרױסװאַרפן ? 
| קיין מענטש וועםט אויף מיין לייב מיין נאָמען ניט דערקענען. 
פון אָפּנרונט ואַקסט אַרױס אַ שוארצער װאַלד. 
צי בין איך שוין אין קעניגטום פון די געשטאָרבענע? 
א לעבן-לאנג געראַננלט זיך און איצט -- -- -- 
איך וק און הער אליין פאַרשמאַרט מיין שרעק-געשריי. 


נאָר אומגעריכט דערהער איך שטימען און עס שווימט אַרױס 
| דער אינדזל. 
און איך דערזע דעם שװאַרצן אױסגעדאַכטן װאַלד -- די יינגלעך. 
זיי פאָכן מיט די הענט װוי צוגעשוואומען װאָלט אַ שיף מיט. 
ווייסע זעגלען. 
און מיט געיובל װאַרפן שלאַנקע גופים זיך אין װאַסער. 
זיי פלעכטן אַרום מיר אַ נעץ און לאַכן װי מיין רוף װאָלט זיין ' 
אַ שפּאַס אַ יינגלשער. 
זי גלייבן מיינע כּוחות. און איך װאַרף פּאַָרױס זיך מונטער, 
און גרייך מיט זיי אינאיינעם צו דעם ברעג דעם גרינעם, 
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דער אינדזל ברענט וי ס'װואָלט די שקיעה נים אַראָפּ אין תהום, 
נאָר שווימט אום אין 8 קרייז פון פייער אויף דעם כװאַליקן אין-סוף, 
און פ'נעמט אַרױף צו זיך די שקיעה ווי די ערד מיין גאַנצן שבט, 
און א געזאַנג פארהילכט די לופם ; : 
די אוראַלטע פאַרשווענקטע וועלט װאָס האָט נעלאָזט נאָך זיך 

: בלויז 8 לעגענדע,. 
וי גאָלד-נלאנץ אויפן װאַסער, 
איז איצט ארויפגעשוואומען. 


ברעטאָן, 1947 
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די געטער פון די בערג 


סיינט נפַנפער פֿרײינר מיט ליבטאַמט 





די ,יונגפרוי" פון בערנער 
אייבערלאנד 


אֹיד אוראַלטע אָפּגרונט-געשמידמע מימאַנען, 
איר האָט אויפגעריסן דעם בויך פון דער ערד, 
איר האָט איבער װאָלקנם געלאָזן זיך שפּאַנען, 
געשטורעמט אַרױף וי באַפליגלטע פערד, - 

ביז גאָט, א דערשראַקענער פון אייער שטייגן, 
האָט אייער מרידה פאַרשמיינערט אין שווייגן, 


איר באַרג-שפּיצן, פעלדזיק-געמורעמטע ברידער, 

די אייביקע ,יונגפרוי" האָט מיך פון דער נידער 
גערופן. האָב איך אָנגעגורט מיינע לענדן. 

איך וויל אַז איר זוןךפאַרגאַנג זאָל מיך צעגליען, 

איך וויל אַז איר ליכטיקייט זאָל מיך פאַרבלענדן, 

איך וויל אַז איר אייז זאָל מיין אומרו פאַרציען. - 

איר קאָפּ -- דער קרישטאָלענער גלאָק פון מיין לעבן -- 
געהערט האָב איך קלינגען בײינאַכט אין מײַין שלאָף. 
וויל איך איצטער דורכרייסן אַלע געוועבן 

װאָס האַלטן פאַרנעפּלט איר קאָפּ אין אין-סוף. 


די טונקעלע. װאָלקנם, פּאַרשװאַנגערט מיט שלאַקסן, 
בין איך שוין אריבער. די נעפּלען אריבער, 

אָט איז זי די יונגפרוי ! עס ליגט צוגעוואקסן 

דער , שװאַרצער מאָנאַך" צו איר בויך און אין פיבער 
ער זוינט פון איר נאָפּל. די פיס אירע הענגען 

- אין תחום, אויף איר פּנים דעם רואיקן שטרענגען 
צעניסט זיך דער פּוױפּור פון זון-אונמערגאנג. 
אַריבער איר שטייט מיט זיין נאַקעמן שאַרבן 

דער רויטהאָרנגלי", און אין פעלדזן-נעדראנג 

דער ,װוילדהאָרן" ברענט מיט פאַרנאַכטיקע פאַרבן, 
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ער זעט, ס'ציט די יונגפרוי איר האַלדז אוים אַזױ 

וי זי װאָלט געװאָלט צו דעם רױטהאָרן גרייכן. 

און װילדהאָרן תּאווהדיק קוקט אויף דער פרוי, 

װאָס האָט אויף איר האַלדז ניט פון אַלטקײט קיין צייכן. 


מיין יונגפרוי, מיין יוננפרוי, דיין זינדיקע שוים 

געווען איז אַ קבר פאַר דיינע געליבטע. 

נאָר דאַן ווען דו גייסט פון די כמאַרעס אַרױס -- 

פון אונטער די קליידער די לויז-אויפגעקניפּטע -- 

דו שמייכלסט שוין ווידער און אומשולדיק-בלענדיק 
פאַרבלייבסטו אויף שטענדיק, אויף שטענדיק, אויף שטענדיק. 


ביים אויפשטייגן מיינעם א קראָ האָט געקראקעט, 
געװאָרנט מיך, איך זאָל מיין האַרץ נים פאַרטרויען 

דער יונגפרוי װאָס ליגט אין די אַלפּן הױלינאַקעט, 
ווייל זי איז די גרױיזאַמסטע פרוי צווישן פרויען. 

נאָר איך בין פאַרבלענדט פון דיין שוימיקער ברוסט, 
און איבער די תהומען איך שפּרייז צו דיר מונמער, 
פאַרשרפעם בין איך פון דיין פּראָסטיקער לוסט. 

דו קוקסט קאַלט-פאַרשײט ווען איך גליטש זיך אַרונמער, 
ווען איבער שיפּועס אַן אָנשפּאַר איך זוך -- 

איך װעל דיך דערגרייכן ! דו וועסט מיך ניט טייטן ! 
איך ריים פון דיין לייב שוין די שנייאיקע טוך, 

איך גראָב זיך אַריין אין דיין גוף דעם פאַרשנייטן. 
דערקריכן על איך אויף די הענט, אויף די קני, 

און אין דיין פאַרבאָרגנסטן אָרט דיך דערקענען. 

און נאַכטהאָרן, װילדהאָרן, רױטהאַרנגלי, 

דערצאָרנט פון קנאה און לוסט וועלן ברענען. 
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די געטער פון וואליס 


|זײכבאַרניקע געטער, איר ליגט אויף צעפינקלטע בעטן, 
די אָרעמס אַהינטער די קעפּ, די געזיכטער צום חימל, 
און קוקט וי אין מילך-נעפּל באָדן זיך אייערע געמינם, 
און פּאַלט אייער בליק מיט אַ שמייכל פון זוניקן דרימל 
אויף דערפער װאָס ליגן ביי אייער צופוסנס פאַרמוליעט, 
צעפּראַלט איר די מיילער אַריבער דעם תחום און לאַכט ברויזיק. 
דער אָפּהילך פון אייער געלעכטער אין אײיבערלאַנד הוליעט, 
און קראַכט אין דער נידער ארונטער מיט דונער און חוזק, 


טיט זילבערנע הערנער איר שטויסט זיך פון פּאָרנט, פון הינטן 

איר מטרייסלט די ערד -- ביז אַ באַרג אויף צוויי טייל ווערט 
צעשפּאָלטן. 

עס גליטשן זיך אוים אויף זיין אָפּריס אַפּילו די ווינטן, 

זיי האַלטן זיך קוים אָן זיין באָרד און זיין שטיינערנעם קאָלטן, 

אָן האָס און אָן בייזקייט, מיט פריילעכע יונגע געמיטער, 

איר רייסט אוים א װאַלד און אַ פעלדז אָן אַ פעלדז איר צעשמעטערט, 

ביז אייך ווערט דערעסן די שרייאיקע שטים פון געוויטער, : 

| דאַן ציט איר זיך אוים און שלאָפט איין, אויסנעשטורעמטע נעמער. 


און דער װאָס האָט אָפּגעטײלט זיך פון דער מחנה באַזונדער, 

און קלעטערט אַלץ העכער אַרױף מיט א פּראָסטיקן אָטעם, . 

און שטייט ביי דעם ראַנד פון די אָפּנרונטן קינדיש-פאַרוואונדערט --- 
דערזעט מימאַמאָל װוי עם ווינקט צו א באַרגיקער גאָט אים. ' 
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אלץ העכער ארויף 


אֹין שטאָט האָבן מענטשן דערלאַנגט מיר אַ נאַקעטע האַנט, 
און זייער פאַרגנבעטער שמייכל פארסמט האָט מיין איטלעכע רגע, 
האָב איך זיך פּאַרליבט אין דעם איינזאַמען װאַנדערן דורך 

' ' אַ פרעמד לאַנד, 
אַזױ וי א קאטשקע אַ ווילדע, װאָס קומט ניט צו נאַנט צו די ברעגעם. 


אַ פּליין, איינגעקארבט צווישן שטיינער רויט-קופּערנע, האָט זיך 
צעגרינט, - 

דאָס גראָז איז מיט געל און מיט ברוין פון דער סטאַדע באַשפּרינקלט. 

נאָר איך וויל אַרױף צו די נעסטן פון האָגל און ווינט, 

אַהין וואו אַ גילדערנער דאך אויף א בלענדיקן איײיזפּאַלאַץ פינקלט. 


איך קלעטער. דער שניי שפּאַרט אַראָפּ און די סאָסנעם מיט 
שפּיציקע קעפּ 

פארעקשנטע שפּאַרן אַרױף. צו אַן אָפּריס זיי זיינען דערקראָכן -- 

און ווערן ארונטערגעשליידערט. און אויף די גראַניטענע טרעפּ 

אַ נאָדל-בױים ליגט אין אַראָפּפלײיץ פון װאַסער צעבראָכן. 


א פעלדז קוקט אַרונטער אויף מיר און א ספינקם איז זיין קאָפּ. 
אויף שמיגן, געהאַקט אין זיין לייב, קריך איך העכער און העכער. 
ביז איך קוק אויף אים וי א נליאיקער זיגער אַראָפֿ, : 
און העכער פון מיר פרירט דאָס גראָז שוין -- אַ ווייסער 

: געפּערלטער פעכער. 
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אין אונטערלאַנד גייט איצט א װאַרעמער רעגן פריש-טייאיק, 
נאָר דאָ אויף די הייכן פאַלט שמיל און געדיכט נאָך דער שניי. 
אַרױפּגעבראַכט האָב איך מיין האַרץ װאָס איז װאָלקנדיק-בלײיאיק, 
איך וויל דאָ דערהערן דעם ווידערקול פון מיין געשריי. ' 


אין קאָפּ רוישט וי קװאַלן װאָס ברעכן אַרױס פון די שפּאַלטן, 

און אַלע געשליפענע שפּיצן װי ליכט פון דעם שניי-שבת ברענען. 

מיין שאָטן לינט שטיל אין דעם ווייסן אין-סוף דעם צעשטראַלטן, - 
אין שניי-שפּיגל וויל איך מיין אמתן פּנים דערקענען. 
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די פרוי מיט איר קינד 
און די בארג-ריזן 


א פרוי שטייט מיט איר קינד און דריקט זיך צו אַ פעלדז א נאַקעטן, 

דאָס יינגל װאַרט, באַלד װועלן זיך אַרוסשיטן פון שפּאַלמן ' 
קאַרליקעס ווייס-בערדיקע, 

און פריילעך פלעכטן אַרום אים א טאַנץ וי אין די וואונדער-מעשיות 

פון דער מאַמען. 


נאָר אויפן פּנים פון דער פרוי אַן אַנדער חלום לױיכט: אַ ריז 
איז פון אַ החייל אַרױסגעקראָכן. 
| ס'איז נידעריק זיין שטערן. קאנטיק-שווער זיין קינבאק און 
דער פּראָסט פאַרשטומט האָט זיינע ליפ 
דער רוקן פון דעם באַרג טיילט אָפּ אים פון דער פרוי --- די קליינע 
זילבערנע געשניצמע פרוי. 
זי קוקט אויף אים מיט צוטרוי און מיט פרייד, וי ער װאָלט זיין 
+. איר רעמער. 
זי איז צו אים אַנטלאָפן -- אומצוברעננען גרייטן זיך איר קינד די 
' מענטשן. 
זי גריימן זיך שוין ווידער אויסצושעכטן. 


דער ריז דער האָריקער רייסט אויף זיין מויל און טוט א וואָיץ, 
וי ס'װואַלטן די באַשעפענישן די פּאַרשטײנערטע צוריק 
: באקומען לשון. 
דער יאַמער רופּט אַרױס פון די באַהעלטענישן אַלע ריזן. 
זיי קוקן פון די באַרג-שפּאַלטן : ווער האָט אַהער ארױפגעבראַכט 
: : דעם יאָמער פון די טאָלן } 
אָט וועלן זיי אַראָפּשטופּן די אייזינלעטשערס אויף די ישובים ! 
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דערזעען זי די מוטער מיט איר קינד. מיט טרויעריקער ליבשאַפט 
: קוקן זי אויף איר וי אויף א שוועסטער. 
און זיי פאַרקריכן אויף די שניי-געלעגערס. רוקן אַרום זיך צונויף 
די בערג. 
מען זאָל ניט שמערן זייער הלום אונטער די געוועלבטע דעכער 
פון דעם חיטל. 
און אויך די מוטער מיט איר קינד פאַרשווינדט וי ס'װואָלטן זי 
די ברידער אין א הייל באַהאַלטן, 


בלויז איך אַליין בלייב אויפן באַרג. דער שרעק װאָס יאָגט מיך 
אין דער נידער וואקסט דאָ אױיס נאָך גרעסער. 

װאָלט איך געווען דער פּאַסטעך-יונג װאָס זומערט אין דער הייך 
אין שניי און שמורעם, 

און מיט זיין בלאָזיהאָרן פון רויטן האָלץ רופט ער צונויף די קי 
װאָס קלינגען מיט די האַלדז-גלעקער אין נעפּל -= - 
אש ניט געוויינט אַזױ מיין האַרץ פאַר שרעק. 


די זון גייט אונטער און די אלפּן-שפּיצן גליען. 
דאָס קלויסטערל אין דערפל רופט צו דעם פאַרנאַכטיקן געץבעם. 
די שטילקייט האָרכט פאַרגליווערט. 
די סאָסנע-וועלדער הויערן. אין זייערע געדיכטע קעפּ האָט זיך 
: די נאַכט פאַרבאָרגן. 
די פעלדזן גייען איצט אויף מיר מיט פינצטערניש אַרומגעפּאַנצערט. 
און איך טרעט אָפּ צוריק אין טאָל וואו די ישובים ציטערן מיט 
מויזנט פלעמלעך אָנגעצונדעגע, 
וי טוי פאַרטאָגיקער װאָס פינקלט אויף 8 שפּינוועבס. 
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א נאכט אין לוצערן 


איך בלאַנדזשע דורך די געסלעך פון לוצערן. אויף פאַסאַדן 
אַרױסגעשלאָגן האָבן וי אַ פיבער די פאַרצייטיקע געמעלן. 

די ריטער ביי די אויפגעשוימטע קרוגן זינגען העלדישע באַלאַדן, 
און ביי די צעכן-מייסטער אין די אויגן די לעגענדעם העלן. 


אויף בריקן הילצערנע, באדעקט מיט רויטע שינדלען, 
קריכט אָפּ פון אייל-בילדער דער רום פון אױסגעראַנגלטע קאַנטאָנען, 
ביז די אכזריות פון די שלאַכטן נעמט מיר פאַר די אויגן שווינדלען -- 
יט איז לאַנג די פרייהייט אויף די פילקאָלירטע 

ארי 


אַװעקגעגאַנגען זיינען שוין די לעצטע צוגן. 
איך האָב געבענקט נאָך איינזאמקייט -- איצט האָב איך זי געפונען. 
פאַרטויבט בין איך פון די געשרייען װאָס די ריטער אויף די 
וואנט-געמעלן שרייען ביי די אויפגעשוימטע קרוגן, 
און גאָר דאָס שפּינוועבס פון די אַלטע פעסטונגען האָט מיך 
ארומגעשפונען. 


דאָרט אויף דעם אה יע א פאַרמירמלטער שטייט 
פרידריך שילער. 
און אויף די יע שמיים ווילהעלם טעל מיט 8 געשפּאַנטן 
פיילן-בויגן, 
: זיין שאָטן פאַלט אַרונטער אין דער אָזערע. דער שטראָם גייט 
טונקעלער און שטילער. 
און אויף דעם שטאָט-פּלאַץ שמייכלט שילער מיט פאַרטרוימטע אויגן. 


דער שניי פון דעם פּילאַטוס האָט ביימטאָג מיך דורכגעפראַסטיקט. 
די פרייד פון זיין אַליין האָב איך געזוכט וי אין די בערג אַ קוועלכל. 
נאָר די פאַרלאָזנקײט האָט מיינע ביינער דורכגעראַסטיקט 
ביינאַכט אין א פארגעסענעם האָטעלכל. 
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די טיר און פענצטער אין מיין צימער לאָז איך אָפן, 
דער ווינט מיט זיי י זאָל סקריפּען און מיר זאָל זיך דאַכטן -- עמעץ 
איז אין הויז, 
איך בין פאַרשיכּורט פון מיין איינזאַמקײט, זי לאָזט מיין קראַנק 
געמיט ניט שלאָפן, 
און וי איך װאָלם געווען 8 טאָפּלמע געשטאַלט, שמיים איינער 
אויף און גייט אין נאַכט אַרױס. 


א 
אין צימער בלייכט דער אַנדערער װאָס טראָגט מיין נאָמען 
און מיין פּנים, 
און ווער בין איך? איך ווייס ניט ווער איך בין און װוי איך היים. 
איך האָב געשלעפּט א פרעמדן פּרצוף, איצטער האָב איך 
אױסגעטאַן אים, 
גלייך וי אַ העמד װאָס איז צעקנייטשט און דורכגעווייקט פון שוויים. 


איך שלייך זיך דורך די גאַסן. כ'װויל דעם תּענוג פון פאַרגעסנקייט 
יי דערשפּירן. 
| איך וויל געפינען מיין אַמאָליקע געשטאַלט. מיין עלנטקייט 

זאָל מיך פאַרפירן 
צו יענער טיפער איינזאמקייט װאָס צייטיקט אוים געדאנקען נייע; 
איך וויל א גייער זיין װאָס לעבט פון אַלעמען פאַרהוילן, 
און ווען מען פרעגט אים עפּעס ענטפערט ער מים א העויה, 
וי ער װאָלט זײַן א שמומער אָרעמאן װאָס זיינע בגדים פוילן, 
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וויאמאלער אָפּגרונט 


( אַרבלאַנדזשעט האָב איך אין אַ געגנט וואו ס'גרייכט ניט אפילן. 
קיין װידערקלאַנג פון דעם געוויטער, 

און נאַקעטע שמאַרן צום הימל צוויי פינצטערע ווענט. 

צוויי פינצטערע ווענט וי דער אייביק-פארגליווערטער ייאוש -- 
און איך צווישן זיי בין דער דריטער, 

דאָ האָב איך מיט איינמאָל מיין אייגענעם טרויער דערקענט. 


צי זיינען עס רעשטלעך פון ניט-איינגעגעבענע װעלטן 

װאָס זיינען דאָ איבערגעבליבן ? באַדעקט מיט צעקנאָדערטע גראָזן, 
די ברוכשטיקער רייסן פונאַנדער די בלויע געוועלבטע געצעלטן, 
אויף הפקר און שאַנד האָט זיי זייער באַשעפער דאָ איבערגעלאָזן. 


דער גיהנום דאָ פּאַרעט אַרױס פון דער אָפענער ערדענער וואונד. 
און איבערן תּהום הענגט אַ פעלדז מיט דריי ציין וי אַ שד מיט : 
א שמיינערנעם גאָפּל, 
ס'ווערט ענגער און שמעלער דער שפּאַלט אין דער טיפעניש. 
נאָר אויף זיין גרונט 
קריכט אַ ןוט -- אַ 0 -הויטיקער שלאַנג בייסט זיך איין אין דעם 
ערדענעם נאָפּל. 


איך לאָז זיך אַראָפּ אויף די װאָרצלען װאָם שפּאַרן אַרױס פון דער 
װאַנם, 
אזױ וי געלענקען פון הענט אָפּגעדאַרטע. איך קריך אַראָפּ טיפער 
און טיפער. 
אָט דאָרט אויף דער אַנדער זייט ברעג איז די רו פון ניט-דאָאיקן לאַנד, 
באַלד קומט אָן די א פון יענוועלמיקן ברעג און אַ וואונק טאָן 
צו מיר וועט דער שיפער. 


אַלץ מיפער פארזינק איך אין ערדישפּאַלט, ביז איך ווער פאַרוואַקסן 
מיט שליים. 
נאָר ווייט אויף די שניי-בערג גייט אונטער די זון פראָסטיק-פלאטיק, 
איר אָפּשין װאָס פאַלמ יק די ווענט רופט און מונטערט און 
וועקט מיך געהיים, 
אן אַנגסטיקער שוידער באַפּאַלט טיך פון שלאַנג װאָס צופוסנס מיר 
קריכט שער קר 


איך הייב אויף די אױיגן: עס רוקן די ווענט אַרום מיר זיך צונויף, 
זיי בייגן אויף מיר זיך אַריבער. באלד וועלן זיי מיך אין דער 
פינצטער פאַרשליסן, 
איך קלאַמער זיך איין אין פאַרטריקנטע פּלאַנצן און קלעטער אַרױף 
פון תּהום און פון שליים װאָס באַדעקט האָט מיט קרעץ מיין געוויסן. 


איך רייס זיך אַרױס פון די ערדענע הויקערס. איך אָטעם די רחבות 
פון פּליין. 
און זע, מ'מראָנט אַ באַרג אויף די 8קסל אַ באַרג ביז ארויף אין דער 
קאַלט-בלויער ווייט דאָרם. 
- איך שפּרייט אויס די אָרעמס : איר באַרג-ריזן, פראָסמטיק און ריין, 
ווען איר האָט אין טויט -שלאַכט זיך איינע די צווייטע : 
אַרונטערגעשליידערם, 
האָט איר דעם געפּאַלענעם ניט אויסנעצויגן קיין האַנט, 
און מיט א געלעכטער זיך אויף זיין צעקרישלטן לייב אָנגעבויגן. 
נאָר מיר, דעם פאַרלוירענעם מענטשן ביים נאַכטיקן ראַנד, 
האָט איר א געאָדערטע פעלדזיקע האנט אויסגעצויגן. 
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דער גאָטהארד 


אַ גרויסער כּישוף-מאַכער אין די אַלפּן נייץ וועלטן נאָכאַנאַנד שאַפט, - 
צעשטערט זיי ווידער און האַלט שטענדיק אין איין איבערטאָלן 
מיט גאָלד און גרין און בלוי די נעפּלדיקע לאַנדשאַפט, ' 
און מיט זיין פאַרבן-קעסל שוועבט ער אויף אַ װאָלקן דורך די מאָלן. 


דאָרט אויף די גלעטשערס ברענט די זון אין פינקלדיקן אייז, 
און כמאַרעס מחנותווייז אין שניי זיך טובלען קומען. 

די וועלדער האָריק-גרינע דרייען אַרום מיר זיך אין אַ קרייז. 
אין די געבערג איז ערב פּרילינג. סייובלען קראָקוס-בלומען. 


צום הימל קריכט אַ באַרג, געשפּאָלטן מיט צוויי רוקנם. 

וי ס'װואָלט פאָרױס נגעריסן זיך אַ צװיײגעשפּאַן פון פערד, - 
נאַר איבער אים די בערג צוזאַמען ענג זיך רוקן, 

ער זאָל ניט אין דער הייך אַרױפּשלעפּן די ערד. 


ם'איז אַרום מיר אן ערד-געווירבל אַ צעכװאַליעמער אין אַלע זייטן, 
די בערג מיט פויסטן שטיינעריקע גייען אין געשלעג, 
זי גייען איינער קעגן אַנדערן אין דונערדיקע שמרייטן, 
אויף איינעם פינצטערן די נעכט און אויף דעם צווייטן בלענדיקן 
די טעג. 


און אונטן ליגט די אָזערע וי האַרטער שטאָל געשליפן, 
די טורעמדיקע פעלדזן גליווערן ארום איר שפּיגל, 
באַלד וועלן זיי זיך אָפּרײסן, אַ פלי מאָן איבער אירע גרויע טיפן, - 
אזעלכע ערדענע כימערעס. פייגל-אומגעהייערס מיט באַנרינטע. / 
!= פליגל. 


די טאָלן וויקלען זיך. וי קינדער באָרװועסע און פריידיק לויפן אָן 

אַנטקעגן מיר די וועגן. 
דער צוג גייט איבער אָפּגרונטן. די הימלען דרייען מיט זיך בגלופין, 
די קװאַלן פון די באַרג-שפּאַלטן אין פּנים שפּרינגען מיר אַנטקעגן, 
גלייך ווי זיי װאָלטן פון מיין ברוסט אַ קװאל גערופן. 


דער גאָטהאַרד גייט מיר נאָך, דער נאָטהאַרד! און איך קוק 
* / פאַרגאַפט : 
סואװאָראָוו אויף א פערד א שטיינערדיקן שטייט דאָרט אויף 
: : - די אַלפּן, 
אַהינטער אים חילות שטורעמען מיט אויפגעיוירטער קראפט, ‏ 
און אין דער שטילקייט פייפט דער וידערקלאנג פון לאַנג 
פאַרהילכטע זאַלפּן. 


דער באַרג איז װוי מיט אָדלערם שרייאיקע באַלאַגערט מיט ארמייען, 
די לופט איז פון באַגנעטן בלוי, מיט גסיסה-קרעכץ, הורא-געשריי, - 
פאַרויס סואװאָראָוו מיט אַ שמאָל-געהאַרטעװעטן בליק --- 
וי ס'װואָלטן זיך די רוסן, איינגעפראָרן אין די טיפע שנייען, 
אַרוֹיסגעבראַכן איצט אין זו-געשמעלץ פון אייז און שפּאַנען 
0 אויפן , טייוול:בריק". 


ס'ווערט פינצטער מימאַמאָל. דער צונ דרייט זיך אין א טונעל אריין, 
אין חשכות צינדט זיך אָן אַנטקעגן מיר אַ ליכט. 

8 פרוי 8 מאָגערע, א בלייכע קוקט אין מיר זיך איין, 

און ס'לינט דער שניי פון אַלע בערג אויף איר געזיכט. 


זי ליינט אַרױף איר האַנט מיט ליבשאַפט אויף מיין אַקסל : 
,מיין זון, איך װאָלט געהאט פון דיר איצט נחת. פון די 

: הינטערהויפן 
דו פאָרסט אַ וועלט אויס און דו ביסט קיין עין-הרע אויסגעוואקסן -- 
איז זוכסטו גאָר פון מענטשן צו אַנטלויפן ? 
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װי קינדווייז ווען דו פלעגסט צעדראפּן זיך אַריכער פּלױטן 
| קריכנדיק אויף עפּל-ביימער, 
ביפטו אַצינד פּאַרקראַכן צווישן בערג. און וי גערירט פון זינען 
דו זוכסט אַ וועלט אַהינטער זיי. נאָר וויי מיר, וויי מיר, 
אַז דו האָסט זיך אַליין פאַרלאָרן, װאָס זשע קענסטו שוין געפינען ?" 


פאַרסאָפּעט רייסט די באַן זיך פון טונעל אַרױס, 

און ווידער גייט מיר נאָך אַ באַרג, איך הער זיין ווייט פאַרהוילענעם 

: : געהילך, 
ער ווינקט צו מיר, דרייט אויס צו מיר זיין װאָלקנדיקע שוים, 

און שטראָמען רינען פון זיין ברוסט וי מילך, 


אַ ווייפער נעפּל שניידט אים איבער אינדערמיט, : 
דאַן נעמט זיין קאָפּ באַזונדער אינעם הימל וי אַן אינדזל שווימען. 
ער שווימט אַריין אין מיין קאַלט-טײכיקן געמיט, 

און זיינע זילבער-האָרנס רופן מיך מיט שטורעמדיקע שטימען. 
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לאגאָ מאדזשאָרא 


יי דיינע ברעגעס קומען שטאַרבן דיכטער. 

אין שפּיגל דיינעם, אין דעם װאַרעמען צעשטראַלטן, 
דערזעען זיי צום ערשטן מאָל אין לעבן די געזיכטער, 

װאָס האָבן זיך פון זיי באַשטענדיק אױסבאַהאַלטן. 

זיי שווימען צו, די פּנימער, צום ברעג וי לאַנג-דערטרונקענע, 
'מיט שטומער שמוינונג וי אַרופגעטױכטע פיש זיי נאַפן 
נאָר די פּאָעטן גליווערן מיט אויגן תּחום-פארזונקענע, 

זיי ווילן קיין געשטאַלטן ניט באַשאַפן. 

זי זיינען שוין צו מיד דעם גייסט אין קערפּערס צו פאַרקנעמן, 
און פ'וואַנדערן פאַרביי זיי די געשטאַלמן, הויל אָן גופן. 
פאַרפודעט שמייכלען די פון מויםט-געפאנגענע פּאָעטן, 

ווייל זיי נאָר הערן די היהייען רופן. 


איך בין אַראָפּגעקומען פון די א אין טעסינער מאָל. 
לאָקאַרנא 

האָט אויפגענומען מיך מיט אירעץ װאַסערן די קלאָרע. 

איך בין געקומען וי אַ צפון-װואָלקן שווער און כמאַרנע, 

נאָר אויסגעלייטערט האָט מיין שווער געמיט סאַן-סאַלװאַטאָרע. 


דערציילט מיר האָבן די נאַכט-תּאווהדיקע איטאַליענערינס די פרוטע : 
אַ הייליקער איז פון דעם באַרג-אינדזל אַרױף אין הימל. 
נאָר איך דעם אמת וויים, אַ גאָט איז פון די בערג אַראָפּגעקומען, 
און אויף די כװאַליעס פון מאַדזשאָרא איינגעדרימלט. : 
די װאַסערײפּלאַנצן האָבן אים פּאַרוואקסן. קוקט ער אַ פאַרכּישופטער 
אין שפּיגל, 
און קען זיך ניט אַװעקרײסן. װאָס לאַכסטו שיינע איטאַליענערין ? 
אויך דיין אָפּבילד איז אין מיין האַרץ וי סאַלװאַטאָרע אין דער אָזערע - 
= / פאַרזיגלט, 
- מיין טרויער צו פאַרשענערן. ' 
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לענג-אוים דעם ברעג בין איך געקומען קיין לוגאַנאָ. 

איך האָב געזען אין שטאָט-גאָרטן דורך דעם געצווייג, וי דורך 

געדיכטע תּפיסה-גראטעס, 

דעם זוןפאַרגאַנג. און אַ פאַרשאָטנטער בין איך געשטאַנען ' 
ביים ווייסן דענקמאָל פון פאַרגליווערטן סאָקראַטעם. 
דער פם-בעכער איז מיט זיין האַנט אַראָפּגעזונקען, 

נאָר פון זיין שטערן האָבן קלאָר און שטרענג געלויכטן אײיביקץ - 
יי ' 1 געדאַנקען. 
איך האָב די רו פון זיין פאַרמירמלטער געשמאַלט געטרונקען, 
ביז איך דערפילט האָב מירמל אין מיין גייסט דעם קראַנקן. 


אַצינד איז נאַכט. איך זיץ ביים װאַסער פון אסקאָנא, 

| איך האָב נעזוכט א שטומען ווינקל וואו דער מענטש פאַרגעסט 

: 0 זיין קול, 
איך זאָל דערהערן אַלע פיבערן פון מיין נשמה, : 
אַצינד איז נאַכט. איך הער די שטילקייט פון טעסינער מאָל. 


די כװאַליעס אין מאדזשאָרא הוידען זיך און סודען זיך און קומען 

צו די ברענעם.- 
מיט א פאַרטײיעטן געמורמל קילן זיי מיך, קושן מיך, דערציילן. . 
וי פּעכיק-שװאַר'ץ די נאַכט איז און וי בלייאיק-שווער דער וועג איז, 
דאָך זיינען זיי געקומען אַלע מיך צו היילן, : 


זיי לעקן מיינע פיס. לבנות פון די מיילער זייערע זיך שוימען. 

די מידקייט פון מיין מוח מראָפּנט אויס װוי בליי -- א טראָפּן : 
: : /נאָך א טראָפן. 

- די זון גייט אויף. די גרינע פּאַלמען אומבאװועגלעך טרוימען, / 

און שניי-בערג קאַלט און בלענדיק הויערן ביי זיי צוקאָפֿן. 
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ידי בערג שווימען 


(-ייגאכם, ווען איך. מאַך צו די אויגן, מיט ליכט אָנגעזעטיקט, 

! און וויל 
פון שניידיקער בלענדיקייט אָפּרוען מיינע אט 
דאן מויכן אַרױם פון מיין שלאָף ווי פון בלויען אין-סוף אין דער שטיל 
די שניי-בערג. און אויפן געפרוירענעם מילך-וועג זיי שטאַפּלען 
אַלץ העכער אַרױף, און אָן ווערטער, אַן שטימען, 
זיי זינגען פארטרוימט אַ פאַרהױילענעם הימען 
פון גליקלעכע אינדזלען װאָס שווימען. 


באַהאַנגען מיט אייז-גרינע לאָקן ביז זייערע פעלדזיקע רוקנס, 
מיט כמאַריקע ברעמען און ווינטיק-געקארבטע געזיכטער, 

זיי ציען פאַרביי מיר און מלכותדיק-שמייף אין מרחקים זיי קוקן, - 
באַלױכטן פון בלויע האלב-נאַכטיקע ליכטער. 


א באַרג רוקט זיך אָן, װאַנדערם. איינזאַם אַװעק, און נאָך אים 
קומט אַ צוויימער, 
ער פינקלט מיט פּראָסטיקע שמערן אריין אין מיין חלום. 
זיין װאַלדיקע באָרד איז מיט זילבער פאַרשפּינט. און מיט שטילקייט 
און ווינט אַ פארוויימער 
ער זינגט. און אַ קװאַליקע פרייד איז זיין שטומער פאַרבאָרגענער 
קול אים. 


מיט רואיקן שפּרייז גייט א גרייז נאָך 8 גרייז אין די קרוינען פון אייז, 
אין נעפּלען פון קאַלטע בריליאַנטענע פלאַמען. 
דורך נאַכט שטילערחייט שוועבט א באַרניקע קייט ביז די הימלען 

: ' פאַרשניים, 
און וואנדערט אריבער געפרוירענע ימען. 
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| און ס'ווערט האַלבע נאַכט אין די בערג אַזױ שמראַליק, 

אַז כ'שפּרינג פון געלעגער ארונטער. איך װאָלט איצט האַלב-נאַקעמ 
אַרױף אויף די הייכן װאָס וויגן זיך פודותדיק-כװאַליק, 

און איינגעהערט זיך צו דעם קול דממה דקה. 


מיין שניי-ליד, מיין ליבשאַפט מיין אייביק-געזוכטע, + 

איך וויל אויף דיין באַרגיקן פייער אַרױף, אויף דיין בלויען 
פאַרגליווערטן שייטער, 

און טראָג מיך אַהין וואו עס גייט אויף מיין לאַנד דאָס געדוכטע, 

פאַרטראָג מיך אַלץ ווייטער און ווייטער. 


עזוייץ-פאַריז, 1948 
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אליהו 


די צוויי ווייסע ראָבן 


און אליהו האָט געזאָנגט צו אהאבן אַזױ : 

;וי ס'לעבט דער גאָט װאָס איז מיר בייגעשטאנען, 
אוב יאָרן-לאַנג וועט רעגן גיין און פאַלן מוי : 
אין שמרון און אין גאָר דיין קינינטום. ביז ואַנען ‏ 
איך װעל באַפעלן עם זאָל גיין דער רעגן." 


און גאָט האָט אים געזאָגט: ,קיין מזרח גיי פון דאַנען. 

באַהאַלט זיך ביי דעם מייכל כרית װאָס איז ביים ירדנס ברעגן. 
איך האָב פאַרזאָגט, די ראָבן זאָלן ברענגען דיר צו עסן. 

/און טרינקען זאָלסטו פון דעם טייכװואַסער, דיין דאָרשט צו שטילן." 


און אליהו איז ביים טייכל כרית געזעסן, ' 

וי גאָט האָט אים געחייסן און עס איז געווען זיין ווילן. 

און שווארצע ראָבן צוויי אים האָבן אינדערפרי געבראכט 

זיין ברויט און פלייש. און ברויט און פלייש געבראַכט אים 

: אויפדערנאַכט, 


און ער איז דאָרט געזעסן אין זיין טרויער אײינגעגראָבן, 
ביז אויסנעדראַשן האָט דער ווינט די לעצטע זאַנגען. 
געװאָרן זיינען ווייס פון צער די שווארצע ראָבן, 

און אויף דעם גורל פון דעם מענטשן ביטער זיך פאַרגאַנגען. 


און גאָט האָט אויך דאָס מייכל אויסגעברענמ. 

און אליחוס ליפּ געװאָרן איז פון דאַרשמיקײט צעשפּאַלטן. - 
| נאָר ער האָט ניט זיין פּנים צו זיין גאָט געווענדט, 

צו בעטן פאַר דער שטאָט װאָס ער האָט זי פאַרשאָלטן. 
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און גאָט האָט אים געזאָגט: ,קיין צרפת זאָלממו גיין. 
איך האָב פאַרזאָגט אַן אַרעמע אלמנה דיך צו שפּייזן." 
איז ער אַװעק. און דורכן געלן מדבר-זאַמד געגאַנגען באָרװעס 
, ' און אַליין. 
און נאָר די ראָבן האָבן נאַכגעפּליגלט אים אין קרייזן. ' 


זי האָבן מיט די שנאָבלען זיך די פעדערן געשאָבן, 
און באַרעמהאַרציקײט געבעטן מיט אַ וויסט געשריי. 
נאָר ער האָט אָפּנעקערט זיין פּנים פון די ראָבן, 
װאָס זיינען אויך פון צער געװאָרן וויים װוי שניי. ‏ 
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דער זון פון דער אלמנה 


יה /,/ ס6למנה, װאָס וויינסטו ?" -- ,אָ, טויט איז מיין קינד ! 
איך האָב דיך געשפּייזט; פון דיין פיינט דיך באַהאַלטן. 

האָסטו אָפּגעפונען פֿאַר נאָט מיינע זינד,. 

פֿאַרברענט איז מיין זון אין דיין ליכט דעם צעשטראַלטן." 


-- ,אלמנה, ניט וויין און דיין זון מיר פאַרטרױי," 

און ס'טראָנט אליהו דאָס קינד דאָס פאַרשטאַרטע 

אין דאַך-שמוב צו זיך וואו ער וואוינט ביי דער פרוי, 

און לייגט אים אַװעק אויף דער שלאָפּבאַנק דער האַרטער, 


און מ'צים אויף דעם קינד אליחו זיך אוים, 

מיט אויגן צו אוינן און שמערן צו שטערן : 

,דער טאָל פון יזרעאל איז ניט אַזױ גרוים -- 
וי דו ביסט די גריים. דו זאָלסט לעבעדיק ווערן," 


דאָס קינד אָבער מוט מים קיין ברעם ניט קיין ריר, - 
דער נכיא צו גאָט רופט פון גוף דעם פאַרקילטן : 
,איזבל די קעניגין איז קעגן מיר, 

ווילסטו ס'זאָל מיך אויך די אלמנה פאַרשילטן ?* 


און ווידער באדעקט אליהו דעם גום: 

,איך גיב דיר אָפּ, יינגל, מיין נליאיקן אָטעם. 
דיין לעבן זאָל אומקערן זיך אויף מיין רוף, 

און דו זאָלסט באַקערן צו נאָט די צוועלף שבטים, 
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דאָס װאָרם פון אל צבאות װאָס האָט מיך צעגלים, 

די שמומקייט פון אַלע געמייטע נביאים, 

דער שמורעם פון גאָט ווען איך הער זיינע טרים, 

די שטילקייט בײינאַכט ווען איך בעט אויף די קני אים -- 


באַלעבן זאָל דיך! ביסט געװאָרן צו ערד 

אין שוים פון דיין מאַמען. איצט הייב זיך אויף ווידער 
געבוירן אין פּלאַם, און גאָטס װאָרט אין דיין שווערד." 
דער יינגל ליגט שטאַר מיט פאַרשטיינערמע גלידער. 


און ס'ווענדם אליהו זיין פּנים צו גאָט : 

,מיין האַרץ ווילסטו ווייך מאַכן. דו ווילסט מיך ניימן, - 
אַז איך זאָל פאַר שמרון, דער אָפּגעטער-שטאָט, ‏ - 
דיך בעטן, דו זאָלסט זי דורך הונגער נימ מייטן. 


איז בעם איך דיך וי פאַר דעם קינד װאָס איז טוים : 
דערבאָרעם דעם מאָל פון יזרעאל, דערבאַרעם. 
באַדעק זיינע פעלדער מיט ציימיקן ברויט, 

וי איך מיט מיין קערפּער דעם יינגל דערװאָרעם. 


פּאַרדעק אחאבס זינד מיטן ברעג פון דיין קלייד, " 

דער נביא האָט זיך צו דעם קינד אָנגעבױגן, 

און גלייך וי אַ כמארע אויף אים זיך פאַרשפּרײם -- - 
דאָס קינד האָט געעפנט פון טױט-שלאָף די אויגן. 
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די באגעגעניש 


{ ער קעניג אין קרוין איז אַרױס זוכן גריבער 
מיט װאַסער -- דער דורשט זאָל די פי ניט פאַרלענדן. 
איז אים אליחו מיט שטורעם אַריבער 
דעם וועג, מיט אַ גאַרטל פון פעל אויף די לענדן. 
געפירט האָט זיי גאָט אין דעם זעלבן וועג ביידן, 
דעם קעניג אין קרוין און דעם מאַן מיטן קאָלטן. 
און אחאב מיט האַס האָט צו אים געטאָן ריידן : 
,דו האָסט אונדז פּאַראומגליקט. דו האָסט אונדז פאַרשאָלמן, 


געבויט די שטאָט שמרון האָט עמרי מיין פּאָטער, 
זיין הערשאַפּט אין טאָל פון יזרעאל באַפּעסטיקט. 
פאַרטריבן די פיינט וי די רויב-פייגל האָט ער -- 
די טויט-פיינט װאָס האָבן אויף פעלדזן גענעסטיקט. 
און איך האָב ארם, דעם באַצװינגער, געשלאָגן. 
דער קעניג פון אחאב צאָלט מס אונדז אין רינדער. 
האָסטו אונדז פאַרשאַלטן, די ערד זאָל ניט טראָגן 
קיין פּרוכט, און עם עסן אויף מאַמעס די קינדער." 


און ס'ענטפערט דער נביא: ,ניט איך האָב געטאָן עס, 
נאָר דו און דיין פּאָמער, אין דיינע פּאַלאַצן : 
הערשט בעל. דאָרט משפּט ניט דין און רחמנות. 
דאָרט שיכורט איזבל מיט פּוקן און מאַצן 

ביים מאָלצײט וואו נאקעטע טענצערינס מאַנצן -- 
האָט גאָט מיר באַפּױלן דיין רייכטום צו שעלטן : 

איך וויל ניט אַז דו זאָלסט אַ לוסט-נאָרטן פלאַנצן, 

נאָר אמת זאָל וואוינען אין דיינע געצעלטן," 
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די שלאכט פאר גאָט 


א האָרן רופט --- דאָס פּאָלק ביים כרמל-באַרג זיך זאַמלט. 
די כהנים פון בעל שטעכן זיך מיט שפּיזן, ' 

ביז זייער ווילד-געשריי פאַרגייט אין כליפ, אין שטאַמל, 
ווייל זייער גאָט, דער בעל, האָט זיך ניט באַװיזן. - 


,אַ בעל, ענטפער אונדז, דיין אויג איז שטענדיק אָפֹן. 
דער קרבן ואַרט דיין פּלאַם זאָל ברענגען אים אין הימל." 
און אליהו שפּאַט: ער איז געגאַנגען שלאָפֿן, 

שרייט העכער, בעל זאָל זיך אויפכאַפּן פון דרימל. 


,;אָ בעל, ענטפער אונדז, דאָס פּאָלק וויל זען אַ וואונדער, 
דו זאָלסט אַראָפּשיקן אַ פייער אויף דעם קרבן." 

און אליהו שפּאָט: דער בעל זיצט באַזונדער, 

ער האָט מיט אייער פלייש דעם מאָגן זיך פאַרדאָרבן. 


| און אליהו רעדט צום פּאָלק : וי לאַנג נאָך וועט איר 

צו אונדזער נאָט זיך בוקן און צום בעל דינען? 

איר הינקט אויף ביידע פיס פון טאַנץ פאַר ביידץ געטער. 
וועט נים פון אייך איין גלױביקער זיך אָפּגעפינען? 


זאָל ער אַרױסגײן אויף דעם קרבן װאַסער גיסן! 

נאָר די פאַרזאמלטע ביים באַרג פאַרשעמטע שווייגן. 

און אליהו זאָגט : ס'איז אייער האַרץ צעריסן, 

געשפּאָלטן אייער גייסט -- פון שפּרינגען אויף צוויי צווייגן. 


דאַן גייט אַרױם פון פּאָלק דער אַקער-מאַן אלישע, - 
און ער גיסט קרוגן װאַסער אויף דעם קרבן עולה. 
שטרעקט אליהו אוים די הענט -- און קװאַלן פרישע 
פון זיינע פינגער שלאָגן, פון די הענט די הוילע. 
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ביז אויך דער גראָבן רונד אַרום נעמט איבערשטראָמען. 
דער נביא רופט צו גאָט: אַנטקעגן בעל. שמיי איך, 


און קעגן זיינע דינער... גאָט, מאַך גרוים דיין נאָמען. - 


און צו אלישען זאָגט עֶר: ווייל חיין האַרץ טוט גלייבן, 
האָט גאָט געעפנט מיינע פינגער וי צען קוואלן. 

אלישע, נאָם וועם פאַר זיין נביא דיך דערהייבן -- -- -- 
און פון דעם הימל איז אַ פּלאם אַראָפּגעפאַלן, 


פאַרצערט דעם קרבן און דאָס װאַסער אויסגעזויגן, 

און אויך פּאַרברענט די ערד און די מזבח-שמיינער. - 
דאָס פאָלק האָם אויף די פּנימער זיך אויסגעצויגן, 

און הויך געשריען: גאָט איז אונדזער גאָט, נאָר איינער ! 


און אליהו האָט צום גאַנצן פאָלק גערופן ; 

זאָל קיינער פון די בעל-דינער ניט אַנטקומען! 

און ער האָט זיי ביים טייך געשאַָכטן. און די גופן 
פאַרבלוטיקט זיינען אויף די װאַסערן געשוואומען. 
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אויפן בארג 


אוו אליהו איז צום שפּיץ פון כרמל-באַרג שרויף. 

דעם קאָפּ פאַרגראָבן אין די קני איז ער געלעגן 

און האָט געבעטן: ;נאָט, די װאָלקנס דיינע טרייב צונויף, 
און ווייז דיין פּנים אונדז אין כמאַרעס פול מיט רעגן." 


און צו זיין יינגל, זיין באַגלײטער, איז געווען זיין װאָרט : 
,דו קוק צום ים. קומט ניט קיין װאָלקן פון דער נידער ?" : 
און אַפּגעענטפערט האָט דער יינגל: ,גאָרניט זע איך דאָרט." 

האָט אליהו צו זיין גאָט געבעטן ווידער : 


,שיק, גאָט, דעם רעגן צוליב מיר. מיין אָפּשטאַם און מיין היים 
געדענק איך ניט. אין באַרג-שפּאַלטן בין איך געזעסן. 


אין מדבר-זאַמדן האָב איך אָפּגעװאַרט דיין װאָרט געהיים. 
פּאַרגעס מיין זינד, וי איך האָב אָן מיין לייב פּאַרגעסן." 


דער יינגל: 


,מיין פאָטער, דו ישראלס רײיטװאָגן און רייטער, 
בעט וויימטער ביי אל צבאות אונדזער גאָט, בעט ווייטער." 


אליהו: 
אַרום דעם כרמל שטיים דיין פאָלק פּאַרברענט פון דאָרשט, 
און די ניט-גלײביקע אויף מיר שוין זיינען מלשין. 
דאָס פאָלק וועםט זאָנגן: , איך האָב דיינע וועגן ניט געפאָרשט 
און מיך פאַרשטיינען װוי אַ נביא, וי 8 פאַלשן." ‏ - 

דער יינגל: 
,מיין פאַמער, דו ישראלס רײיטװאָגן און רייטער, 
בעט וויימער ביי אל צבאות אונדזער גאָט, בעם וויימטער." 
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אליהו: 


,איך האָב איזבלס כהנים דאָס לעבן ניט געשענקט, 

דאָס גאַנצע פאָלק האָט זיי מיט האָס אַרומגערינגלט,. 

איך האָב מיט זיי די טייכבעטן פאַרפולט און אָפּנעשװענקט 
דיין ערד פון זייער זינד. װאָס זעסטו דאָרט, מיין יינגל ?" 


דער יינגל: 


- ,טיין פאָטער, דו ישראלס רײיטװאָגן און רייטער,. 2 
איך זע די ערד איז פון דער היץ דערשטיקט. בעט ווייטער.* 


אליהו: 


אוב איך בין עס ניט ווערט, באַווייז דיין גנאָד פאַר מענטש און פי, 
אין זכות פון דיינע קנעכט, פאַרטריבענע אין היילן, 
זיי בעמן אויך וי איך די קעפּ פאַרגראָבן אין די קני, 
דיין ברכה שיק, זיי זאָלן פון דיין נס דערציילן," 


דער יינגל: 


,מיין פאָטער, דו ישראלם רייטװאָגן און רייטער, 
אַ פויגל זע איך צי אַ װאָלקןײשפּראַץ? בעם ווייטער," 


אליהו: 


,אוב דו ווילסט מיך פאַרשעמען פאַר מיין צאָרן, ניט פאַרשעם 
דעם יינגל, מיין באנלייטער. שיק צו אים דיין צייכן. 

פאַר דעם װאָס ס'ווייסט זיין חאַרץ ניט פון נקמה, און פאַר דעם 
װאָס דורך געזאנג און פרייד וויל ער צו דיר דערגרייכן," 


דער יינגל; 
איך זע אַ װאָלקן וי די האַנטפּלאַך פון א מענטשן. 


צוויי װאָלקנס ווי צוויי הענט באַדעקן אונדז און בענטשן. " 
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אליהו: 


,פּאַר דעם װאָס ס'בלייבט דיין אױיסגעפּרואווטער אורשטאַם 

: דיר געטריי ; 
דיין אורשמאַם װאָס פאַרלאָזט דיך אין 8 קורצן פּרייד-טאָג, 
דערמאַנט אין אומגליק זיך אין דיר און קומט צו דיר אויפסניי -- 
אין זכות פון דעם דערפריי אים. טרייסט אים אין זיין װײיטאָג.* 


ידער ייננל: 


,דאָס פאָלק אַרום דעם כרמל זינגט. די װאָלקנם װאַקסן. 
מיט בליץ און דונער קומען יובלענדיקע שלאקסן." 
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אליהו לויפט פאָרויס דעם קעניג 


1ו ביסט אַליין געבליבן. נאָר דאָס פאָלק האָט דיך פאַרלאָון 
צוליב מיין זיג אויף דיר. וואו איז דיין הויףוואך, דיינע קינדער + 
האָסט אױסגעמאָן דיין קרוין. דער ווינט האָט דיינע האָר צעבלאָזן. 
א קעניג אָן 8 לייב-וואך איז וי אָן אַ שטאָק א בלינדער. 


אַװעקגעריטן זיינען דיינע הויף-לייט. דיינע לויפער 
צעלאָפן זיינען זיך. און ווער װועט דיך קיין שמרון פירן ? 
על איך פּאָרױסלויפן דיין רײיטװאָגן. און אין אַ שופר 
דיין אָנקום אָנזאָגן ביי אַלע טויערן 0 טירן. 


דער וועג-גייער קוקט אַן אונדז מיט אַ פּנים א דערשמוינטן, 

ווייל איך, דער נביא פון די בערג, דיין טויט-פיינט און פאַרשעלטער, 
װאָס האָט באַזיגט דיך, בייגם זיך פאַר דיין קאָפּ דעם גרוי-אַנטקרײנטן: 
און ביז יזרעאל לויפט פּאָרױיס דיין ריימװאָגן -- מיין עלטער. 


איך פיל וי ס'לייגן אויס זיך אויף מיין פּנים דיינע קאַרבן, 
ווען אומגעריכט פאַר דיר עם וועט דיין טאָג פון משפּט קומע} 

איך זע פאָרוים די צייט ווען דו וועפט וועלן קומען שמאַרבן 

אויףם מיינע הענט. און מיינעץ שטראָף-רייד וועלן דאַן פאַרשטומען.. 


אַ קיינער ניט פון דיינע הויף-באַדינער, קינדער, פרויען, 

זי וועלן וויים אַזױ אין נרוב װוי איך דיך ניט באַנלײטן. 

איך װועל פון ווייטן דיר דאָס לעצטע װאָרט פון גאָט פאַרטרויען, 
ווען דיר אַלײן וועט זיין שוין פרעמד דיין נוף און מערניט וויי טאָן. 
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אין מדבר 


(י לעצטער כהן פון דעם בעל איז פון טוט אַנטרונען. 

אתבעל האָמ געזיפצט: ;נאָך קאָכט אין מיינע אינגעווייד 

| דער שמראָם פון קישון. רויט דאָס װאַפער איז גערונען. 

דער תשבי אליחו האָט זיין שווערד אַנטבלױזט פון שייד 

און זוכט מיין שפּור." ער האָט דערהערט, מען גייט. האָט ער געזאָגט : 
,ווער איז דער עלנטער װאָס זוכט וי איך אַ שוץ אין שפּאַלטן ? 
האָט אין דער װיסטעניש דער נאָכיאָגער מיך אָנגעיאָגט ?" 

און ער איז אין 8 חייל אַרײנגעקראַכן זיך באַהאַלטן. 


און אליהו איז געווען דער מאַן װאָס איז געקומען. 

גערעדט האָט עֶר צו גאָט, זיין גאָט: , מיך יאָגט איזבלס שווערד. 
איך האָב פאַר דיינע גלױביקע נקמה, גאָט, גענומען. 

געטייט האָט זיי איזבל. אויך מיין לעבן זי באַגערט. 

דאָ אויף דעם חורב-באַרג ביסטו, אַלמאַכטיקער, געטראָטן. 
באַװייז זיך מיר וי דו האָסט זיך באַװיזן דיינע קנעכט, 

ווען דו האַסט זיי געבראַכט אין פייער דיינע צען געבאָטן. 

איך בין צו דיר געגאַנגען פערציק טעג און פערציק נעכט.י 


און אויפּגעשטורעמט האָט דער באַרג וי פאַר דעם מדבר-דור, 
גערעדט האָט נאָט פון ווינט װאָס פעלדזן ברעכט און בערג 

+ץ / צעשפּלימערם : 
,דו ביסט געגאַנגען פערציק טעג און נעכט. ס'האָט פערציק יאָר. 
דער מדבר-דור געבלאַנדזשעט. --- גאָט איז ניט אין דעם געוויטער." 


האָט אליהו אין דעם פּנים פון זיין גאָט געשריען : 

,צעשטערט זיי האָבן דיין מזבח און צעשפּרײט דעם אש, 

נאָר מיינע ביינער וי די קוילן פון מזבח גליען." 

און פ'האָט אַ שמים אים אָפּגעענטפערט: ,גאָט איז ניט אין רעש." 
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דער חורב-באַרג האָט זיך געשפּאָלטן ביזן טיפסטן גרונט. - 
אַ פּלוג פון בליצן האָט זיין קאַרק דעם פעלדזיקן צעאקערט, 
דער נביא האָט געשריען : , פ'האָט דיין פאָלק פאַרלאָזט דיין בונד," 
נאָר ס'האָט אַ שטים אים אָפּגעענטפּערט : ,גאָט איז ניט אין פלאַקער," 


דער שטורעם איז פאַרביי. געקומען איז די שעה פון רו. 
דער נביא האָט אין מאַנטל אין דעם האָריקן געצימערט, 
און אליהו האָט געפרענט ביי נאָט: , איז וואו ביסטו, - 
אוב ניט אין פייער, ניט אין רעש און אויך ניט אין געוויטער ?" 


האָט גאָט געזאָגט : , איך בין פאַרהױלן אין דער שטילסטער שטים. 
ווער פ'רופט אין צאָרן מיך, בין איך אַ ווינט װאָס פעלדזן ברעכט ער. 
נאָר דער װאָס רופט אין ליבשאַפט מיך בין איך א פאַטער אים, 
און דער געיאָגטער איז פאר מיר באַשטענדיק דער גערעכטער." 


און אליהו האָט דערחערט פון באַרג-הייל א געלעכטער -- == = 
האָט ער דערשראָקן זיך, צי לאַכט עם ניט פון אים זיין גאָט ? 
אתבעל האָט געלאכט פון אים : ,, דו ביסט וי איך פּאַרשטױסן, 

מיך שרעקט ניט מער דיין שווערד און ניט דיין האַר און זיין געבאָט. 
אין ווייטע לענדער װעל איך דינען פריי מיין גאָט דעם גרויםן." 


האָט אליהו אָפּגעענטפערט אים: , דו געצנדינער, - 

וי לאַנג דו לעבסט קען אויך מיין גאָט ניט איינשטילן מיין צאָרן. 
אַנטלױף אין ווייטע לענדער, שפּין דיין ליגן, נעצן-שפּינער, 

נאָר פון דעם טאָל יזרעאל װעל איך אויסרייסן דיין דאָרן," 
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די שליחות 


אי דער נביא געגאַנגען קיין צידון צוריק, 

און מיכיהון געטראָפּן ביים שניידן די זאַנגען. 

און דער נביא האָט אים ניט געשאָנקען קיין בליק, 

נאָר דער יונג איז נאָך אים אין די פום-טריט נעגטנגען. 
האָט דער תשבי זיין פּנים צו יענעם געווענדט: 
,פאַרװאָס גייסטו מיר נאָך ? האָב איך דיר עס באַפּױלן ?" 
האָט מיכיהו געענטפערט: , איך האָב דיך דערקענט. 
ביסט מיין פּאָטער --- און דו האָסט פון מיר זיך פּאַרהוילן. 
פון דעם טויט-שלאָף האָסטו אויפגעוועקט מיך אַמאָל, 

און דיין אָטעם פאַרשװאָרן האָט מיך, איך זאָל שטומען; 
אין מיין האַלדז זאָל זיין שטום דיין נביאישער קול, 

ביז ס'וועט קומען מיין צייט. און מיין צייט איז געקומען." 


האָט דער נביא געקושט אים: , איך האָב דיך געמאַכט 
פּאַר מיין מויל. גיי קיין שמרון און רייד צו דער מלכה: 
;דו האָסט אַלע נביאים פון גאָט אומגעבראַכט. 

דיין געביי שטייט אויף מאָרד פון יסוד ביזן באַלקן,, 
און פאַרשילט זי און ווער ניט פאַרטױבט פון איר בראָך. 
און ניט שיכור פון אירע פאַרשיכורמע בליקן. 

| ווייל איר קוש איז דער גיפט פון אַ שלאַנג. און דערנאָך 
װועל איך קעגן איר אָפּנאָט דעם בעל דיך שיקן," 
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אין טעמפל פון אישטאר 


איזבל (צו מיכיהון 


(= אַרשילם ניט, יונגער נביא, מיך. מיך ליבט אישמאר די געטין, - 
און בעל, אונדזער הערשער, רופט מיך טאָכטער-קעניגין, 

איך פּאַל צו דיינע פים און אויף מיין לייב די רינגען בעטן, 

אַז דו זאָלסט מיט דיין בליק מיין קערפּער אונטערטעניקן, 


אין טעמפּל מיינעם איז אַ מירמלזייל --- דיין שטרענגע בלייכקיים. 
ביי דיינע קניען וועל-איך ליגן װי 8 היטערין. - 

איך װעל אַרומגײן דיר מיט אַ לבנהדיקער ווייכקייט, 

נימם אויפצואוועקן אין דיין האַרצן די געוויטערן. 


אויב ס'האָט דער נדר פון דיין מוטער דיך צו גאָט געשאָנקען, 
וועל איך דיך אויסלייזן צוריק פּאַר דיין געווינערין. 

כ'וועל אויסקושן די נעפּלען װאָס אין דיינע אויגן בלאַנקען. 

אָ קום צו מיר. א קעניגין וועט זיין דיין דינערין, 


פּאַרשילט ניט, יונגער נביא, מיך. ווער איז ער, דיין באַפּעלער 
װאָס האַסט אַזױ דיין לייב און לאָזט זיך ניט דערווידערן? 
צי האָט ער אויך וי איך צוויי אָרעמס פון דעם טאָג-שיין העלער, 
און לאָקן װי די נאַכט ? -- זאָל ער אַרונטערנידערן! 

וקניט פאַר אישטארן 


מיין געמין, לבנה'קע געטין װאָס דרימלט אין שמיין, 
װאָס איז אויף דער וועלט פון דיין נאַקעטקײט שענער? 
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דער הימל איז ניט אַזױ מילד, אַזױ רואיק און ריין 

וי דו, מיין געביטערין, דו 

אין דיין אייביקער מירמלנער רו. : 

פאַר מיר האָבן זיגער געראַנגלט זיך -- בראָנדזענע טענער. 

נאָר איך בין אין טונקל פון זייער געלעגער אַנטלאָפן, 

און אין דיין האַלבנאַכטיקן טעמפּל זיך באָרװועס געשלייכמ. 

איך בין מיט דיר, מירמל-זייל, וי מיט אַ שוועסטער געשלאָפן, 

דערפאַר איז מיין לייב אַזױ שטייף און מיין הוט אַזױ מױיאיק. 
און פייכט. 


{צו מיכיהון 


דו נביא פון מדבר-גאָט, טרוימער פּאַרטרױערטער, יונגער, 
איך װעל דיר דעם סוד פון דער ליבשאַפּט פאַרטרויען. 

מיין געטין און איך --- ביידע װועלן מיר שטילן דיין הונגער, 
און אָנבײגן וועלן אויף דיר זיך אין חלום צוויי פרויען. 


דיין אָמעם וועקט אויף פון איר דרימל מיין נעטין אישטאר, 
פון גליווער באַפּרײיען זיך אירע פאַררונדיקטע גלידער. 

איר פּנים איז ליכטיק פאַרגאַפּט, נאָר איר שמייכל איז שטאַר, 
זי ציט אוים די הענט אירע, זי וויל ניט איינשלאָפן ווידער. 


פון פרי ביז אין אָװונט-שפּעט, און פון ביינאַכט ביז באַגין, 
מיר װועלן אויף אונדזערע אָרעמס דיך וויגן. 

דיין גאָט האָט געשיקט דיך אונדז ביידן באַזיגן -- 
אַנטרין פון יהוהן אין אונדזערע אָרעמס, אַנטרין. 


מֿוכי הו: 
מיין גאָט איז אַ נזיר אין הייל פון מיין ברוסט, 
װאָס שטאַרקער ער פּייניקט מיך ער איך אים טרייער. 


די פּעלדזן די נאַקעטע גליען פון לומט 
צו ווערן זיין אָפּבילד, נאָר ער איז פון פייער. 
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און ווען פ'נעמט די שמילקייט מיך דורך וי א פראָמט, 
דערהער איך זיין רוף אויף די בערג, אין דער שמיל דאָרמ' 
,איך װוער אין די טעמפּל-געשטאַלטן פאַרראָסט, - 

איך זע זיך אַלײין 8 געליימטן אין בילדער," 


דיין אָפּגאָט װאָס גלאָצט אַזױ פריידיק און שטאָלץ -- 
איז בלינד. אין זיין אינגעווייד שפּינוועבס מוםט הויזן. 
דיין וויירויך איז רויך פון צעווערעמטן האָלץ. 

! דער מדבר װועט ביז צו דיין טעמפּל: דערפּױזען. 


דו האָסט מיט דיין כישוף דעם קעניג פאַרשפּינם, 

איצט ווילסטו אויך מיך אין דיין מאַנץ-ליד פאַרשפּינען. 
דיין לייב איז באַדעקט מיט צרעת פון זינד, 

דיין געטין וועט צודעקן שמויב פון רואינען. 
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נבות 


6 | {אָס זינגסטו, נבות ? עפן אוף דעם גאָרטן-טױער!" -- 
און נבות עפּנט און מיכיחו רעדט צום זינגער -- 

;אַריבער הויכע ווענט פליט, נבות, הויך דער טרויער. 

דו זינגסט --- און שמרון איז באלאַגערט פון באַצװוינגער. 


דיין קאָפּ איז גרוי און גרוי אויך זיינען דיינע ברעמען. 
נאָר מונטער בליצן דיינע אויפּגעשטראַלטע אױיגן. 

אַ וואו זאָל איך די ברכה פון דיין יונגשאַפט נעמעןצ / 
איך בין נאָך יונג און צער האָט מיך שוין איינגעבויגן. - 


איך האָב דעם לאַנגן וועג צו גאָט ערשט אָנגעפאַנגען, 

און בין שוין מיד. פון אַלע װאָגלער בין איך מידער." 

און נבות ענטפערמ אים : ,ווייל דו ביסט נאָכגעגאַנגען 

די שמים פון שלאַכט -- און ניט די שטים פון מיינע לידער." 


און נבות שפּאָט פון אים: , דו האָסט אויף זיך גענומען 

צו זיין אַ שטראָפער און אַ משל און אַ צייכן. 

דיין גאָט װאָס ברענט אין דאָרן, ברענט אויך אין דיין גומען... 
דיין טרויער וועט אַריבער מיינע ווענט ניט גרייכן.* 


מיכיהו אָבער זאָגט: ,ווייל דו האָסט זיך פאַרבאָרגן 
אין גאָרמן, קיינער זאָל דיין לוסטיקייט ניט שטערן, 
און האָפּערדיק דו לאַכסט און טרינקסט און זינגסט אָן זאָרגן -- 
וועסטו איצט טרינקען וויינמרויבן פון דיינע מרערן." 
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די = פון די אבות 


{ ער קעניג אחאב איז צו נבותן געקומען : 

,דיין לוסט-נאָרטן פאַרקױף מיר, גאָט-דערפרײיטער זינגער. 

פאַרזוכט האָט דיינע וויינטרויבן מיין שטייפער גומען, ' 
דיין װיינזאַפּט היילט מיין האַרץ און מאַכט מיין אָטעם גרינגער.* 


און ענטפערן געענטפערט האָט דעם קעניג נבות : 
וי קען איך אָפּגעבן די נחלה פון די אבות ?" 


און אחאב האָט געזאָגט : , מיין הערשאַפט איז געענדיקט. 
האָב מיטלייד מיט אַ זקן. ס'האָבן מיך פאַרפּײיניקט 

די קנעכט פון גאָט. זיי זאָגן אָן מיין אומקום שמענדיק, 
זיי גיסן עסיק אין מיין קעלטער װאָס איז ווייניק," 


האָט נבות שמאָלץ געזאָגט : , דער וִויין אין מיינע קעלטערן 
איז שמאַרק און לויטער וי דער שם פון מיינע עלטערן." 


און אחאב האָט געזאָגט: , איך האָב אין שלאַכט געשלאָגן 
דעם קעניג בן-הדד, און האָב אים אונטערטעניקט, 

ווייל ער האָט צוגעהערט װאָס זיינע הויף-לייט זאָגן, 

אַז בלויז אויף בערג און ניט אין מאָל אל צבאות קעניגט." 


און נבות האָט געזאָגט: ‏ איך האָב זיך ניט באַטײליקט 
אין שלאַכט, ווייל איך האָב זיך מיין װיינגאָרטן געהייליקט.* 


און אחאב האָט געזאָגט: , מיין שונא דעם באַזיגטן 
האָב איך ניט אומגעבראכט און אים זיין לאַנד געשאַנקען. 
האָט נאָט געשמראָפט מיך דורך זיין נביא דעם געשיקטן, 
און אַ געשמראָפּטער מו איך איבער שמרון בלאָנקען." 


און נבות האָט נגעזאָנט: , דיין פיינט האָסטו באַננאַדיקט. 
און נוט ביסטו צום רשע. זיי אויך גום צום צדיק," 
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און אחאב האָט געזאָגט: ,ווייל איך האָב זיך דערבאַרעמט 
אויף א געשלאָגענעם, האָט מיך מיין גאָט פּאַרשטױסן. 
אין קריג האָסטו זיך ביי דיין ווייב אין שוים געװאַרעמט, 
באַהאַלטן אין דיין פּאָטערס וײינגאָרטן דעם גרויסן.? 


און נבות האָט געזאָגט: , דיין פיינט האָסטו פּאַרגעבן. 
און פֿאַנגינעצן פאַרשפּרײטסטו, זע איך, אויף מיין לעבן." 


און אהאב האָט געװיינט: , מיין מלכות וועם ניט דויערן. 
צערודערט איז מיין האַרץ. דיין װיינזאַפּט מאַכט מיך יינגער. 
פאַרװאָס זאָל שמרון אָפּלאַכן אין אַלע טויערן, 

אַז דו האַסט אָפּגעזאָגט מיר, גאָט-דערפרייטער זינגער +" 


און ענטפערן געענטפערט האָט דעם קעניג נבות : 
,איך קען ניט אָפּגעבן די נחלה פון די אבות." 
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די קללה 


א ין שטאָט-טױער זיצן פאַרזאַמלט די זקנים ; 

,האָסט, נבות, געלעסטערט דיין נאָט און דיין קעניג. 

פאַרשטיינט אים, דעם בונד! פֿאַרװאַרפט מיט געשטיין אים! 
ווייל ער איז אין שלאַכט ניט אַרױס. װידערשפּעניקט." | 
צום שטאָט-טױער פירט מען אַרױס אים פאַרשטיינען. 

און נבות װאָס פלענגט אין זיין װיינגאָרטן זינגען, 

באַחאַלט זיין געזיכט אין די הענט און טוט וויינען, 

און טרערן מוז ער אָנשטאָט וויינטרויבן שלינגען. 


און ביטער וויינט נבות : , איך וויים אַז איזבל 
געשטעלט האָט צוויי רוצחים -- געדונגענע עדות. 
זאָל שרייען מיין בלוט וי די אומשולד פון הבל, 
מיין אַלט-אױסנעשמאַנענער וויין פון די זיידעס, 
זאָל אָנצינדן זיך אין דעם קעניגס געהירן. 

דעם טעם פון מיין בלוט אין דעם זאַפּט זאָל עֶר פילן. 
די שיכרות זאָל אים צו דעם אָפּגרונט דערפירן. 
דער שאָטן פון בוים זאָל זיין פיבער ניט קילן. 


עס וועלן אים זיינע חיילות באַשיצן, 

דער נביא װועט װאָרענען אים פון געפאַרן, 

זיין שווערד וועט זיין שאַרף און זיין פּאַנצער וועט בליצן, 
נאָר איך װעל אים יאָנן. מיין נייסט װועט אים נאָרן. / - 
ביינאַכט װועל איך אויף זיין געלעגער באַרױבן ‏ - 

! זיין שלאָף; און בייטאָג אויך ניט געבן קיין רו אים, 

ביז ער וועט אנמלויפן אין שלאַכט, זיך באַטױבן -- 

און דעמאָלט וועט ווערן מיין קללה מקוים " 
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די מחילה 


1 ער באַרג האָט זיך אונטער דעם תשבי געשפּאָלטן, 
און גאָט האָט געזאָגט אים : , דו האָסט זיך פּאַרבאָרגן. 
איזבל, אין אייביקייט זיין זאָל פאַרשאָלטן, 

האָט אונטער א שטיין-באַרג דעם אמת דערװאָרגן." 


גערעדט האָט דער מאַן גאָט אין פּנים אַנטקעגן: 

,האָסטו ניט געשטראָפט מיך, מיין האַר, פאַר מיין צאָרן? 
האָסטו ניט געצוואונגען מיך בעטן אויף רעגן? 

ריים אויס די פּאַרזינדיקטע שטאָט וי אַ דאָרן." 


האָט גאָט אים געזאָגט : ,גי אַראָפּ אין דער נידער. 
באַװײז זיך פאַר אחאָבן. גי נאָך אין שפּור אים." - 
און ס'איז אליהו פון הויכן באַרג ווידער 
אַרונטערגעקומען אין טאָל װוי א שטורעם. 


און ער האָט מיכיהון זיין תלמיד באַגעגנט : 

;מיכיהו, דיין בליק איז פון מיטלייד געפאנגען- 

מיין זון, ס'האָט אין טאָל פון יזרעאל גערעגנט, 

און ס'איז מיט דעם זאָמען דאָס שלעכטם אויפגעגאַנגען. 


מיכיהו, דיין שליחות איז נאָך ניט געענדיקט. 
פון אונטער דעם שטיינער-באַרג נבות טוט שרייען. 
און דריקן דער באַרג אויף דיין האַרצן וועט שטענדיק, 
אויב דו וועסט ניט העלפן דעם אמת באַפּרײיען. 


דער אמת ליגט אונטער א שטיינערנעם טורעם,. 
אים האָבן באַנראָבן איזבל, די זקנים? -- -- -- 
אַװועק איז דער תשבי זיין וועג מיטן שטורעם. 
מיכיהו באַנלייט האָט מיט שטילן געוויין אים : 
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,מיין פאַטער, מיין פּאָטער, צו שווער איז די שליחות." 
געענטפערט האָט אים אליהו : ,ניט צימטער. 

די ביטערקייט, נביא, װאָס דו טראָגסט אין זיך עס, 

לאָד אויס אויף דעם רשע מיט בליץ און געוויטער." 


האָט אהאָב דערזען אליחון אין נאָרטן = 

,דער תשבי! מיין פיינט האָט מיך ווידער געפונען !" 
|-- ,איך האָב דיך געפונען ! און רינען װועט דאָרטן 
דיין בלוט, וואו פון נבותן בלוט איז גערונען. 


דערהרגעט האָסטו און נאָך ירשנען ווילסטו ? 

איך װעל דיינע זין אין דיין אַנגעזיכט שעכטן -- -- -- 
װואָס רייסטו די האָר, און אין זאַק. װאָס פאַרהילסמו 

דיין קאָפּ? ס'איז דער משפּט פון גאָט דעם גערעכמן," 


נאָר גאָט האָט געזאָגט: ,ווייל ער רייסט זיינע בנדים, 
און וויינט פון חרטה, װועל איך אים פאַרגעבן. 

איך װעל פֿאַר זיין אָפּקומען שיקן מיין גנאָד אים ; 

ניט אומברענגען װעל איך זיין הויז ביי זיי לעבן,* 


האָט דאָס אליהו געהערט און געצאָרנט: 

,אל צבאות, זיין זון וועט זיין טראָנשטול נאָך אַרבן ? 
איך האָב דורך זיין שטראָף אַלע רוצחים געװאָרנט -- 
און דו ביסט אים מוחל? מיין גאָט, איך װויל שמאַרבן !" 
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אין גאָרטן 


/,/ אובל מיין בלוט װועלן לעקן די הינט. 
אַזױ האָט געשוואוירן דער גאָט פון די יידן. 
נעמייט האָב איך נבותן. דו האָסט צו זינד 
מיך אָנגערעדט, גרויזאמע טאָכטער פון צידון." 


-- ,אַ קעניג ביסטו ? דו ביסט שוואַך וי אַ ווייב. 
בלויז יענעם װאָס שרעקט זיך קען שלעכמס מאָן יהוה. 
אין לוסט-גאָרטן קום און דיין פּחד פאַרטרייב, 

וי איך האָב פאַרטריבן דעם האָריקן נביא." 


דער קעניג אין לוסט-גאָרטן נידערט אַראָפּ. 
פאַרוועלקט איז דער גאָרמן, די צווייגן אים שמייסן 
אין פּנים: ,איזבל, ס'איז בלוט אויף מיין קאָפּ. 

די פּלאַנצן וי שלאַנגען די פוס-טריט מיר בייסן." 


-- ,ניט בלוט איז עס, נאָר דער פאַרטאָגיקער טוי. 

דיין מאַנטל שפּרייט אוים אויף די פלאַנצן, מיין קעניג. 

מיין לייב איז אויך קנאָספּיק און מויאיק אַזױ, 

און ס'איז דיר מיין לייב וי דאָס גראָז אונטערטעניק -- -- -- 


עֶר שלאָפט, מיין געזאַלבטער. באַשיץ אים, אישטאר.. 
דיין מירמלנע נאַקעטקײיט לויכט צווישן ביימער, 

וי ס'לויכט די לבנה דורך װאָלקנסם... געפּאַר! 

שטיי אויף קעניג אחאב. אַ וויי מיר, אַ וויי סיר" 
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-- , איזבל, װאָס שרייסמו ?" --- ,, מיר האָט זיך געדאַכט, 
געהיימע פארשווערער דעם נאָרטן צעמרעמן " 

און פּלוצלונג זץעט אחאב : אישמאר האָט געקראַכט. 

און ס"אַמערט איזבל : , מיין געטין, מיין געמין !". 


-- ,איזבל, דער תשבי, דער מאַן פון די בערג, 

ער האָט עס דיין געטין אַרונטערגעשמעטערט. 

ער גייט דורך דעם גאָרטן אַרום ניט באַמערקט. 
מיין זינד איז פאַרשריבן מיט בלוט אויף די בלעמער. 


| אויך איך, דיין געזאַלבכטער, פאַרשאָלטענער מאן, 
מיט איבערגעבראַכענע אַרעמס און קניען 

װועל װאַלגערן זיך וי דיין געמין. ערשט דאַן 
דער לוסט-נאָרטן וועט אויפדאָסנײ זיך צעבליען." 
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אין וועג 


יי (|יכיחו, מיין זון, האָסט פאַרלאָזט אויף דער עלטער 
דיין מאַמען. איך זוך דיך אַרום אויף די וועגן. 
פּאַרלאָזט איז דער שייער, דאָס פעלד און דער קעלטער, 
און פ'רינען אַראָפּ דיינע האָר וי דער רעגן. 

אַ ווער װועט מיך אין מיין אלמנהשאַפּט טרייסטן ? 

און ווער װועט באַװיינען מיך ווען איך װועל שטאַרבן ? 
איך ווייס אַז די אַדללײט ווילן דיר בייז טאָן, 

און פוקסן מיין װיינגאָרטן ווילן פּאַרדאַרבן,* 


און פ'ענטפערט דער זון : , איך בין, מאַמע, דער פינגער 
פון נאָט, אויסגעשטרעקט צו די זקנים, די שופטים : 
געלעכט אויף זיין נחלה האָט נבות דער זינגער, 

זיי האָבן אַ בילבול געמאַכט און באַשטראָפּט אים. 

איך גיי צו דעם מלך, איך גֵיי צו די ריכטער, 

און אויסברענען װעל איך דעם חותם פון פייער 

אויף זייערע נאַכטיקע פאלשע געזיכטער. | 
זאָל וויסט זיין מיין אַקער-לאַנד, פּוסט זיין מיין שייער !" 


, מיכיהו, די קעניגין פירט מיטן מלך, 

און זי האָט נאָך קיינעם איר גנאָד ניט געשאָנקען. 

באַװיינען דיין גוף דעם פאַרשטײינערטן װעל איך, 

פאַריאָגט פון מיין היים דורך דער וועלט װעל איך בלאַנקען" -- -- -- 
מיכיהו קערט אָפּ זיין געזיכט, ניט צו ווענדן 

זיין האַרץ צו דער פרוי, צו איר ליבשאַפּט און מרויער. 

זיין גייסט איז צערודערט. ער גורט אָן די לענדן, 

און גייט צו די זקנים װאָס זיצן אין טויער. 
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אין טויער פון שמרון 


אֹין מויער פון שמרון זיצט אהאב ביים שייער, 

און ס'טרייסט אים דער כאָר פון נביאים פיר הונדערט : 
,דיין פיינט בן-חדד וועסטו בייקומען היי-יאָר, 

און אײביק וועט קלינגען דיין רום און דער וואונדער." 


אין פּורפּור געקליידט זיצט דער קעניג ביים טויער, 

זיין קאָפּ איז געזונקען, זיין בליק איז פאַרלאָשן. 

דער כאָר פון נביאים וויל טרייסטן זיין טרויער : 

;דיין פיינט וועסטו דרעשן װי שטרוי װערט געדראָשן" 


נאָר ספ'מורמלט דער קעניג: , מיכיהו, דיין שווייגן 
דערשרעקט מיך. אַָ בענטש מיך און זאָג, איך װעל זיגן. 
איך ווייס אַז מיין כאָר פון נביאים טוט לייגן, 

ער שרייט מיט איין נוסח, איין לשון, איין ניגון." 


און ס'ענטפערט מיכיהו: , געזען אין די הייכן 

| פון הימל האָב איך די באַפלינלטעץ שרפים. 

און גאָט האָט געפרעגט: ווער פון אייך װועט דערגרייכן 
דעם קעניג צו נאַרן און ברעננען זיין שטראָף אים ? 


האָט איינער געזאַנט: ס'וועץט איזבל אים עצהן. 
און איינער: דער רויבזאַק פון זיג וועט אים רייצן . 


פֿאַר גאָט איז געקומען דאַן נבות דער זינגער, 
און ער האָט געזאָגט: איך װועל נעמען נקמה. 
מיין נייסט וועם אַריין אין די גיפטיקע צינגער 
פון זיינץ נביאים, אין טאָג פון מלחמה. 


דער טויט וועט פאַרשמעלן זיך פאַר דיין שליח. 
און גאָט האָט געענטפערט אים : גיי, זיי מצליח." 
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זאָגט אהאָב : , פאַרשפּאַרט אים. קאַרגט ברויט אים און װאַפער. 
איך גיי אין דער טויט-שלאַכט. און גאָט איז מיין עדות : 
מיך שרעקט זיין נבואה ! נאָר ער, דער מבשר, 

װאָס זאָגט אַן דעם אומגליק מיר --- זאָגט אָן מיט פרייד עם 


און אויב מיר וועםט גאָט אַ נצחון באַשערן, 
וועט מערניט מיכיהו דאָס גליק מיר פאַרשטערן." 


און פ'ענטפערט מיכיהו : , אויך איך שווער ביים חימל! 
איך וויל עס זאָל גאָט דיר זיין חסד באַװײזן. 

מיין ברויט וויל איך עסן אין תפיסה מיט שימל, 

אין גרוב וויל איך זיצן געקאַװעט אין אייזן. 


נאָר קומסטו צוריק פון דער שלאַכט -- איז אַ סימן, 
אַז גאָט איז ניט מיר זיין נבואה מגלה," 

און פ'ענטפערן אָפּ אים די פיר הונדערט שטימען 
פון אחאָבס נביאים: ,אָ הערט, פעלקער אַלע !" 
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אחאב שטארבט 


,, 1 יין גאָט, דאָס ביסטו אין דער פייל. דאָס ביסטו! 
דיין שטים װאָס אַרײן איז אין פייל און אין בויגן. 

! האָט מיך דורכגעלעכערט. מיין קנעכט, האַלט מיך צו. 
זאָל קיינער ניט זען א8ז מיין קני איז געבויגן. 


בלייב שמיין אָן א זייט פון געפעכט, פון געדראַנג. 
דערזען וועלן ערשט נאָכן זיג מיינע שבטים : 
געשטאַנען בין איך ביז דעם זון-אונטערגאַנג 
אין רײיטװאָגן מיט אַ געשטאָרבענעם אָטעם." 


--- ,,מיין קעניג, פון אונטער דיין פּאַנצער רינט בלום. 

אין הינטערלאַנד היים מיך דעם רײימטװאָגן מרייבן," 

|--- , מיין קנעכט, האַלט מיך צו. איך האַלט אונטער דעם מוט 
פון מיינע גיבורים. מיט זיי װעל איך בלייבן. 


פֿאַרױס ! נאָר װאָס זע איך ? --- צוריק גייט דער שמראָם, 
מיין בליק איז פאַרטונקלט שוין. װוער איז דער זיגער ?" 
-- , מיין קעניג, געשטאַרקט האָט אויף אונדז זיך ארם. - 
דער פיינט האָט צעזייט אויפן פעלד דיינע קריגער." 


--- , מיין רײיטװאָגן-לענקער, אויף גיך פיר מיין גוף 
קיין שמרון. בלייב שטיין דאָרט ביים װאַסער דעם טיפן. 
די פייל איז די שמים פון מיין גאָט און זיין רוף -- 
זאָל טריפן מיין בכלוט וואו ער וויל עס זאָל טריפן ! 


בלויז איינער װאָס האָט מיך געשמראָפט פאַר מיין זינד 
באַװויינט מיך. ער ווייסס: ס'איז מיין האַרץ ניט פאַרדאָרבן 
דער תשבי ! מיין נביא, וואו ביסטו אַצינד ? 

יאיך װאַלט אויף די הענט דיינע רואיק געשטאָרבן.* 
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-איזבל באפרייט מיכיהון 


ר / זיין מאַן איז טויט. מיין מאַן, דער קעניג אחאב !? -- 
פּאַרברעכט איזבל אויף איר קאָפּ די הענט -- 

פון טויטן-שלאָף, באַשיצער מיינער, ואַך אויף, 

איך האָב דעם תהום פון עלנט איצט דערקענט. 

דאָס פּאָלק װאָס פלעגט מיך אונטערטעניק האָרכן 

איז אױפּגעשטאַנען קעגן מיר מיט האַס. 

אין לוסט-גאָרטן די בלעטער שפּאָטיש שאָרכן -- -- -- 
דיין רײיטװאָגן איז פון דיין בלוט נאָך נאַס, : 
און אויף מיין קאָפּ שוין פאַלט אַ בייז געלעכטער." 
איזבל לויפט אין תפּיסה וואו עס ליגט 

דער נביא : ,עפן אויף דעם טויער, וועכטער. 

מיכיהו, דו ביסט פריי. דו האָסט געזיגט. 


אַמאָל האָט מיך געלאָקט דיין מדבר-ריינקייט, 
און איך האָב דיך באַגערט. האָסטו צעשטערט 
מיין קינינטום, מיין טעמפּל און מיין שיינקייט, 
ווייל ס'האָט דיין גאָט דיר ליב האָבן פאַרווערט. 
ניט פריי זיך מיט דיין גרויזאַמען נצחון, 

וי אליהו פרייט זיך מיט מיין פּיין. 

די פייל װאָס האָט דעם קעניג דורכגעשטאַכן 
קען אויך אין דיין פאַרפּאַנצערט האַרץ אַרײן. 
איך קען דיין זיג פאַרשטערן און דיך טייטֿן, - 
זאָל אויך דיין מאַמע וויינעןן.... נאָר דערפאָרשט 
האָב איך דיין האַרץ. דו ווילסט ניט קיינעם וויי טאָן. 
| דער תשבי אָבער נאָך נקמה דאָרשט. 
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אַנטלױף פון אים. אַנטלױף אין פעלד פון צידון. 
דאָרט וארט אויף דיר די נחלה פון דיין שטאַם. 
אויך איך וויל אָפּרוען מיין גוף דעם מידן 

ביי דיינע פּים, וי אַ פאַרנעצטע לאַם. 

איך וויל דיר נאָכגײן. נאָר מיך וועט פאַרטרייבן 
פון הויז דיין מאַמע פאַר מיין שלעכטן שם -- 

! וועל איך אין שמרון דאָ אין פּאַלאַץ בלייבן, 
באַשמירן אױפדאָסנײ מיט פאַרב מיין ברעם. 
און ביז ס'וועט אויך אויף מיר די קללה קומען, 
וועל איך זיך פּייניקן אין נעץ פון זינד. 

נאָר דו אַנטלױף!"... און פון איר צער באַנומען, 
מיכיהו שווייגט, און אין דער נאַכט פאַרשווינדט. 


און ס'בלייבט אַליין איזבל אין דער תפיסה, 
זי זיצט אין פינצטערניש, זי וויינט און לאַכט : 
,דער תשבי ! זיין נקמה-פרייד די זיסע 
האָב איך פּאַרסמט. זיין זיג צונישט געמאַכט. 
מיכיהו איז אין שרעק פון אים אַנטרונען, 

| און איך, איזבל, האָב אים אָנגערעדט -- -- -- 
ניט אליהו האָט זיין הארץ געוואונען, 
נאָר איך מיט מיינע טרערן און געבעט. 
| איצט מוז איך גיין צוריק אין פּאַלאַץ, חיטן 
דעם טראָנשטול פאַר מיין זון --- מיין פּרוכט פון שוים 
זאָל פון זיין שמאַם ניט ווערן אָפּגעשניטן, 

וי אליהו בעם אויף אחאָבס הויז." 
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די שטראָף 


אוו גאָט אויף אליהון האָט געצערנט, 

און האָט גערעדט צום נביא האַרבע רייד : 
/האָסטו מיין פּאָלק מיין לערע דען געלערנט, 
צו דינען מיר אין ליבשאַפּט און אין פרייד ? 


מיכיהון זוך ! עֶר איז פון דיר אַנטלאָפן, 

ווייל דו האָסט אויסגערופן פאַר דער וועלט 

מיין נאָמען פון א גאָט װאָס קומט נאָר שטראָפן, 
און רימען מיין גענאָד האָסטו פאַרפעלט, 


בין איך דען בלויז באַשטראָפער און פאַרלענדער, 
און ניט דער גאָט װאָס היט אַ טויב אין װאַלד 4 -- 
דו װועסט אַרומבלאָנדזשען דורך אַלע לענדער, 
און זיין א טױזנטיאָריקע געשמאַלט, 


דיין טאָג איז נאָנט. איך װעל אַרונטערשיקן 
אַ רײיטװאָגן און דו וועסט זיין מיט מיר, 
זאַלסט קענען צו מיין פאָלק אַרונטערבליקן 
אין יעדן דור, און שמיין ביי יעדער מיר. 


ווייל דו האָסט ניט קיין מימטלייד מיט דעם זינדער, 
וועסטו יאָרמױזנטער אַן עדות זיין. 

און דו וועסט זען אין װאָגל מיינע קינדער, - 

און זיי ניט קענען אויסלייזן פון פּיין. 


אַ טאַָרבע מיט א שטמאָק װועט זיין דיין נדולה, 
אַ ים פון טרערן זיין וועט דיין פארמעג. 

ביז דו וועסט אָנזאָגן זיי די נאולה 

ביים סוף פון זייער גרויסן װאַנדער-װועג. 
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דער מאנטל 


ר אליהו: 


מיין זון, מיין זון, פאַרנעם װאָס איך מו ריידן, 

מיין צייט איז נאָנט. איך הער שוין שופרות שאַלן: 
,זי גרייט !* און איידער נאָט װועט אונדז צעשיידן, 
וועל איך אויף דיינע אַקסל לאָזן פאַלן 

מיין פייערדיקן מאַנטל. וי א וויכער 

פּאַרהילט עֶר אין זיין ווירבל דיינע לענדן. 

ער ברענגט דיך וואו דיך רופט דיין נאָט נאָך גיכער 
פון בלי'ץ װאָס טוט די אויגן דיר פּאַרבלענדן. 

איך האָב די הענט פאַרבלוטיקט, און געריסן 

די ווילד-נראָזן פון שלעכטסם... נאָר העל װועט שטראלן 
די זון אין האַלבן טאָג פון דיין געוויסן, ‏ - 

ווען אויף דיין אקסל װועט מיין מאַנטל פאַלן. 


מיכיהו: 


מיין האַר, ישראלם רײיטװאָגן און רייטער, 
דיין מאַנטל װועט פאַרהילן מיך אין פּלאַמען, 
מיין לייב פאַרברענען, און װוי אֵשׁ פון שייטער, 
פאַרטראָגן אויף די דלאָניעס פון מיין מאמען. 
איך הער די שמים פון נבותן דעם זינגער, 
דער קעניג האָט גערויבט ביי אים דאָס לעבן. 
איך הער די שמים פון קעניג דעם באַצװוינגער, 
די מלכה האָט די עצה אים געגעבן. 

נאָר אויך די מלכה הער איך וויינען ביטער: 
איר מאַן איז טויט. אַ ווער װועט זי באַשיצן ? 
צעריפן ווערט מיין הארץ וי אין געוויטער 

אַ כמאַרע אַ צעריסענע פון בליצן. 

באַפּרײ מיך... 
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אליהו: 


איך װועל דיך, מיין זון, באַפּרײען, 
און גי און מרייסט דיין מאַמען אין איר עלטער. 
ווייל הערסטו ניט פון ווענט דאָס אומרעכט שרייען, 
קענסמו ניט זיין קיין שופּט און פאַרשעלטער. 
בלויז דער װאָס וועט פאַרלאָזן פעלד און אַקער,, 
און נאַכגײן מיר --- דער וועט מיין מאַנטל טראָגן, 
ווען איך וועל אין 8 װאָלקן און אַ פלאַקער 
אַרױפנײן אין אַ פייערדיקן װאָגן. 
און ווען דו זעסט עס גייט אַ שקיעה אונטער, 
און ברענט און פאַלט און פלאַטערט אין דער ווייטן, 
זיי װויסן, אַז מיין מאַנטל זינקט אַרונטער 
פאַר דעם װאָס קומט מיך אויף דער ערד פאַרבייטן,. 
דו ווייזסטן מיכיהו:?. : 


מיכיהו. 


: מיינע טרערן ברענען, 
ווייל דו וועסט מער מיין שטיבל ניט פאַרבייגיין. 

דיין האַרץ װעל איך מיט ברויט ניט אונטערלענען, 
דו וועסט ניט רוען אונטער מיינע צווייגן. 

דיין מאַנטל װועט פאַרהילן דיין פאַרבייטער, 

און איך װעל נאַקעט אָן דיין ליכט-גייסט ליגן, 

ווען דו, ישראלס רײיטװאָגן און רייטער, 

וועסט איבער מיר זיך אין די הימלען וויגן. 

איך װועל דיך אָפּװאַרטן אין די פאַרנאַכטן, 

ביים שוועל, און זוכן דיך אין פעלדזן-שפּאַלטן, 

נאָר בלויז דיין ווידערקול פון אַלטע שלאַכטן 

וועל איך דערהערן, אין מיין האַרץ באַהאַלטן. 
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אליהו: 


מיין זון, דו וועסט ניט מער מיין קול דערהערן 
אין שלאַכט --- נאָר אין דעם שאַקלען זיך פון זאַנגען. 
איך װעל אַראָפּקוקן פון בלויע שטערן 

דערפרייט, װאָס הויך דיין ברויט איז אויפגעגאנגען. 
איך װאַרט אַליין פאַרבענקט אויף מיין צוריקקער, 
ווען איך װעל קומען צו מיין פאָלק געלייטערט 

פון צאָרן װאָס צערייסט מיין האַרץ אויף שמיקער, 
און מיטברענען מיט אים אויף יעדן שייטער, ‏ 

און אים אַרױסמראָגן פון פלאַם... און איילן 
וועל איך זיך אויסטיילן מיין פּאָלק מתנות: 

איך װעל באַשיצן אים פון אַלע פיילן, 

און שענקען אים במחון און רחמנות. 


ניריאָרק, 1949, 
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מיין אורפאָטער . 


מיין אורפאָטער 


' {|ען עס ברעכט פון דער פינצטער אַרױם דער קאיאָר, - 
זע איך צוויי אין געראַנגל שוין מויזנטער יאָר, 


אַ -געווירבל פון װאָלקנם. און צוויי אין געפעכט 
מים די פויסטן. און אָרעמס און פים אין געפלעכט. 


ס'איז מיין אורפאַטער יעקב אין אייביקער שלאַכט 
מיט זיין איביקן פיינט, דעם באַהערשער פון נאַכט, 


װאָס צוריק שלעפּט אין אָפּנרונט דעם זוניקן אַקם, 
און די פינצטערניש מום זיך אויפסניי א צעוואקס. 


נאָר מיין אורפאָטער בייגט איין זיין פעלדזיקן קאַרק, 
און הייכט אונטער די זון פֿזױ שווער װוי 8 באַרג. 


נעמט זיך ואַרפן דער נאַכט-פיינט --- דער האָריקער קנויל, 
און ער כאָרכלט אַרױס פון זיין פינצטערן מויל: 


,דו ביסט מוטיק אין שמרייט, און ביים זיג פול מיט גנאָד, 
דו ביסט איײיביק און דיר איז א װאָרעם א שאָד, 


וי אַלמעכטיק ביסמו. מראָגסט די זון אויף דיין קאַפּ, 
דיינע כוחות האָב איך אױיסגעפּרואווט. לאָז מיך אַפּ.י 


זאָגט מיין פאָטער : , איך לאָז דיך, מיין נורל, ניט פריי, 
יביז דו בענטשסט מיך, מיין שכן זאָל זיין מיר געמריי," 
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פון דעם תהום וואו אין אָנמאַכט איך ליג מיט מיין דור, 
שטרעק איך אוים מיינץ הענט ביז צום ראַנד פון קאַיאָר ; 


,ניט פּאַרטרױ זיך דעם פיינט. ער איז שװאַרצער אין-סוף. 
פאַר דיין רחמים צו אים --- טראָגט דיין נאָכוואוקס די שמראָף," 


נאָר מיין אורפּאַטער העלפט אים זיך שטעלן פון שמויב, 
דער געפאַלענער האָט אים פאַרנאַרט מיט זיין לויב =- -- -- 


און איך זע אין פאַרנאַכט מיט פּאַרשטײנערמן גרויל, 
וי עס קייקלט אַראָפּ זיך דער זוניקער קויל, 


איבער בארג, איבער מאָל, אין דעם זומפּיקן קויט -- 
ווייל מיין אורפאָטער קינדיש זיין טויט-פיינט געטרוים. 
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דער דור פון מדבר 


({) מיים אויף און לאָמיר װאָגלען איינער נאָכן אַנדערן, 
ביז אַלע װועלן אױספאַלן. מיר האָבן גאָט דערצאָרנט. . 
פאַרױס וועט משה מיטן הויכן שטעקן וװאַנדערן, 

זיין קאָפּ וועם פייערן מיט הערנער שטראַליקע געהאָרנט. 


פאַר אויפשמיין קעגן אים --- מיר זיינען גאָט-פּאַרשאָלטענע. 
די מורדים זיינען טויט. נאָך בושעווען די פייער-צונגען. 
נאָך רייכערט זיך און צוקט די ערד די אױפּגעשפּאָלטענע, 
װאָס האָט די ניט-געדולדיקע צו ליידן מער -- פּאַרשלונגען. 


בײימאָג פּאַרברענט פון היץ, ביינאַכט פון קעלט געפרוירענע, 
מיר האָבן מימגעשלעפּט נאָטס אָרון און אויך יוספּס ביינער. 
נאָר אונדז אין שטורעם-ווינט פאַרבלאָנדזשעטע, פאַרלוירענע, 
ניט מיטנעמען וועט קיינער. ניט געדענקען װעט אונדז קיינער. 


מיר זיינען אלט. געלעבט מיר האָבן אָפּנעזונדערטע 
מיט ניסים ; האָבן מיר אָן נם צו לעבן ניט קיין קרעפטן. 
בלויז זיי, די יורשים אונדזערע, די וועלט-באַוואונדערטע, 
זיי קענען מיט דער װאָר װאָס אָן אַ חלום --- זיך באַהעפטן. 


געשריען האָבן מיר ביים סיני-באַרג באַנומענע: 
,פשרקריץ אויף אונדזער לייב וי אויף דיין שמיין דעם בונד 
: דעם נייעם," 
נאָר ס'וועלן אָפּשפּאָטן פון אונדז די ניי-געקומענעץ: 
;דיזֶר מדבר-דור געבענקט האָט נאָכן פלייש-מאָפּ פון מצרים " 
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דוד דערמאָנט דעם קעניג שאול 


א ליין האָסטו דערשמאָכן זיך, באַזיגטער קעניג, 

וי אויף א מראָנשטול --- אויף די שטיין-בערג פון גלבוע. 
באַפּרײיט האָסטו דיין קאָפּ, און איך טראָג אונטערטעניק 
דיין קרוין פון גאָלד אויף מיינע שלייפן, אויף די גרויע. 


דיין בלוט האָט אָנגעצונדן אויף די בערג א פייער, 

דיין טויט האָט אָנגעצונדן אין מיין האַרצן -- קנאה. 

איך בין שוין אַלט. פון גאָר מיין רום איז איצט מיר טייער 
די ליבשאַפּט פון דיין זון צו מיר און אויך דיין שנאה, 


געפּײיניקט האָט דיין לייב דער האָס דער ניט-געשמילטער, 

ביז דו האָסט מיט דיין שווערד דיין שנאה דורכגעשטאָכן -- -- -- 
דו. האָסט, אין נעפּל פון דיין בלוט אַן איינגעהילטער, 

געלאַכט פון שפּילער אויף דער האַרף -- פון מיין נצחון. 


אַ גליק, איך האָב געקענט דיך בלויז אין מדבר-חיילן, - 
דער חלום אויך צו זיין וי שאול --- א געביטער. 

איצט הער איך זינגער פון מיין חעלדישקייט דערציילן, 
און איך בין מיד, וי שפּעמ-זומער אין פעלד דער שניטער. 


מיין אָװונט פאַלט צו שמיל. איך חייב אויף מיינע וויעם, 

און זע דיך, שאול, אויפן טראָנשטול פֿון גלבוע. 

דיין קאָפּ דער מאַרמאָרנער באַקרױינט איז מיט דער שקיעה, 
און ס'דריקט דיין קרוין אויף מיינע לאָקן, אויף די גרויע. 
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יונה אויפן 


(5 אַרצװייפלונג פּון דעם נביא יונה, לעצטער העלדנמום, 
דו האָסט די האַנט פון גאָט צוריקגעשטויסן -- און אַנטלאָפן. - 
און אויף דעם ים האָסטו געלייגט זיך וי אין אייגן בלוט, 
א שוב יק פאריאושטער, און איינגעשלאָפן, 


דער ים האָט אויפגעברויזט. די שיף הא אויף איין זיים זיך 
אויפגעשמעלם, 

און איבער דיין געזיכט האָט זיך דער הימל אַנגעצונדן. 

וי ס'װאָלט דער גורל דיך אַרומגעזוכט דורך גאָר דער וועלט 

און דיך געפונען און מיט בליצן דיך געבונדן. 


איך האָב געהערט וי פ'האָט געפרעגט ביי דיר דער קאַפּיטאַן: 
,װער. ביסטו און װאָס שלאָפּסטו? ס'ציט אין תהום אונדו. 

דער געוויטער," 
און מיינע ליפּן האָבן נאַכגעזאַנט דיין ענטפער דאַן: 
,איך בין אַ ייד. און גאָט איז מיין געבימער. 


חייבט אויף מיך פון דער שיף און שליידערט מיך אַרײן אין ים. 
דער שמורעם-ווינט איז צוליב מיר. איך בין פון גאָט אַנטרונען." 
איך האָב געזען דיך איינגעהילט וי אין אַ שװואַרצן פּלאַם -- 
אין טרויער, ווייל דיין גאָט האָט דיך געפונען. 


איך האָב געזען דיין גוף אוים אויסגעשטרעקמע הענט.. 

פאַרזונקען ביסטו רואיק אין דעם ים. געהערט האָב איך די שטימען 
פון די װאָס האָבן זיך נאָך רעטונג צו דיין גאָט געווענדט, 

און פרום געבעטן אים זיי זאָלן צו אַ ברעג דערשווימען. 


די כװאַליעס האָבן איינגעשטילט זיך און דיר נאַכגעזאָגט : 

,מיט גאָט האָט ער פאַרפירט אַ שטרייט נאָך אין די יונגע יאָרן. 
ער איז געשטאָרבן ניט באַזיגט! ווייל ער האָט ניט באַקלאָגט 

די גורל-שלאַכט מיט גאָט װאָס ער האָט אָנגעװאָרן." 
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די פארברענטע מגילה 


== איך האָב דיין מגילה פאַרברענט, דיך פאַרטריבן, 
און רואיק געדרעמלט ביים היימישן פלאַקער. 
האָסטו פון די פּלאַמען א בריוו מיר געשריבן, 
ווי דו װאָלטסט געווען אין דעם אש-קויל פאַראַקערט. 


| צו ראַטעװוען זיך פון דיין צאָרניקער פרומקייט, 

האָב איך אין אַ פינצטערער גרוב דיך פאַרמױערט. 

נאָר מער פון דיין קללה -- מיך שרעקט איצט דיין שטומקייט... 
דער שונא, דער שונא באַלאַגערט דעם טויער. 


און איך האָב די טיר פון דיין תפיסה צעבראָכן, 
איצט זיינען מיר ביידע פאַרשווערער געהיימע, 
איך שמיי אויף דיין שוועל וי אן אָרעמער שכן: 
מיין קינינמום װאַקלט. דערלייז מיך פון אימה. 


--- דו האָסט אין אַ ליימיקער גרוב מיך פאַרגראָבן, 

איך האָב ניט געבראַכט דיר קיין טרייסט-װאָרט פון ליגן, 
געװאָלט האָט דיין נאווה --- באַזינגער בלויז האָבן, 

װאָס זאָלן מיט לידער פון לויב דיך פאַרוויגן. 


! איצט זוכסטו ביי מיר אין דער תפיסה א רעמננג. 
אין מטויט-שלאַכט ביסטו אין געטומל אַנטרונען, 
דיך זאָל דאָס באַלאַגערטע פאָלק ניט צעטרעטן, 
װאָס דו האָסט אין קלעפּיקן שלאָף עס פאַרשפּונען. 


פון פייער וואו דו האָסט מיין קלאָג-ליד געשליידערט, 
אויף דיר גײַט אַ װאָלף... און דו יאָמערסט פאַרצווייפלט, 
די הויף-זינגער האָבן פון דיר זיך דערווייטערט, 

און דו האַסט דיין שמראָף --- און מיין קלאָג-ליד געכפלט. 
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מנא מנא תקל ופרסין 


{ 1ען איר, זינ-פאַרשיכורטע, טרינקט אויף האַלבנאַכטיקע בעלער, 
דערזעט איר אויף ווענט אונדזער בלוט וי אַ שריפט אַ געחיימע,. 
מיר זיינען אַ נאַכט-גלאָק אין אייער פאַרבאָרגענעם קעלער, 
און קלינגען אייך אוים אייער אייגענע פינצטערע אימה. 


כאָטש איר ווילט מים אונדז דעם צעעפנטן אָפּנרונט פאַרשמאָפּן, 
פון אונדזערע לייבער אַ בריק אויפן תהום טוט איר פלעכטן -- 
זייט וויסן, מיר זיינען דער ערשטער פאַרגאָסענער טראָפּן, - 

אַן אָנזאָג, אַז באַלד וועט איר איינע די אנדערע שעכטן, 


די גיפטיקע טויט-שװאָם ביי אייערע שטאַמען נעמט בליען, 

ווען איר קענט ניט מער אייער אייגענע פוילונג באַצװינגען; 
וי פאַרביק-געשפּרענקלט די גיפטיקע שװאָם זאָל ניט גליען, 
איז איינגעקאַרבט אייער צעפוילונג אין בּוים, אין די רינגען. 
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דער טאָוול 


אי האָב מיין קאָפּ פאַרגראָבן װויינענדיק אין טאָװל 

וואו איך האָב אויסגעקריצט דיין שטאָט: אַ גאָט, באַפּרײ עם 
פון דער באַלאַגערונג. מיין קערפּער ליגט אין בבל, 

און מיט מיין פּנים ליג איך אויף דיין הר-הבית, 


א טרוים האָט מיך צום מאָװול צוגעשמידט מיט קייטן. 
איך זינק אין ליים און גליווער צוגעדעקט מיט רעגן. 

באַלד װועלן מיינע גלידער מיר שוין מערניט וויי טאָן -- 
איך שטרעק אויס מיינע אָרעמס וי צוויי ואַנדער-וועגן. 


און צו דעם קאַלטן טאָול דריק איך מיינע ליפּן : 
מיין גוף איז ארום דיר אַן ערד-וואל דיך צו שיצן. 
לאָד אויס דיין װאַלקןדברוך, מיין גאָט, אויף מיינע ריפּן, 
! נאָר קריץ ניט אויפן שטיין מים דיינע גרינע בליצן. 


איך האָב מיין גערשטן-ברויט אויף ציגן-מיסט געבאַקן, 
פֿאַר די באַלאַגערטע האָב איך דעם קויט געשלונגען. 

און איך האָב איינגעבראָכן פאַר דעם פיינט מיין נאַקן, 
דיין מקדש זאָל ניט ווערן פון דעם פיינט באַצוואונגען. 


דאַ זינק איך אין דעם ליים א ניט-געמרייסטער אבל, 
און זע פון טאָוול אויפשיינען א טאָג אַ נייעם. 
פאַרגראָבן ליגט מיין גוף ביים װאַפער-ברעג פון בבל, 
און מיט מיין פּנים ליג איך אויף ירושלים. 


נאָר אויב דו וװועסט מיין טרוים װאָס שלאָפט אין שטיין פּאַרשװעכן, 
און פייערן דער שמורעם-באָק וועט זיין נצחון, 

װועל איך דעם מאָװל -- דיין מצבה-שמיין צעברעכן, 

וי משה האָט די לוחות אויף דער העלפט צעבראַכן. 
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די תפילה 


|אָמ. מיין ווייב צוגענומען -- און איך האָב געשוויגן, 
ווייל באַפױלן האָסטו מיר מיין בראָך צו פאַרשװײיגן. 
איצמער שווייג איך ניט מער : לאָז מיך נאַקעט ניט ליגן, 
וי אַרונטערגעבראָכענע האַרבסטיקעץ = 


איך האָב קיינמאָל פאַר זיך קיין גענאָד ניט געבעטן, 

און איך האָב ניט דערמאָנט אין מיין תפילה מיין נאָמען. 
איצטער בעט איך ביי דיר :. גאָט, דו זאָלסט אויף מיר מרעטן, 
וי דו טרעמסט אויף די פעלדזן און װאַסער נעמט שטראַמען. 


אין מיין יוגנט געלעבט האָב איך שמיל און באַזונדער, 

און מיין ברויט און געצעלט האָט געמאָן מיך דערפרייען. 

האָסטו מיך פאַר דיין אָפּבילד געמאַכט, פאַר דיין וואונדער, 

און מיין ווייב אומגעבראַכט און פאַרשמטיקט מיינע ווייען -- -- -- 


האָסט גענייט פון דיין זאַמדיקן ווינט מיינע קליידער, 

און געהייסן מיר: , שלאָג מיט דיין פוס אין דעם באָדן. 
און פאַרברעך דיינע הענט. גיי און װאָרן כסדך, " 

און דיין טראָנשטול האָסטו אויף מיין קאַרק אָנגעלאָדן, 


און עס האָט מיך געפירט דיין אלמאַכטיקער אַרעם, 

מיך דערפרייט און געהאַלטן אין ביטערניש שטענדיק, 

ביז דערפילט האָב איך פּלוצלונג דעם ליים פון די קברים 

אין מיין לייב, ווייל זי יט האָט א מיר |אויסגעבלענדיקט - 


| לאָז מיך, גאָט, ניט' אַלײן. וי א קינד אין דער פינצטער 

האָב איך מורא צו בלייבן אָן דיר אויף אַ רגע, 

איך בין אַלט. און אָן דיר וועםט דער אָנריר דער מינדסטער 
מיינע ביינער צעשיטן וי שטויב אויף די ברעגעס, 
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איך וויל שטארבן וואו איך האָב 
געחלומט צו לעבן 


1 די טייכן פון בבל לאָז, נאָט, מיך ניט שטאַרבן,,. 

ניט נעװאַלט האָב איך דאָ אין דעם פרעמדן לאַנד לעבן. 
דאָס געשטאַלט פון דיין מקדש נאָך שטראַלט אין מיין שאַרבן. 
און עס זיינען פאַרװאָקסן אין מיינע געוועבן -- : 
דיינע פראַסטיקע נעכט מיט די גליאיקע שמערן, 

װאַס פאַרטרערן אַפילו בײיטאָג מיינע וויעםס ; 

ווען עס ווילן אין נאַכט-קעלט פּאַרלאָשן ניט ווערן 

דיינע בלוט-טראָפּנס -- דיינע פאַרזונקענע שקיעות. 

אין מיין שלאָף רוישן ביימער מיט זוניקע שפּיצן, 

װאָס דו טוסט דורך מיין מויל מיט דיין פאָלק זיי פאַרנלײיכן. 
דיין געוויטער טונקט אָפּ אין מיין לייב זיינץ בליצן, 

וי עס טונקען די װאָלקנס זיך אָפּ אין די טייכן. 


האָסט פאַרשפּאַרט אין מיין גוף װאָלף און לייב פון די שמייגן -- 

און איך לאָז זיי אַרױס צו באַשמראָפן דעם זינדער. 

האָסט פאַרפּלאָנטערט אין מיר שמאַם און װאַרצל און צווייגן -- 
זאָל עס צודעקן שטויב פון מיין גלות אַצינדער ? 


| וועסט דיין נאַנצן באַשאַם מיט מיין קערפּער באַגראָבן! 
נאַָר באַדארפסטו ניט מער פֿאַר דיין שפּינל מיך האָבן, 
טראָג מיך, גאָט, פאַר די האָר װוי דו האָסט מיך געטראָגן 
אין דיין מקדש אַמאָל, דיין נבואה צו זאָגן. 

הייס די חיים-בערנ זיך שפּאַלטן, אַ קבר מיר געבן: 
איך װויל שטאַרבן וואו איך האָב געחלומט צו לעבן. 
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פאר דער פרייך 


: = אַר דער פרייד װאָס עס שלעפּט מיך דער ווינט פֿאַר די האָר, 

און איך הער אין די נעכט אַ געפלאַטער פון פליגל, 
פון באַפלינלטע חיות װאָס זינגען אין כאָר, 
און איך שמעלץ זיך אין פלאַקער וי זילבער אין טיגל; 
פאַר דער זעאונג װאָס טרייסלט מיין לייב, און איך גאַר 
נאָך צו פיבערן שטאַרקער אין חיץ פון חזיון ; 

פאַר דער בענקשאַפט װאָס גליט דורך מיין װאָלקן פון צער, 
וי דער טראָנשטול פון גאָט נליט אין פייער אין בלויען; 
פּאַר זיין מאַכטיקער שמים װאָס פאַרקלינגט מיין געמים, 
וי אַ ים װאָלט געכװאַליעט אין הילכיקן שטורעם ; 
פאַר דער לוסט װאָס איך פיל אויף מיין לייב זיינע מטרים -- 
וויל איך זיין פאַר אים שמויב, וויל איך נאָכגײן אין שפּור אים. 


ער האָט מיך מיט די זאַמדן פון מדבר באַדעקט 
און אַרײינגעבריט אין מיין געביין זיינע פלאמען, - 
און זיין פּנים האָט ער אין מיין אָנבליק אַנטפּלעקט, 
וי דער הימל געפינט זיין געוועלב אין די ימען. 
און אויך איך האָב דערהערט מיין געשריי --- אין זיין רוף. 
זאָל מיין באָרד זיין אַ װאַלד וואו די פייגל זיך ווימלען; 
זאָל מיר שווער זיין מיין אייגענער נאקעמער גוף, 
וי אַ ליים-בערגל אונטער פאררעגנטע חימלען. 
זאָל מיין לייב זיין 8 שרעק-בילד, 8 משל פון שפּאָם. 
דער המון זאָל מיך ווייכן. זאָל שרעקן מיין קול אים. 
פאַרן גליק צו זיין נאָנט מיט די שמערן פון נאָם -- 
בין איך גרייט אין מיין מדבר-הייל לעבן אין חלום. 
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אינהאלט 


היים 


- קום, מאַמע, װי אַ קינד . 


יתומים-הויז 
- עשפּיטאָל 


אבלות 
ערב שבת 
שכנות 


ווילנער האַרבסט 
אין אַנדער עק וועלט 
צעשיידונג ... 


אַ דאָרף 


6 6 5 6 9 5 9 + 


0 6 6 9 9 6 96 6 59 9 6 4 4 9 


מיין ערשטע ליבשאַפט א. 
מיין ערשטע ליבשאַפט ב. 
מיין ערשטע ליבשאַפט {. 
מיין ערשטע ליבשאַפט ד. 


+ 6 + 5 6 5 4 6 6 6 4 4 6 6 6 
?* * 5 ס 5 + 5 6 9 0 0 6 


דער מקובל יי עי 


9 6 + 6 49 + 


+ 9 9 9 6 9 6 5 6 6 9 'ס 


פ/ ס 5 9 0 


6 6 6 6 6 8 5 56 ס 9 6 6 6 8 6 8 4 9 6 6 6 4 6 0 6 6 6 6 6 6 
5 4 6 5 9 9 4 60 6 9 ס 6 6 0 58 פ + 5 9 5 59 ס 6 0 6 8 9 0 0 = 


9 9 6 9 6 6 ס 6 6 6 6 6 6 6 4 4 6 6 6 6 פ 6 6 6 5 6 6 9 6 0 


4 8 6 59 60 6 0 6 9 6 59 5 5 9 9 ס ס 5 6 5 6 6 4 8 6 6 ס 6 9 


9 6 6 6 6 5 = 6 6 6 6 6 8 6 6 9 6 6 4 4 6 5 6 6 6 5 5 6 8 


פ 6 0 9 6 6 5 9 9 6 6 9 9 5 9 6 + 5 9 6 9 6 6 6 6 60 ס 6 ס 0 / 
9 9 9 59 5 9 6 9 6 0 5 5 5 90 5 ס 5 5 ס ס 0 0 6 8 9 6 0 5 ס 8 
?5 9 5 9 9 5 6 5 9 9 58 9 6 8 6 5 9 9 6 9 ס 0 6 0 6 9 6 0 9 6 


6 8 6 פ 8 9 5 6 58 5 60 8 5 5 6 5 + 5 5 6 5 6 60 6 6 6 4 6 0 6 


6 6 60 5 8 6 6 6 + 6 5 + 5 + = 6 5 6 6 0 5 60 0 6 5 6 5 6 4 6 


6 60 6 8 6 4 5 6 6 5 5 5 6 8 0 5 5 6 9 6 6 6 58 8 5 5 0 0 6 5 


יצווישן מינסק און באָריסאָוו 


6 6 6 6 6 6 9 6 6 6 6 6 5 6 4 0 6 9 6 0 4 58 6 9 0 5 6 6 6 5 


פון דער וויליע ביז דער װאָלגע .......+.........,.. א 


מדבר 


הינטער אירע פענצטער 
אויפן בית עולם 
איר לעצטער יוס-כיפור 
7 בה 
דער מאַמעס צװאה. 
איר געשטאַלט .... 


ליבטאַפט 


?5 ס 6 6 + 6 5 4 פ = 5 59 6 8 6 6 


זי איז קליין 6 טאש 
דער חלום פון אַ זקנה . 


6 6 59 5 9 6 


דעם טאַטנס פּנים ...... 
זינדיק בלוט יי יע 


6 = 0 8 6 4 5 9 5 9 9 + + 


+ 8 6 5 9 6 6 8 9 9 6 4 6 6 9 6 5 4 9 8 6 6 6 4 6 6 0 9 0ס 0 


0 6 6 8 9 6 6 8 48 6 6 6 6 4 9 6 6 0 6 6 6 6 6 6 6 9 6 8 4 + 


9 6 9 6 5 4 4 5 6 9 6 6 56 9 6 6 8 6 9 9 6 6 |; 4 6 5 6 פ 8 9 6 


6 4 5 6 9 9 6 9 9 9 6 6 9 9 6 9 6 ס 6 0 / 5 6 56 58 6 6 6 0 0 8 
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דײ בערע שהימען ש0נטשעש6ט לקע יע ט.; שיט 20 
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די אַוועקגעגאַנגענע יי .שש שטטאט 2266 70 
אַ בריק פון צוױי וועלטן טעשט טיט שט טג 77 
דער שליאַך יי יע עי יי ,ץ 
צווישן הויכע בערג יט עבט א וישע ס/ 
די טויטע באָבע וויגט איר אייניקל .2266 5/ 
דער אייביקער קריג יי 2666 :20 

טר ע פ 
טרעף יי יע יי טג 
וואו ביסטו? אע טע טעטש אכ טוט. 26 

-מיין היים אמט 6 טערעס טשפ 
דער אַסקעט יי יי יב 
אַן אַנדערע ביסטו אע עטאר 27 
זיי מוחל מיר, פאַרטאָג אט א ש .2806 
קידושין יי אי יע עי יי יי 
אַ פרעמדע פרױי א א שטעט טט עטנ 26,256 ;90 
אַלֵיין = יע אט ..... 91 
דער נאָמען יט ,טיט יי יע 8צט. אעט: 26 00 
ראַנדעוואו ביים דענקמאָל פון דאַנטאָן 6 אט אט 98 
ביײים ים 
אויפן ברעג אש יע 4..... 99 
די נאַכטיקע וואַנדערער נ טע .גע בטי טט6נן 04 100 
אין די לבנהדיקע נעכט . לט נש טע טאש טל אטא 05 
אויף די פעלדזן ביים זון-פאַרגאַנג יע א 
קום, אויסלייזער א יע יי ר אכ 
מאַן און פרױי טע גי שטעט קיטעט טבנ בעג אטשינ 008 
דער מענטש. יא יע אע 
דער אינדזל 4 עלישט טעטש עקעט 112 
די געטער פון די בערג 
- די ,יונגפרוי" פון בערנער אײיבערלאַנד .. א אע 4 117 
די געטער פון וואליס אט שטעט טעטש נג טקא טג 7ןף 
אַלץ העכער אַרױף . טאטש למ טאש טטנט. 000 
די פרוי מיט איר קינד און די באַרג-ריזן 4 62 עטט. 2,122 
אַ נאַכט אין לוצערן .אס טטט2 שטעט אנט2. 120 
װיאַמאַלער אָפּגרונט יע טע אע יע 
דער גאָטהאַרד יע א א לאט 66 2428 
לאַגאָ מאַדזשאָראַ יי יק 26 בע ,םע ןג 17 
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אליהו 


די צוױי ווייסע ראָבן ....... אנ טסענ טל טנ טע 226נ2ט. 
דער זון פון דער אלמנה עי יי אט יט 
די באַגעגעניעס יל שי טעשט טי םר אט. 
די שלאַכט פאַר גאָט = יי ר ט, 
אױיפן בארה ש6: בה ששט שיט ש .שטעט 2 
אליהו לויפט פאָראויס דעם קעניג יי בע 
אין מדבר יע יט עה 
די שליחות א טיא שטעט אע יביי 
אין טעמפ? פוך אישטאר שא שטעט טל אמט טעשט בע 2, 
נבות ;נ,, .יי ,גי ,א 
דיי עה פן העשב סעטאט טעטש וט עט, 6 
די קללה םש טשעש שש שש טע טשטשטטט טס עעט = יי 
ר מתר 7 ישש שא שי טאב עפש .לט עס נבע גיטעט ה 2 
אין גאָרטן א עב אא ‏ ןטאט טעג ט) יי 
אין וע טנ שש לט אטא טעב :טי יי א 
אין טויער פון שמרון ,יי יע 
אחאב שטאַרבט ......... בי עי א 
איזרל באפריט מיבריהון 66:1נטעשש.6 טעשט יי 
די שטראָף טליפש שיט שטינ קעספיטטט 
דער מאַנטל אענ טע עטנאק יש הע וי 


מיין אורפאָטער 


מיין אורפאָטער . = יי יי 
דער דור פון מדבר בע טאטש עס 2 
דוד דערמאָנט דעם קעניג שאול ..... עלישט 
יונה אויפן ים ער עטאט עי יא 
די פאַרברענטע מגילה יי א א 
מתא מנא תקל ופרסין יי יע 
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